
Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

PSA -  
Salmos  

Salmos  
1  

Libro Uno  
(Salmos 1-41)  

1 
1  Lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ  

hi ̱̄  saꜙ ngëꜙ läꜙ laꜗ nʉʉhꜚ kihꜗ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ,  
niꜙ saꜙ ngëyꜙ kyaa̱ẖˊ dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜙ dsoˊkyeˉ,  

hiꜙ niꜙ saꜙ jmeeyꜙ ko ̱ˉjø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  miˉkwaẖꜗ Dio.  
2 

1 Jëë̱ ̱̄  baˊ dsëyˈ jmeeyꜙ läꜙkoo̱̱ˉ jähꜘ ley kihꜗ Dio baˊ.  
Läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ kyey̱ˉ hʉʉˊdsëˉ  
läꜙko ̱o̱ˉ lleˋ juuꜗ kihꜗ Dio.  

3 
1 Dsaˉñʉʉhˉ heꜘ laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ chahˈhmaˉ  
heˉ naˉjnääˊ chaˊhooˊ jmɨɨˉ,  
heˉ kwaꜙ mɨɨˈ läꜙjëꜙ jii̱ ̱̄  kihꜗ.  

Hiꜙ mooˉ kihꜗ eehˉ tää̱ ̱ꜘ  baˊ.  
Hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ goˉhɨɨˈ lluꜗ jmahꜗ.  

 
4 

1 Pero kaẖꜘ baˊ laˈ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Laꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ tʉˊhløøˉ heˉ dsaˉllee̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ lleꜘ.  

5 
1 Heˉja ̱̄ , waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ llaˈ Dio taˊ,  
saꜙ lää̱ ̱ꜘ  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Hiꜙ niꜙ saꜙ lee̱y̱ꜘ kwaa̱ṯ˜ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.   

6 
1 Jëëhꜘ, jëë̱ ̱̃  baˊ Dio hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ haˉ jeeˊ gaꜙnääˊ.  
Pero hi ̱̄  tää̱ẖˊ jwëꜘ hlɨɨhˈ hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜ baˊ.  

2  

1 
2  ¿Heeˉ baˊ laˈ chooꜙ dsaˉ juuˈ  

hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ?  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ dsaˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ  

kyey̱ˉ hʉʉˊdsëˉ heˉ saꜙ jmääꜗ taˊ.  
2 

2 Dsaˉku̱hꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ mähꜗ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ,  

llayꜙ juuˈ haˉ läꜙ jeeˊ läˉhneeyˉ kyaa̱ẖˊ Dio  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉhñaaˊ kyaa̱y̱ˈ.  

3 
2 Jäyhꜘ: “Waˊ hnänˊ caden˜ kiyhꜗ heˉ kyaa̱ẖˊ hñuuyhˉ jneˊ.  
Waˊ lää̱ ̱́  jneˊ hñaanˈ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ jnänˋ.”  

 
4 

2 Pero hi ̱̄  gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ gyʉʉhˈ ngɨɨ˜ bihꜗ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ,  
Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ miˉkwaẖꜗ bihꜗ kiyhꜗ.  

5 
2 Läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  läꜙllee̱y̱ꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ mahꜗ jʉʉyhꜗ kiyhꜗ.  
Jø̱øy̱hꜗ hi ̱̄  heꜘ kihꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ, mahꜗ sɨɨyhꜙ:  

6 
2 “Maˉhñaanꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  lee̱ ̱ꜘ  dsaˉtaˊ jø ̱øẖꜗ kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ.  
Maˉllaa̱ ̱ꜗ  jnihꜘ jeeˊ jwɨɨˉ Sión, mohꜘ naˉjngɨɨˈ kinꜙ.”  

1 

2 



2 Salmos 2-4 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

7 
2 Jnäꜘ jmeehnꜚ juuꜗ  
haˉ läꜙ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Hi ̱̄  heꜘ maˉsɨɨyhꜙ jnäꜘ:  
 

“Hneˉ laa̱ẖꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱ṉꜙ, naꜗ maˉlaa̱ṉꜗ Tääˋ kyaa̱ẖˈ.  
8 

2 Ngɨɨˊ kinꜙ mahꜗ kwëëhnꜚ hneˉ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaˈ leꜘ hee̱ẖꜚ.  

9 
2 Heˉ choo̱̱hˊ hmaˉhɨɨhꜗ heˉ laꜗ ñeˈ,  
jmeeꜙ lii˜ heˉ llahˈ hwehˉ taˊ kihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ llahꜗ taˊ kiyhꜗ,  
läꜙko ̱o̱ˉ heˉ jøøhˊ koo̱̱ˉ mɨˈhyaˉ baˊ leꜘ kiyhꜗ.”  

 
10 

2  Naꜗ läˉchaˉ jmɨɨˊ, nʉʉˉ hnähꜘ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  
Hnähꜘ dsaˉtaˊ mähꜗ, jmeeˊ daˊ hnähꜘ hʉʉˊdsëˉ.  

11 
2  Waˊ gaẖꜙ hnähꜘ Dsaˉjø̱ø ̱hˈ jnänˋ,  
jmeeˊ hnähꜘ taˊheꜗ kiyhꜗ.  

Jmeeˊ hnähꜘ hwaa̱ẖˊ kyaa̱y̱hˊ,  
waˊ jëë̱ ̱ꜘ  hohꜘ hnähꜘ kyaa̱y̱hˊ.  

12 
2  Jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ Jo ̱oy̱ꜘ, mahꜗ saꜙ läꜙllee̱y̱ꜘ.  
Läꜙja ̱̄  moꜙsoꜙ ju̱u̱hꜘ hnähꜘ jeeˊ gaꜙnäähˊ hnähꜘ.  

Jëëhꜘ, chaẖꜘ baˊ gwaꜘ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ.  
Pero lluꜗ laꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ Dio.  

3  

1 
3 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jaẖꜘ hi ̱̄  saꜙ naˉhøøhˊ kinꜙ.  

Jaẖꜘ hi ̱̄  saꜙ hnøøꜗ jmeeꜗ dsooˊ kinꜙ.  
2 

3 Jwëë̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  hlëëhꜙ kinꜙ, heˉ saꜙ lää̱ ̱ꜗ  Dio jnäꜘ.  
 

3 
3 Pero hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ chehꜗ nëˊ kinꜙ.  
Laꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈ heˉ naˉhiiꜘ nëˊ kinꜙ heˉ lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

Jmëëꜗ kyahꜗ miˉjnäähˈ kinꜙ,  
hiꜙ jmeehˉ dsaˉnøhꜗ dsënꜙ.  

4 
3 Chaˉmiihˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hi ̱̄  heꜘ gaꜙnuuꜘ kinꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ mohꜘ heˉ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ.  

5 
3 Jnäꜘ gaꜙnɨɨhnˋ kinꜙ gaꜙgwɨɨ̱ṉꜙ hiꜙ gaꜙñeꜗ baˊ jnäꜘ lluꜗ.  
Jëëhꜘ gaꜙkwaꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ beꜘ kinꜙ.  

6 
3 Saꜙ gohnꜙ maꜙkeꜙ gyaꜗ mil dsaˉ hi ̱̄  yaˉnääꜘ jngëëhꜗ jnäꜘ.  

7 
3 Ñaˉ kwaˊ beꜘ kinꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Jëëhꜘ hneˉ baˊ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ dsooˊ hooˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Gaꜙchiˊ gaꜙjøøhˊ ja ̱́  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

8 
3 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ.  
Miˉjää̱ ̱ꜚ  miˉñehꜚ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  

4  

1 
4 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ,  

nʉʉˉ läꜙkoẖꜘ maˊ tëëhnꜙ hneˉ.  
Läꜙkoẖꜘ maˊ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ, hneˉ baˊ jmeehˉ dsaˉtu̱hꜙ kinꜙ.  

3 

4 



3 Salmos 4, 5 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ,  
nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

2 
4 Hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ jʉʉhˉ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ laa̱ ̱ꜗ  dio,  
¿lɨhꜘ baˊ tʉhꜗ hnähꜘ heˉ llehˉ oˉhihꜙ kinꜙ?  
¿Lɨhꜘ baˊ tʉhꜗ hnähꜘ heˉ hee̱ ̱ꜘ  hohꜘ hnähꜘ heˉ saꜙ jmääꜗ hiꜙ hnoohˈ 

hnähꜘ heˉ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ?  
3 

4 Waˊ läˉñehˊ hnähꜘ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  maˉllee̱ẖˉ kyaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  miˉteꜗ kiyhꜗ.  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  nuuˉ waˊraˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱y̱hˊ.  

4 
4 Waˊ gaẖꜙ hnihꜘ hiꜙ moꜙtoꜙ jmeeˉ gaˊ dsoˊkyeˉ.  
Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ kyaa̱ẖꜗ nëˊ jii̱ ̱́  kyahˈ, toˉkëˊ baˊ jmeeˊ hʉʉˊdsëˉ haˉ 

läꜙ laꜗ nehꜙ tuhˉhohꜘ.  
5 

4 Kwëëhˋ Dio läꜙkoẖꜘ teꜗ lleˋ kihˈ  
hiꜙ waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱y̱hˊ.  

6 
4 Jwëë̱ ̱ꜘ  jähꜘ läꜙlaˉ: “¿Haˉ taꜙ jäꜙ hi ̱̄  heehꜗ jnäähˈ heˉ lluꜗ?”  
Pero jnäꜘ jwɨɨn˜ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ:  
“Jmeeˊ läˉjnäꜘ waˊjeˉ kyahꜗ nëˊ kyaa̱ ̱̍  jnäähꜗ.”  

7 
4 Hneˉ gaꜙjmeehˊ chaa̱ṉˉ chaˉgaˊmiihˉ lluꜗ läꜙkoẖꜘ gaˊ hi ̱̄  gaꜙchoohꜗ 

chaˉmiihˉ mɨɨˈ hmaˉ kyaa̱ẖˊ mɨˈjëhꜗ.  
8 

4 Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ naˊnɨɨhnˋ kinꜙ mahꜗ gwɨɨ̱ṉꜚ lluꜗ.  
Jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  jmeeꜙ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ 

kinꜙ.  
5  

1 
5  Läꜙ maˊ kɨˊhoohnˊ jeeˊ ngɨɨnˊ kinꜙ,  

nʉʉˉ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jmeeˊ heꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chaa̱ṉˉ.  

2 
5 Nʉʉˉ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ llaˉkyaa̱ṉꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖꜗ kyaa̱ṉꜙ  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ṉꜙ.  

3 
5 Taꜙlaꜙ høøˉ nuuhˈ baˊ hneˉ juuˈ kinꜙ.  
Tiih˜ goˉte˜ jwëë̱ẖnꜚ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ chaa̱ṉˉ.  
Ko̱o ̱̄  jø ̱ø ̱́  baˊ jnäꜘ heeˉ naˉ jmeehˈ.  

 
4 

5 Maꜙ baˊ jnäꜘ, hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  saꜙ tɨh˜ dsëꜗ heˉ hlɨɨhˈ,  
hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ saꜙ tëë̱y̱ꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ kooꜘ kyahꜗ.  

5 
5 Maꜙkeꜙ jäˊ kooꜘ kyahꜗ  
saꜙ chaˉ jwëˈ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  
Hiꜙ naˉhøøhˊ hneˉ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeꜙ dsaˉ.  

6 
5 Hee̱ẖˈ goˉte˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ.  
Hiꜙ saꜙ läꜙ jëë̱ẖˈ hneˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tʉ̱ʉ̱˜ jmaˉ kihꜗ dsaꜙ  
hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

 
7 

5 Pero kaẖꜘ baˊ laˈ kinꜙ.  
Leꜘ baˊ dsaˉhenꜘ chaˊnehꜙ kyahꜗ, läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ chaˉmiihˉ.  

5 
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Maꜙläꜙgohnꜙ jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ, jëëhꜘ 
jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖꜗ jø ̱øẖˈ.  

8 
5 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jää̱ ̱ꜙ  jnäꜘ läꜙkoẖꜘ hnoohˉ hñaahꜗ, mahꜗ saꜙ leẖꜙ 

hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ jnäꜘ.  
Chiihˊ jnäꜘ heeˉ naˉ jmeenˋ, heeˉ jwëꜘ kanˋ.  

 
9 

5 Dsaˉ hlëë̱ẖˈ heꜘ jiẖˊkoẖꜘ saꜙ hlëëyhꜙ juˈdsooꜘ.  
Tuhˉdsëyꜗ naˉkaẖˈ goˉte˜ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ.  

Tʉꜗ tʉˊluuyˋ laꜗ läꜙkoẖꜘ toˉhø ̱ø ̱̄  naˉnaˊ.  
Kyaa̱ẖˊ waˊhooyˊ hlëëyhꜙ juuˈ taˉjuuˈ jmahꜗ baˊ.  

10 
5  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ llaˊ taˊ kiyhˈ.  
Waˊ täy̱hˉ nehꜙ läꜘ kiyhꜗ.  

Moꜙtoꜙ jmääyꜙ heˈ, kihꜗ heˉ maˉhlää̱y̱hˉ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍ ,  
jëëhꜘ moꜙsoꜙ nuuyꜗ kyahꜗ.  

 
11 

5  Waˊ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉchaˉ oˉjøẖꜙ dsëˉ kihꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Waˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ tää̱ ̱ꜘ , jëëhꜘ hneˉ baˊ lää̱ẖˊ hnihꜘ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnääꜗ hneˉ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ taꜙlaꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ.  

12 
5  Hneˉ baˊ hi ̱̄  miˉjää̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Läꜙlluꜗ heˉ hnaahˉ hnihꜘ chaˉmiihˉ, heˉja ̱̄  hää̱ẖꜙ hnihꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ 

baˊ.  
Heˉ ja ̱̄  naˉ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ ñeˈ heˉ hiiꜘ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ.  

6  

1 
6 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ jʉʉhˋ kinꜙ maˊ llee̱ẖꜘ  

hiꜙ taꜙ jmeehˋ jnäꜘ maˊ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  
2 

6 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ kihꜗ heˉ dsaahnˊ.  

Miˉhlää̱ ̱̍  jnäꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jëëhꜘ moꜙsoꜙ chaˉ beꜘ kinꜙ.  

3 
6 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
lɨhꜘ baˊ jñuuhˊ heˉ chaa̱ṉˉ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ.  

4 
6 Ñaˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäꜘ.  
Hiꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ chaˉmiihˉ.  

5 
6 Niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ moꜙsoꜙ läꜙdsooh˜ dsëyꜗ hneˉ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  moꜙsoꜙ jmeeꜗ jʉʉhˉ kyahꜗ jeeˊ naˉho̱o ̱̄ .  

6 
6 Läꜙjii̱ẖˈ ngooꜗ gaꜙdsaa̱ṉꜗ heˉ kɨˊhoohnˊ.  
Hiꜙ läꜙjëꜙ hwëˈ baˊ hoohnˊ jeeˊ kyaa̱ṉꜗ,  
läꜙjii̱ẖˈ maˉläˉgyʉhꜘ jeeˊ kyaa̱ṉꜗ kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ heˉ tu̱u̱ˉ mɨˈnënꜙ.  

7 
6 Läꜙkye ̱̄  mɨˈnënꜙ ngooꜗ gaꜙløøˉ kihꜗ heˉ jëën˜ wɨɨꜘ.  
Ngooꜗ gaꜙgyu̱u̱hnˉ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

8 
6 Jñuuhˊ hnähꜘ kinꜙ, dsaˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Jëëhꜘ maˉnuuˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ kɨˊhoohnˊ.  

9 
6 Maˉnuuˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱y̱hˊ  
hiꜙ maˉhee̱ẖˉ bihꜗ heˉ ngɨɨnˊ kiyhˈ.  

6 
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10 
6  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ jä ̱ꜗ  oˉhihꜙ.  
Niꜙ juuˈ gaˊ saꜙ hɨɨꜗ waˊraˉ gaꜙjäy̱ꜘ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  

7  

1 
7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ saa̱ẖꜗ jnäꜘ.  
2 

7 Haˉ gaˉ cheˉ gaꜙjwää̱y̱ꜗ hñiiyꜘ nëˊ kinꜙ läꜙkoẖꜘ león,  
mahꜗ jmääyꜗ jnäꜘ jwɨˊdsuhꜗ  
kihꜗ heˉ saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  lää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ.  

3 
7 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, cherˊmahꜗ chaˉ dsooˊ kinꜙ,  
cherˊmahꜗ chaˉ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeenꜗ,  

4 
7 o cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙmiꜙhmaahnˋ kyaa̱ẖˊ juuˈ lluꜗ  
kihꜗ omeꜚ kyaa̱ṉꜙ,  

o cherˊmahꜗ gaꜙjmeenꜗ hñaaˉ dsënꜙ  
kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ  
hiꜙ niꜙ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ maˊ jmeenˋ läꜙja ̱̄ ,  

5 
7 waˊ chaa̱ ̱ꜗ  bihꜗ kaahˋ kinꜙ  
mahꜗ heˊsoyhꜗ kinꜙ hiꜙ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  

 
6 

7 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, waˊ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ  
mahꜗ tee̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hneeˉ chaˉmiihˉ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Nooˉ nëˊ kinꜙ mahꜗ llaˊ taˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ laꜗ hihꜙ kyahꜗ.  

7 
7 Jø̱øẖˋ kooꜘ kyahꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ  
mahꜗ hneˉ baˊ llahꜗ taˊ kiyhˈ.  

8 
7 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  kye ̱̄  kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsaꜙ,  
läꜙja ̱̄  kye ̱̄  kwaa̱ṯ˜ kinꜙ  
läꜙko ̱hꜘ teꜗ taˊ lluˈ heˉ maˉjmeenꜗ.  

Miˊjnääˈ chaˊnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ   
heˉ saꜙ chaˉ heˉ maˉhlää̱ẖnˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

9 
7 Waˊ llaa̱ ̱̄  beꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Kwaˊ beꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ, jëëhꜘ llu̱u̱ꜗ hneˉ Dio hi ̱̄  kyʉʉh˜ haˉ 

läꜙ laꜗ tuhˉdsëꜗ dsaˉ.  
 

10 
7  Dio hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ,  
hi ̱̄  heꜘ lää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉnaˉjngɨɨˈ tuhˉdsëꜗ.  

11 
7  Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ baˊ Dio laa̱ ̱ꜗ  jwëëꜚ llu̱u̱ꜗ goˉte˜,  
hi ̱̄  yaˉjëë̱ ̱̍  dsëꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ.  

12 
7  Cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙjee̱ẖ˜ dsaˉ kyaa̱ẖˊ Dio,  
jniiyꜗ ñeˈtuuhꜚ kiyhꜗ hiꜙ maˉnaˊlluˋ flecha kiyhꜗ.  

13 
7 Maˉnaˊlluˋ läꜙjëꜙ ñeˈchʉ̱ʉ̱hˉ heˉ jngɨɨhꜙ kihꜗ dsaꜙ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ flecha heˉ naˉhiẖ˜ jeˉ.  

14 
7  Jëëˋ daˊ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Laa̱y̱ꜗ chahˈjmooꜗ heˉ hlɨɨhˈ jeeˊ hyaꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ,  
heˉja ̱̄  baˊ naˉ hwëëˉ hooyˊ juuˈ taˉjuuˈ jmahꜗ baˊ.  

15 
7  Maˉgyuyꜗ koo̱̱ˉ tooˉ mahꜗ maˉjmeeyꜘ ñiihˊ,  

7 
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pero ja ̱̄ baˊ tooˉ heˉ maˉgyuyꜗ ja ̱̄ ,  
ja ̱̄ baˊ nehꜙ ja ̱̄  täy̱hꜙ.  

16 
7  Läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeyꜙ,  
dsaˉjii̱ẖ˜ kihꜗ hñiiꜘ bihꜗ mahꜗ ju̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ heˉ ja ̱̄ .  

17 
7  Jmeenꜙ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ llu̱u̱ꜗ goˉte˜.  
Hänˋ su̱ꜚ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  

8  

1 
8 Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ hneˉ  

hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ,  
hneˉ laa̱ẖꜗ jø ̱øẖˈ ooꜙ gaˊ kihˈ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

2 
8 Maˉheehˋ gyʉ̱ʉ̱ˉ mähꜗ haˉ läꜙ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kyahꜗ.  
Heˉ maˉløøyꜗ jmeeyꜙ läꜙja ̱̄ , jmääꜗ mahꜗ jä ̱ꜗ  oˉhihꜙ hiꜙ dsaˉtaa̱ẖˋ tiiˊ 

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.  
3 

8 Waˊraˉ gaꜙjëënꜗ gyʉʉhˈ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeehˊ,  
gaꜙjmäähˋ sɨhˉ hiꜙ nʉʉꜘ hi ̱̄  hëë̱ ̱̍  gyʉʉhˈ,  

4 
8 maˊja ̱̄  jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ, heeˉ laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ  
mahꜗ läꜙ maˉdsooh˜ baˊ hohꜘ,  
hiꜙ läꜙ maˉjmeehˉ baˊ hneˉ heˈ kiyhꜗ.  

5 
8 Gaꜙjmäähˋ hnihꜘ mähꜗ gaˊ miihˉ  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  ángel.  

Gaꜙllaa̱y̱hˋ hø̱ø ̱yˈ hiꜙ gaꜙjmäähˋ jø̱øẖˈ  
mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙgaẖꜙ dsihꜘ.  

6 
8 Gaꜙläꜙjëꜙ heˉ chaˉ gaꜙtøøhˈ gooyˉ mahꜗ jmeeyꜗ hihꜙ kihꜗ.  

7 
8 Jmeeyꜗ hihꜙ kihꜗ borrego, kihꜗ kyaˊ,  
kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  mohꜘ.  

8 
8 Läꜙkye ̱̄  ta ̱̍ jahꜘ hi ̱̄  hëë̱ ̱ꜙ  gyʉʉhˈ,  
läꜙja ̱̄  jahꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jmɨˉñeehꜚ.  

9 
8 Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, haˉ koẖꜘ saꜙ jø̱øẖˈ laa̱ ̱ꜗ  hneˉ  
hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

9  

1 
9 Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ hänˋ kyahˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Jmeenˋ juuˈ kihꜗ dsaꜙ haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
2 

9 Taꜙlaꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ,  
hiꜙ chaa̱ṉˉ chaˉmiihˉ lluꜗ.  
Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ jeeˊ hänꜙ kyahꜗ.  

 
3 

9 Dsaˉ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ kyʉ̱ʉ̱yꜙ.  
Jeeˊ gaꜙnääyꜗ ja ̱̄ , dsaˉtäy̱hꜙ hiꜙ dsaˉju̱u̱yꜘ toꜙloꜙnëhˊ.  

4 
9 Jëëhꜘ, hneˉ baˊ hää̱ẖꜗ jnäꜘ, hneˉ baˊ chehˈ nëˊ kinꜙ.  
Jeeˊ ñehꜘ jmeehˉ hihꜙ,  
jëë̱ẖꜙ baˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

5 
9 Hneˉ maˉjʉʉhˊ kihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ  
hiꜙ maˉhee̱ẖˈ goˉte˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ.  
Läꜙkye ̱̄  jmɨɨˉ kiyhꜗ maˉcheˋ goˉte˜.  

8 

9 
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6 
9 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ maˉtaa̱ẖˋ tiiˊ,  
hiꜙ maˉnaˉhee̱ ̱ꜚ  goˉte˜.  

Läꜙkye ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ kiyhꜗ maˉhee̱ẖˈ goˉte˜.  
Jiẖˊkoẖꜘ moꜙsoꜙ läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ .  

 
7 

9 Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, läꜙ maˉgyayꜗ ja ̱̄ baˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ, 
maˉnaˊllu̱u̱yˋ llayꜗ taˊ kihꜗ dsaꜙ.  

8 
9 Llayꜗ taˊ kihˈ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  
Llayꜗ taˊ kihˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ  
läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ hihꜙ kiyhꜗ.  

9 
9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  
Kwayꜙ dsaˉtaa̱y̱hˋ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ  
läꜙ maˊ dsaˉngëëyꜘ heˉ wɨɨꜘ.  

10 
9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉdsooꜘ dsëꜗ kyahꜗ,  
chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ jä ̱ꜗ  hñiiꜘ hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

 
11 

9  Häˊ su̱ꜚ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gyaꜗ Sión.  
Jmeehˋ juuˈ kihꜗ dsaꜙ kihꜗ taˊ heˉ maˉjmeeyꜘ.  

12 
9  Hi ̱̄  ngɨɨhꜗ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  jngëëhꜙ dsaˉ,  
dsooh˜ baˊ dsëyˈ kihꜗ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ,  
hiꜙ saꜙ dsaˉgaaꜘ dsëyꜗ kihꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ kɨˉhooh˜.  

 
13 

9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kiꜙ jnäꜘ.  
Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ dsaˉngëënꜘ wɨɨꜘ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ jeeˊ maˉchehnꜗ ju̱u̱nꜘ.  

14 
9  Mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ laˈ chaˊjwëꜗ jʉʉhˉ kihꜗ Sión,  
jmeehnꜚ juuˈ kihꜗ dsaꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
Jëëhꜘ, chaa̱ṉˉ lluꜗ kihꜗ heˉ maˉlää̱ẖˊ jnäꜘ.  

15 
9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ gaꜙtay̱hꜘ nehꜙ tooˉ  
jeeˊ naˉgyuˊ kihˈ jñahꜘ.  

Läꜘ heˉ gaꜙhɨɨyꜘ jeeˊ naˉhmääˊ,  
ja ̱̄ baˊ heˉ ja ̱̄  gaꜙhñuuyꜘ hñiiyꜘ.  

16 
9  Kyaa̱ẖˊ taˊ heˉ maˉllaꜘ Dio,  
maˉmiˉjnääyˉ hñiiyꜘ haˉ läꜙ laa̱y̱ꜗ.  

Hiꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ  
gaꜙjlëë̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ ja ̱̄ baˊ läꜘ heˉ gaꜙjmeeyꜘ hñiiyꜘ.  

 
17 

9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ dsaˉnääyꜗ chaˊjeˉ,  
läꜙkye ̱̄  hi ̱̄  dsaˉgaaꜘ dsëꜗ kihꜗ Dio.  

18 
9  Maꜙraꜙ heˉ dsooh˜ baˊ dsëˈ Dio kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  
Hehꜗ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ heˉ chaˉ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ saꜙ jä ̱ꜗ  läꜙnaˉ.  

19 
9  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
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taꜙ kwaˉ jwëˈ jmeeꜗ dsaˉ läꜙ hyohˉ dsëꜗ.  
Llaˊ taˊ kiyhˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ ñehˊ.  

20 
9  Jmeeˊ waˊ läꜙgay̱hꜙ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jmeeˊ waˊ läˉngëëyꜘ heˉ laa̱y̱ꜗ maꜙraꜙ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ jmahꜗ baˊ.  

10  

1 
1 0  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ¿heˉlaˈ dsaˉläˉø ̱øẖꜘ kinꜙ?  

Ja ̱̄ gaˊ läꜙ maˊ jmeeꜙ biiꜗ kinꜙ, ¿heˉlaˈ hmäähˊ hneˉ?  
2 

10  Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ, kihꜗ heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ jø̱øẖˈ,  
heˉja ̱̄  jmeeyhꜙ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  
Pero ja ̱̄ baˊ nehꜙ läꜘ heˉ hɨɨyˉ ja ̱̄  täy̱hꜙ.  

3 
10  Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ jmeeyꜙ taa̱y̱hꜗ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ hee̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ.  

Hiꜙ hlëëyhꜙ lluꜗ kihꜗ hi ̱̄  hee̱ ̱ꜘ  dsëꜗ kuuˊ,  
mahꜗ miˉkway̱hꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

4 
10  Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ, taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ jø ̱øẖˈ saꜙ hnaayhˉ 

Dio.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  Dio kiyhꜗ niꜙ saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  ka ̱ꜗ  kwaa̱ṯ˜ laa̱y̱ꜘ.  

5 
10  Tää̱ẖˊ tää̱y̱ꜘ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ.  
Saꜙ kyey̱ˉ hʉʉˊdsëˉ heˉ llahˈ taˊ kiyhˈ,  
hiꜙ miˉkwaẖꜗ bihꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

6 
10  Laa̱y̱ꜘ, niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kaa̱ẖꜗ jnäꜘ.  
Hiꜙ laa̱y̱ꜘ, saꜙ jäꜙ niꜙ koo̱ ̱ˉ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kinꜙ.  

7 
10  Dsoˊjwɨɨꜘ jmahꜗ jwäy˜ kihꜗ jñahꜘ,  
laa̱y̱ꜗ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ, hiꜙ hɨɨ̱y̱˜ kihꜗ dsaˉ kaˉlähꜘ.  

Hnooyhˉ tää̱ ̱ꜘ  baˊ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kihꜗ dsaꜙ  
mahꜗ jmeeyhꜙ jeeˊ naˉhmääˊ.  

8 
10  Gyayꜗ toˉkëˊ nehꜙ nuuˉ jeeˊ saꜙ liihꜚ dsaˉ,  
mahꜗ jeeˊ naˉhmääˊ ja ̱̄  jngëëyhꜙ dsaˉ hi ̱̄  dsaˉngëëꜘ jeeˊ ja ̱̄ .  
Tääꜘ saꜙ jää̱y̱ˉ jëëy˜ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

9 
10  Toˉkëˊ baˊ jmeeyꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  león hi ̱̄  gyaꜗ nehꜙ tooꜙ kihꜗ.  
Ko̱o ̱̄  jø ̱øy̱˜ toˉkëˊ baˊ haˉ läꜙ jeeˊ saa̱y̱hˈ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

10 
1 0 Hi ̱̄  täˉñeeꜘ heꜘ, koo̱̱ˉ ko ̱̄ dsu̱yhˉ hñiiyꜘ,  
maˊ gaꜙtay̱hꜘ gooˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  heꜘ.  
Jëëhꜘ saꜙ chaˉ heˉ kyaa̱ẖˊ lää̱y̱ˈ hñiiyꜘ.  

11 
1 0 Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ maˉgaaꜘ dsëꜗ Dio.  
Maˉhmäꜗ Dio nëˊ, moꜙsoꜙ jëë˜ gaˊ Dio kiyhꜗ, laa̱y̱ꜘ.  

 
12 

1 0 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ jëëˋ daˊ, nooˉ nëˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
Taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  

13 
10 ¿Heˉlaˈ miˉkwaẖꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ kihꜗ Dio?  
Dsaˉtaa̱y̱hˋ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ jäyhꜘ:  
“Saꜙ ka ̱ꜗ  Dio kwaa̱ṯ˜ jnänˋ.”  

14 
1 0 Pero hneˉ baˊ jëëhꜘ läꜙjëꜙ.  
Hneˉ baˊ kyeẖˊ kwaa̱ṯ˜ haˉ läꜙ hnøøꜗ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

10 
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Hiẖꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ, chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  dsaˉ hnɨɨꜘ, hää̱ẖꜙ baˊ hnihꜘ kaˉlähꜘ.  

15 
1 0 Hee̱ ̱ꜙ  goˉte˜ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  
Ngɨɨhˊ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ  
mahꜗ saꜙ jä ̱ꜗ  läꜙnaˉ.  

16 
1 0 Hñiiꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ laa̱ ̱̍  dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ  
gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ jmeeꜙ dsooꜘ dsëꜗ kiyhꜗ  
dsaˉhyahˋ goˉte˜ nëˊ hwaˈ laˉ.  

17 
1 0 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
nuuhˉ baˊ hneˉ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hwaa̱ ̱́ ,  

hiꜙ jmeehˉ baˊ hneˉ heˈ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

18 
1 0 Nooˉ nëˊ kihˈ dsaˉ hnɨɨꜘ hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ,  
mahꜗ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ moꜙsoꜙ jmeehꜙ gyihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

11  

1 
1 1  Maˉnaˉhää̱ṉˊ jeeˊ maˉlaa̱ṉꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

¿Haˉ läꜙja ̱̄  heˉ jwahꜘ,  
kyʉ̱ʉ̱ꜘ taꜙ mohꜘ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  ta ̱̍ ?  

2 
11  Hii̱ ̱ꜚ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ ka ̱̃  flecha kihꜗ mahꜗ miˉlluyꜗ.  
Tää̱y̱hˊ jeeˊ naˉhmääˊ mahꜗ jmääyhꜙ dsooˊ hi ̱̄  saꜙ chaˉ ää̱ ̱̄  niꜙ miihˉ.  

3 
11  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ saꜙ chaa̱ ̱̄  dsaˉtaˊ,  
haˉ läꜙ jmeeꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ gaˉ ja ̱̄ .  

 
4 

11  Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gyaꜗ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kihꜗ,  
läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ jmeeyꜙ hihꜙ,  
hiꜙ läꜙ gaꜙdsaꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ jëëy˜ haˉ läꜙ tää̱ẖˊ haa̱ ̱́  dsaˉ.  

5 
11  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jëë˜ haˉ läꜙ tää̱ẖˊ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ,  
pero läˉhøøyhˊ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ läꜙjmeeꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

6 
11  Nëˊ kihˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ chee̱y̱ꜗ chaˉmiihˉ heˉ wɨɨꜘ,  
hyaꜙ jeˉ jeeˊ kiyhˈ, kooˉ kyaa̱ẖˊ azufre,  

hiꜙ jäꜙ lleꜘ lliiꜘ jeeˊ tää̱y̱hˊ,  
jëëhꜘ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ ja ̱̄  maˉnaˊjää̱ ̱ꜘ  kiyhꜗ.  

7 
11  Llu̱u̱ꜗ baˊ Dio, hnääꜗ bihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ,  
hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ heꜘ lloo˜ jmɨɨˊ jëë̱y̱ˈ Dio.  

12  

1 
1 2  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ,  

jëëhꜘ moꜙsoꜙ chaa̱ ̱̄  dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜗ lluꜗ,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kihꜗ.  

2 
12  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ miˉgaa̱y̱ꜙ dsaˉkyaa̱y̱hˊ,  
hlëëyhꜙ juuˈ naˊhñaahꜗ kyaa̱ẖˊ waˊhooyˊ,  
hiꜙ läꜙko ̱hꜘ hi ̱̄  lluꜗ dsëꜗ baˊ hlëëyhꜙ.  

 

 

11 
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3 
12  Dio jneꜗ hooˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëëhꜙ naˊhñaahꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ kaahˊ kaˉlähꜘ.  

4 
12  Jneyꜗ hooˊ hi ̱̄  jähꜘ:  
“Maꜙraꜙ heˉ leẖꜙ baˊ jneˊ kyaa̱ẖˊ maꜙlaꜙ juuˈ jmahꜗ.  

Jëëhꜘ leꜘ baˊ hlëëhnˊ läꜙ hnøøˉ jneˊ hñaanˈ.  
Haˉ taꜙ jäꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉjʉʉˊ jneˊ.”  

 
5 

12  “Naꜗ gaˊ naꜙ noonˋ nëˊ kihˈ hi ̱̄  täˉñeeꜘ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  moꜙsoꜙ jmääꜗ kihꜗ dsaˉ.  

Peerꜙ tää̱y̱hˊ kɨˉhooyh˜”, jähꜘ Dio.  
“Kwaa̱ṉˋ beꜘ kiyhꜗ,  
jëëhꜘ läꜙja ̱̄  kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsëyꜗ jmeenˋ.”  

6 
12  Juuˈ kihꜗ Dio laꜗ naˉjngɨɨˈ goˉte˜, laꜗ läꜙkoẖꜘ kuuˊ tøøˉ  
heˉ jë ̱̄  dsaˉ gyiiꜗ jii̱ẖ˜ nëˊ jeˉ jeeˊ miˉlluyꜗ.  

 
7 

12  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hneˉ baˊ hää̱ẖꜗ jnäähˈ.  
Gaꜙläꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hää̱ẖꜗ jnäähˈ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  

8 
12  maꜙkeꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ gaꜙnääˊ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ,  
hiꜙ maꜙkeꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ hlëëyhꜙ lluꜗ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

13  

1 
1 3  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

¿lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ maˉgaaꜘ hohꜘ jnäꜘ?  
¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ hmäähˊ kinꜙ?  

2 
13  ¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ kyeṉˊ hʉʉˊdsëˉ,  
hiꜙ meehˉ dsënꜙ gaꜙläꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ?  
¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ lɨhˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ?  

 
3 

13  Jëëˋ daˊ hneˉ Dio, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kinꜙ.  
Miˉjnääˈ beꜘ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ mahꜗ saꜙ ju̱u̱nꜘ,  

4 
13  mahꜗ saꜙ jähꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ: “Maˉlëë̱ẖꜙ jnihꜘ.”  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ ngɨɨyꜗ kinꜙ cherˊmahꜗ gaꜙtaẖnꜘ.  

 
5 

13  Pero chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  
Jëë̱ ̱̄  baˊ dsënꜙ, jëëhꜘ maꜙraꜙ heˉ lää̱ẖˊ baˊ jnäꜘ.  

6 
13  Hänˋ kihˈ Dio, jëëhꜘ chaˉmiihˉ lluꜗ maˉjmeeyꜘ kinꜙ.  

14  

1 
1 4  Nehꜙ tuhˉdsëꜗ hi ̱̄  tooˉ jäyhꜘ: “Saꜙ chaa̱ ̱̄  Dio chaa̱ ̱̄ .”  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ hi ̱̄  tooˉ maˉhee̱ ̱ꜙ  dsëꜗ,  
hiꜙ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ.  

Saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ.  
 

2 
14  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jëë˜ Dio kihꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ,  
mahꜗ jëëy˜ cheˊ chaa̱ ̱̄  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ hnaahˉ Dio.  

3 
14  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ maˉkaẖ˜ jwëˈ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  kweeˉ baˊ maˉhee̱ ̱ꜙ  dsëꜗ.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ, niꜙ waˊraˉ jaa̱ ̱̄  gaˊ chaa̱ ̱̄ .  

13 
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4 

14  Saꜙ chaˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Saa̱y̱h˜ dsaˉ mahꜗ jngëëyhꜙ,  

läꜙkoo̱̱ˉ heˉ kuyhˉ heˊñiihꜚ baˊ jmeeyꜙ.  
Hiꜙ niꜙ miihˉ saꜙ ngɨɨyꜙ kihꜗ Dio.  

5 
14  Pero koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ jeeˊ läꜙjëꜙ jäꜙ läꜙgoyhꜙ goˉte˜,  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ Dio chehꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

6 
14  Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ miˉkway̱hꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laa̱ ̱ꜗ  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

 
7 

14  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jäꜙ Dio jwɨɨˉ Sión  
mahꜗ lää̱y̱ꜗ dsaˉ Israel.  

Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jmeeꜗ Dio yaˉnääˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ  
mahꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ kaˉlähꜘ hwaꜗ kiyhꜗ.  

Ja ̱̄ gaˊ naꜙ jëë̱ ̱ꜘ  dsëꜗ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob  
hiꜙ läꜙchaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ Israel.  

15  

1 
1 5  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ¿hii̱ ̱̄  dsaˉnääꜗ yaꜙjwɨɨꜗ kyahꜗ?  

¿Hii̱ ̱̄  dsaˉtaa̱ẖˋ jeeˊ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ?  
2 

15  Hi ̱̄  saꜙ maˉhlää̱ẖˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ, hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ,  
hi ̱̄  hlëëhꜙ juˈdsooꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëꜗ,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ naˉngëˈ jwëꜗ dsaˉtaa̱ẖˋ jeeˊ ja ̱̄ .  

3 
15  Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  saꜙ hlëëhꜙ wɨɨꜘ kihꜗ dsaꜙ,  
hi ̱̄  saꜙ jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ kihꜗ dsaˉkyaa̱ẖˊ,  
niꜙ saꜙ taa̱y̱hˉ mɨɨhˊ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ kooꜘ kiyhꜗ.  

4 
15  Saꜙ hnääyꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ, pero hnääꜗ bihꜗ hi ̱̄  hnääꜗ Dio,  
hiꜙ miˉteyꜗ heˉ maˉbää̱y̱hˉ hñiiyꜘ maꜙkeꜙ chaa̱y̱ˉ wɨɨꜘ.  

5 
15  Läꜙ maˊ miˉhää̱y̱ꜙ dsaˉ kuuˊ, saꜙ ngɨɨyh˜ saˊjo ̱o ̱ꜘ ,  
hiꜙ saꜙ hee̱y̱hˉ heˉ jii̱ẖꜗ dsaˉ kuuˊ  

mahꜗ jmeeyꜗ hñaaˉ dsëyꜗ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ ää̱ ̱̄  dsooˊ.  
Jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ läꜙja ̱̄ , jiẖˊkoẖꜘ saꜙ täy̱hꜙ.  

16  

1 
1 6  Dio kyaa̱ṉꜙ, hää̱ ̱̀  jnäꜘ,  

jëëhꜘ chaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëꜗ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
 

2 
16  Gaꜙjwɨɨnꜗ Dio: “Hneˉ laa̱ẖꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ kinꜙ.”  

3 
16  Kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  saꜙ maˉhlää̱ẖˉ niꜙ miihˉ,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ.  

4 
16  Chaˉgaˊmiihˉ wɨɨꜘ jëëꜗ dsaˉ koo̱̱ˉ häˊ koo̱ ̱ˉ häˊ  
hi ̱̄  jmeeꜙ jʉʉhˉ kihꜗ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

Pero jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llanˋ chaˊnëyˊ läꜙkoẖꜘ tëë̱ ̱̍  dsaˉ jmeeꜙ,  
hiꜙ niꜙ saꜙ hänˋ kiyhˈ kaˉlähꜘ.  

 

15 
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5 
16  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ heꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hee̱ṉꜚ.  
Hi ̱̄  heꜘ baˊ kwaꜙ läꜙjëꜙ heˉ hnøøꜗ kinꜙ.  
Hneˉ baˊ høøhˉ heˉ gaꜙtëë̱ṉꜘ hyohnꜙ.  

6 
16  Peerꜙ jnaahˈ laꜗ jeeˊ maˉtëë̱ṉꜘ,  
heˉ baˊ cheˉ naˊhñaahꜗ laꜗ hee̱ṉꜚ.  

 
7 

16  Pero jnaahˈ llu̱u̱ꜗ Dio hi ̱̄  kwaꜙ nʉʉhꜚ kinꜙ,  
läꜙkye ̱̄  hwëˈ kwëëyh˜ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ.  

8 
16  Dsooh˜ dsënꜙ tää̱ ̱ꜘ  kiyhꜗ, kihꜗ heˉ cheyhꜗ kooꜘ kinꜙ,  
heˉja ̱̄  saꜙ jehꜗ dsënꜙ jiẖˊkoẖꜘ.  

 
9 

16  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  
Moꜙsoꜙ kyeṉˊ niꜙ miihˉ hʉʉˊdsëˉ,  
kihꜗ heˉ maˉchaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëꜗ kinꜙ.  

10 
1 6 Jëëhꜘ, saꜙ kwahˈ jwëˈ jäṉˋ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ,  
niꜙ saꜙ kwahˈ jwëˈ jyahꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖˈ nehꜙ 

toˉhø̱ø ̱ˉ.  
11 

1 6 Hneˉ miˉjnäähˈ kinꜙ jwëˈ heˉ jmeeꜙ chaa̱ṉˉ tää̱ ̱ꜘ .  
Heˉ chehnꜗ chaˊnëhˊ, jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ chaˉmiihˉ.  
Läꜙjëꜙ heˉ lluꜗ heˉ jëën˜ kooꜘ kyahꜗ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  jiẖˊkoẖꜘ.  

17  

1 
1 7  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chaa̱ṉˉ,  

jëëhꜘ saꜙ chaˉ heˉ hlɨɨhˈ maˉjmeenꜗ.  
Jmeeˊ heꜗ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ,  

nʉʉˉ kinꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
ja ̱ꜙ  heˉ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ heˉ jwahnꜙ.  

2 
17  Kyahꜗ hneˉ jø̱øṉˊ heeˉ naˉ jwahˈ,  
jëëhꜘ hneˉ kaẖˉ kwaa̱ṯ˜ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ baˊ.  

 
3 

17  Maˉkyeẖˊ kwaa̱ṯ˜ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsënꜙ,  
läꜙkye ̱̄  hwëˈ maˉñehꜗ kinꜙ.  

Maˉjëë̱ẖˋ jnäꜘ niꜙ läꜙja ̱̄  saꜙ chaˉ heˉ hlɨɨhˈ maˉjnääh˜ kinꜙ.  
Maˉllaꜙ dsënꜙ moꜙsoꜙ hlëëhnˊ juuˈ heˉ saꜙ jmääꜗ taˊ.  

4 
17  Kyaa̱ẖˊ juuˈ kyahꜗ maˉhää̱ṉꜙ hñiinꜙ  
mahꜗ saꜙ jmeenˋ läꜙkoo̱̱ˉ tëë̱ ̱̍  jmeeꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

5 
17  Kwaˊ beꜘ kinꜙ heˉ hää̱ṉˊ jwëꜘ kyahꜗ, mahꜗ saꜙ täẖnꜙ.  

 
6 

17  Taꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ,  
jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ nuuhˉ kinꜙ.  
Nʉʉˉ läꜙjëꜙ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

7 
17  Miˉjnääˈ kinꜙ jëë̱ ̱̄  goˉte˜ haˉ ko ̱hꜘ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ,  
hneˉ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ hi ̱̄  hnøøꜗ dsaˉtaa̱ẖˋ kooꜘ kyahꜗ  
jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kiyhꜗ mahꜗ lää̱y̱ꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ.  

8 
17  Hää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙko ̱hꜘ høøhˉ mɨˊnëhˊ, hmääˋ jnäꜘ kooꜘ kyahꜗ,  

17 
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9 
17  mahꜗ saꜙ jëë̱y̱ꜗ jnäꜘ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  jmeehꜙ jnäꜘ.  
Hmääˋ jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ jnäꜘ.  

 
10 

1 7 Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ jmääy˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ, hlëëyhꜙ juuˈ taa̱ẖꜗ.  
11 

1 7 Jäẖꜙ goˉte˜ baˊ maˉchaa̱y̱ˈ kaahˋ kinꜙ,  
maˉtää̱y̱hˊ jø̱øy̱˜ haˉ läꜙ jwää̱y̱ꜗ jnäꜘ taꜙ hwaꜗ.  

12 
1 7 Jmeeyꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  león hi ̱̄  hnoohˉ heˉ kuhˉ,  
hiꜙ läꜙko ̱hꜘ jaa̱ ̱̄  león mähꜗ hi ̱̄  ko ̱̄ dsu̱hˉ hñiiꜘ jeeˊ hlii̱y̱ꜗ.  

 
13 

17 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nooˉ nëˊ kinꜙ.  
Goˉtee̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ  

mahꜗ waˊ täy̱hˉ jeeˊ gaꜙnääyˊ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hlëë̱ẖˈ kyaa̱ẖˊ ñeˈtuuhꜚ kyahꜗ.  

14 
1 7 Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ.  
Heˉ chaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ baˊ laˈ hee̱y̱ꜚ.  

Chaˉ chaˉmiihˉ kiyhꜗ heˉ gaꜙhyoyhꜗ kyahꜗ.  
Jmeeꜙ dsaˉchaa̱ ̱ꜘ  kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱y̱ꜗ läꜙkye ̱̄  kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ llooyˋ.  

15 
1 7 Pero jnäꜘ, lloo˜ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ jëë̱ṉꜚ hneˉ  
kihꜗ heˉ jmeenꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

Jëë̱ ̱ꜘ  dsënꜙ heˉ jëë̱ṉꜚ hneˉ  
waˊraˉ gaꜙllaa̱ẖnꜗ yaꜙjwɨɨꜗ kyahꜗ.  

18  

1 
1 8  Haˉ koẖꜘ saꜙ hnaanꜙ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

kihꜗ heˉ laa̱ẖꜗ beꜘ kinꜙ.  
2 

18  Hneˉ baˊ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ,  
hiꜙ kwahˉ koo̱̱ˉ hneꜗ ñiiꜘ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kinꜙ,  
hneˉ baˊ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

Dio kyaa̱ṉꜙ, hneˉ laa̱ẖꜗ beꜘ kinꜙ,  
kyahꜗ baˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ,  
hneˉ laa̱ẖꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱y̱˜ hñiiꜘ.  

Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ lää̱ẖˊ jnäꜘ,  
hiꜙ laa̱ẖꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ hneꜗ ñiiꜘ jeeˊ leꜘ hmäähnˊ.  

3 
18  Ngɨɨnˊ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  lleˋ kihˈ leꜘ jʉʉhˉ kihꜗ.  
Chu̱u̱nꜘ kyaa̱y̱hˊ mahꜗ lää̱y̱ꜗ jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

 
4 

18  Maˉhää̱ṉˊ jeeˊ ju̱u̱nꜘ, peerꜙ gohnꜙ heˉ maˉjlënꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  
5 

18  Maˉchehnꜗ jeeˊ ju̱u̱nꜘ,  
läꜙko ̱o̱ˉ heˉ hiiꜘ cheꜘ heˉ jngɨɨhꜗ kinꜙ baˊ laˈ.  

6 
18  Maˊ gaꜙjëënꜗ wɨɨꜘ, gaꜙngɨɨnˋ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Gaꜙngɨɨnˋ beꜘ kihꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ kaˉlähꜘ.  

Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ gyayˈ gaꜙnuuꜘ bihꜗ kinꜙ.  
Heˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱y̱hˊ gaꜙllooꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ hooˊ toˉgwayˊ.  

 

 

18 
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7 
18  Läꜙjii̱ẖˈ gaꜙjehꜗ wɨɨꜘ hwaꜗ hiꜙ läꜙkye ̱̄  hʉʉˊ tɨɨˊ mohꜘ gaꜙsaˊ gaꜙjehꜗ.  
Kihꜗ heˉ gaꜙyaꜙjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Dio heˉja ̱̄  gaꜙlaꜗ läꜙja ̱̄ .  

8 
18  Nehꜙ taˉhiyhˊ gaꜙhwëëˉ ñeˊ,  
nehꜙ toˉhooyˊ maˊ hwëëˉ jeˉ heˉ jë ̱̄  goˉte˜,  
läꜙkye ̱̄  mɨˈjeˉ maˊ hwëëˉ toˉhooyˊ ja ̱̄ .  

9 
18  Gaꜙnäyꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ  
mahꜗ gaꜙjñaayꜗ gaꜙnooyˉ nëˊ kinꜙ.  
Taꜙ hwaꜗ kihꜗ maˉtɨɨyˊ maˊ laˈ naˉho ̱o ̱̄ .  

10 
1 8 Gaꜙwɨɨyꜗ jaa̱ ̱̄  ángel mahꜗ gaꜙhëë̱y̱ꜘ jwëꜘ nëˊ lleꜘ.  

11 
1 8 Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙsooˉ jniiꜘ lähˉ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ  
mahꜗ gaꜙjä ̱ꜘ  naˉho̱o ̱̄ .  
Ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnääyꜘ, jeeˊ jniiꜘ jeeˊ jmaˈ.  

12 
1 8 Hiꜙ taꜙ chaˊnëyˊ ja ̱̄  yaꜙhɨɨꜗ jeˉ jëë̱ ̱̄  ñihꜗ,  
ja ̱̄ baˊ jeeˊ jniiꜘ ja ̱̄  gaꜙhwëëˉ mɨˈdsëꜗ kyaa̱ẖˊ mɨˈjeˉ.  

13 
18 Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ gaꜙläꜙnʉʉhꜘ heˉ gaꜙhlëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ 

läꜙkoẖꜘ nʉʉhꜘ jeeˊ hɨɨ̱ ̱̃  ñihꜗ.  
Hiꜙ gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  mɨˈdsëꜗ kyaa̱ẖˊ mɨˈjeˉ.  

14 
1 8 Gaꜙjwäyꜗ flecha kiyhꜗ, gaꜙjmeeyꜘ jeꜚñihꜗ, hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ 

kinꜙ gaꜙkyʉ̱ʉ̱yꜗ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ baˊ.  
15 

1 8 Gaꜙläꜙjnäꜘ hwaꜗ jeeˊ hlaˉ jmɨˉñeehꜚ,  
gaꜙläꜙjnäꜘ hwaꜗ hʉʉˊ tɨɨˊ kihꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Kyaa̱ẖˊ heˉ yaꜙjëë̱ ̱ꜗ  dsëyꜗ,  
koo̱̱ˉ gaꜙjʉʉꜗ bihꜗ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱̄ .  

 
16 

1 8 Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ gaꜙhɨɨꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gooˉ nëˊ kinꜙ,  
mahꜗ gaꜙchaa̱y̱hˉ jnäꜘ jeeˊ jëën˜ wɨɨꜘ,  
läꜙko ̱o̱ˉ heˉ maˊ hää̱ṉˊ nehꜙ jmɨˉjʉʉhˉ baˊ maˊ laˈ kinꜙ.  

17 
1 8 Gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hää̱ ̱̍  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ maˊ hnääˈ jnäꜘ,  
jëëhꜘ saꜙ maˊ chaˉ beꜘ kinꜙ heˉ maˊ tee̱ṉꜚ kyaa̱y̱hˊ.  

18 
1 8 Maˊ jëëy˜ saꜙ chaˉ beꜘ kinꜙ, maˊ goˉnääyꜘ nëˊ kinꜙ,  
pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙkwaꜘ bihꜗ beꜘ kinꜙ.  

19 
1 8 Gaꜙtëëyˉ jnäꜘ koo̱̱ˉ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ,  
gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ hnääyꜗ jnäꜘ baˊ.  

 
20 

1 8 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ maˉmiˉhmaahˊ kinꜙ  
läꜙko ̱hꜘ teꜗ taˊ lluˈ heˉ gaꜙjmeenꜗ.  
Maˉmiˉhmaayhˊ kinꜙ läꜙkoẖꜘ teꜗ heˉ gaꜙhää̱ṉꜙ hñiinꜙ.  

21 
1 8 Jëëhꜘ, läꜙ maˊ hää̱ ̱́  baˊ jnäꜘ jwëˈ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ maˉläˉø̱øṉꜘ kihꜗ Dio.  

22 
1 8 Läꜙ maˉhøøꜙ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ nʉʉhꜚ kiyhꜗ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ maˉjmeenꜗ taꜙ kooꜘ madaꜚ kiyhꜗ.  
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23 
18 Gaꜙhøønꜗ läꜙjëꜙ läꜙjii̱ẖˈ jeeˊ leꜘ.  
Gaꜙläꜙø̱ø ̱ꜘ  jnäꜘ kihꜗ dsoˊkyeˉ.  

24 
1 8 Heˉja ̱̄  maˉmiˉhmaahˊ Dio kinꜙ  
läꜙko ̱hꜘ teꜗ taˊ lluˈ heˉ maˉjmeenꜗ chaˊnëyˊ.  

 
25 

1 8 Chaˉmiihˉ dsaˉläˉñihꜘ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  lluꜗ hohꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  saꜙ ää̱ ̱̄  dsooˊ.  

26 
1 8 Jmeehˉ heˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ,  
hiꜙ hää̱ẖˈ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  kyʉʉh˜ may̱˜.  

27 
1 8 Pero hneˉ lää̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  
Mahꜗ heehꜙ wɨɨꜘ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  

28 
1 8 Pero kinꜙ miˊjnäähꜗ jeˉ kyahꜗ, hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Miˊjnäähꜗ beꜘ kyahꜗ jeeˊ hää̱ṉˊ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄ .  

29 
1 8 Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ tee̱ṉꜚ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Kyaa̱ẖˊ Dio kyaa̱ṉꜙ hlii̱ṉˋ nëˊ waˊ heˉ chaˉ heˉ naˊhyahˉ taꜙ jeeˊ 

tää̱y̱hˊ naˉhmääyhˊ.  
 

30 
18 Jëëhꜘ jwëꜘ kihꜗ Dio laꜗ lluꜗ goˉte˜,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  maꜙraꜙ heˉ dsaˉläˉteꜗ baˊ juuˈ kiyhꜗ.  

Kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ,  
laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiyꜘ.  

31 
18 ¿Haˉ taꜙ jäꜙ jñahꜘ dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ?  
¿Haˉ taꜙ jäꜙ jñahꜘ dio hi ̱̄  lihꜙ hää̱ ̱ꜗ  jneˊ läꜙkoẖꜘ Dio jnänˋ?  

32 
18 Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ,  
hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jnäꜘ waˊ haˉ chaˉ haˉ jeeˊ nɨɨnꜙ.  

33 
18 Jmeeyꜙ jwää̱ ̱́  maˉtɨɨnꜙ,  
läꜙko ̱hꜘ jwää̱ ̱́  maˉtɨɨˊ jaa̱ ̱̄  kyaˊnuuˉ.  
Hiꜙ jmeeyꜙ dsaˉsëë̱ẖnˋ hwehˉ nëˊ mohꜘ ñiiꜘ.  

34 
18 Miˉllu̱u̱yꜗ jnäꜘ mahꜗ nɨɨnˋ jeeˊ hniiˉ,  
kwayꜙ beꜘ kihꜗ saˊkyoonꜙ mahꜗ koohnꜚ flecha.  

35 
18 Maˉkwëëhˋ jnäꜘ ñeˈ heˉ hɨɨnˋ jeeˊ lää̱ṉˊ hñiinꜙ  
hiꜙ maˉhää̱ẖˋ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ goohˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  
Hiꜙ kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ, maˉchaa̱ ̱̄  baˊ jnäꜘ lluꜗ.  

36 
18 Saꜙ jwëë̱ẖˋ goˉte˜ maˉjmeehˊ jeeˊ ngënꜙ,  
heˉja ̱̄  saꜙ dsaˉchu̱u̱n˜.  

 
37 

18 Gaꜙjmeenꜗ biiꜗ gaꜙmiꜙjee̱ṉꜚ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ  
mahꜗ gaꜙtee̱ẖnˋ jwɨɨ˜ kiyhˈ.  
Hiꜙ saꜙ gaꜙhwaa̱ṉˋ läꜙjii̱ẖˈ gaꜙdsaa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

38 
18 Gaꜙmiꜙllaa̱ ̱̍  jnihꜘ mahꜗ moꜙsoꜙ jmeehꜙ gyihꜗ jnäꜘ.  
Gaꜙjäy̱ꜘ naˉsaa̱ ̱̍  naˉjaa̱y̱ˈ hʉʉˊ tɨɨnꜙ.  

39 
18 Gaꜙkwahˊ hneˉ beꜘ kinꜙ mahꜗ jmeenˋ hniiˉ.  
Gaꜙjmeehˊ gaꜙjä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
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40 
1 8 Gaꜙjmeehˊ gaꜙjee̱ẖ˜ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ taꜙ kaˊluuyˊ  
mahꜗ läꜙja ̱̄  miˊllaa̱ṉꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ hnääꜗ jnäꜘ.  

41 
1 8 Gaꜙngɨɨyꜘ beꜘ pero niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  gaꜙkwaꜘ,  
läꜙkye ̱̄  kihꜗ Dio maˊ chu̱u̱yꜘ pero saꜙ gaꜙnuuyꜘ kihꜗ.  

42 
1 8 Gaꜙjmääꜙ jnihꜘ läꜙkoẖꜘ tʉˊhløøˉ  
heˉ dsaˉllee̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ lleꜘ.  

Gaꜙheeꜘ gaꜙsohnꜗ kiyhꜗ  
läꜙko ̱hꜘ tʉˊjii̱ ̱ꜗ  heˉ chaˉ chaˊjwëꜗ.  

 
43 

18 Gaꜙlää̱ẖˋ jnäꜘ jeeˊ tää̱ẖˊ koo̱̱ˉ nääꜗ dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ẖˉ,  
hiꜙ gaꜙhñaahˋ jnäꜘ kyeṉˊ nëˊ kihˈ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Dsaˉ hi ̱̄  saꜙ maˊ kyu̱u̱nꜙ, hi ̱̄  heꜘ jmää˜ jnäꜘ jø̱øẖˈ naꜗ.  

44 
1 8 Laˊ gaꜙnuuꜘ bihꜗ, chaẖꜘ baˊ nʉʉyhˊ kinꜙ.  
Dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ, chaẖꜘ baˊ hee̱y̱hˉ kinꜙ.  

45 
1 8 Hi ̱̄  tää̱ẖˊ ʉ̱ʉ̱ꜘ, gaꜙjehꜗ dsëyꜗ,  
hiꜙ goyhꜙ gaꜙhwëë̱y̱ˉ jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ naˉhmääyhˊ.  

 
46 

1 8 Naˊjii̱ẖꜙ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Heˉ baˊ cheˉ llu̱u̱ꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱̱ˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ kinꜙ.  
Waˊ laˈ jʉʉhˉ kihꜗ Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ.  

47 
1 8 Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  tee̱ẖˉ jwɨɨ˜ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
hiꜙ tooyhˉ goonꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ kaˉlähꜘ.  

48 
1 8 Hi ̱̄  heꜘ lää̱ ̱̃  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
hiꜙ llaa̱y̱˜ jnäꜘ jø̱øẖˈ gaˊ kihꜗ hi ̱̄  hneeˉ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Gaꜙlää̱ẖˋ jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hää̱ ̱̍ .  

49 
1 8 Heˉja ̱̄  kwanꜙ tiˊhmaahˊ kyahˈ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ tää̱ẖˊ dsaˉ,  
hiꜙ hänˋ su̱ꜚ kyahꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

50 
1 8 Haˉ ko ̱hꜘ saꜙ gaꜙjmeehˊ gaꜙlɨhꜗ rey hi ̱̄  gaꜙllee̱ẖˋ.  
Läꜙjëꜙ jmɨɨˉ baˊ hnaahꜙ David,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ hnaahꜙ saˊju̱ˉ kiyhꜗ.  

19  

1 
1 9  Läꜙjëꜙ heˉ jëëˉ jneˊ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ miˉjnääꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ 

jø ̱øẖˈ laa̱ ̱ꜗ  Dio.  
Läꜙjëꜙ heˉja ̱̄  miˉjnääꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ laꜗ taˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ.  

2 
19  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ miˉjnääyꜙ haˉ läꜙ laa̱ ̱ꜗ  Dio.  
Läꜙkye ̱̄  hwëˈ miˉjnääyꜙ ja ̱̄ baˊ heˉ ja ̱̄ .  

3 
19  Läꜙja ̱̄  jmeeyꜙ maꜙkeꜙ saꜙ hlëëyhꜙ,  
maꜙkeꜙ saꜙ jmeeyh˜ juuˈ heˉ nʉʉˉ jneˊ.  

4 
19  Pero kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ maˉläˉngëëꜘ dsaˉ haˉ läꜙ 

laꜗ taˊ kihꜗ Dio.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  leꜘ jähꜘ saꜙ maˉläˉngëëyꜘ.  
Läꜙ gaꜙdsaꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ hneꜗ kihꜗ hyooˉ.  
 
 

19 
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5 
19  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ kwaꜙ hyooˉ jmëëꜗ kihꜗ.  
Laꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  dsaˉkyaa̱ ̱ꜘ  mëꜘ,  
hiꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hlii̱ ̱ꜙ  maˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  

6 
19  Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hyaˉ, läꜙjii̱ẖˈ jeeˊ dsaˉhmääˋ,  
niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ lää̱ ̱ꜘ  kihꜗ heˉ lliiꜘ hyooˉ.  

 
7 

19  Juuˈ kihꜗ Dio laꜗ lluꜗ goˉte˜, heˉ jmeeꜙ dsaˉnøhꜗ dsëˉ jneˊ.  
Dsaˉläˉteꜗ baˊ läꜙjëꜙ madaꜚ kiyhꜗ, hiꜙ juuˈ kiyhꜗ jmeeꜙ dsaˉläˉkyʉʉh˜ 

dsaˉ hi ̱̄  saꜙ ngëëꜘ.  
8 

19  Läꜙjëꜙ madaꜚ kiyhꜗ laꜗ lluꜗ goˉte˜,  
heˉ jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  tuhˉdsëꜗ dsaˉ.  

Naˉjngɨɨˈ baˊ laˈ madaꜚ kiyhꜗ  
heˉ jmeeꜙ dsaˉläˉngëëꜘ dsaˉ.  

9 
19  Heˉ gaẖꜙ jneˊ Dio, heˉ ja ̱̄  baˊ laˈ naˉjngɨɨˈ jnänˋ,  
hiꜙ jmeeꜙ chaa̱ ̱̄  jneˊ tää̱ ̱ꜘ .  

Läꜙjëꜙ hihꜙ kiyhꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ baˊ,  
hiꜙ kweeˉ baˊ laˈ lluꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

10 
1 9 Tɨh˜ gaˊ dsëˉ jneˊ juuˈ kihˈ Dio,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ chaˉmiihˉ kuˊnøøꜚ,  
hiꜙ øøꜘ gaˊ läꜙkoẖꜘ tahꜗ heˉ tu̱u̱ˉ jeeˊ hiiꜘ hneꜗ kihꜗ.  

11 
1 9 Heˉ naˉ naˉ hlëë̱ẖ˜ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  miˉteꜗ, läꜙja ̱̄  hyohꜙ bihꜗ jñeeyˈ.  

 
12 

1 9 ¿Hii̱ ̱̄  baˊ ñeˉ haˉ koẖꜘ teꜗ heˉ maˉhlää̱y̱hˉ?  
Jmeeˊ jø ̱hˉ hohꜘ kihꜗ heˉ maˉhlää̱ẖnˉ jeeˊ saꜙ manꜙ.  

13 
19 Jñuuhˊ kihˈ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ  
heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ jø̱øẖˈ.  

Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ heˉ naˉ mahꜗ jmeeꜗ hihꜙ kinꜙ,  
ja ̱̄ gaˊ naꜙ lee̱ṉꜘ naˉjngëëˈ kihꜗ dsoˊkyeˉ heˉ jʉʉhˉ gaˊ.  

 
14 

1 9 Waˊ jäˉ hlëëhnˋ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ,  
hiꜙ waˊ lluˈ läꜙkye ̱̄  hʉʉˊdsëˉ kinꜙ  

mahꜗ tɨh˜ hohꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

20  

1 
2 0  Waˊ nʉʉꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyahꜗ hneˉ  

läꜙ maˊ chaa̱ẖˉ dsooˊ jmɨˊwɨɨꜘ.  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob waˊ hää̱ ̱̍  hneˉ.  

2 
20  Waˊ kwayꜘ beꜘ kyahꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ gwahꜙ jeeˊ gyayˈ.  
Läꜙ gaꜙtëꜘ jwɨɨˉ Sión waˊ hää̱y̱ˈ hneˉ.  

3 
20  Waˊ jmeeꜘ Dio kwaa̱ṯ˜ läꜙjëꜙ heˉ maˉkwëëhˋ hnihꜘ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  waˊ tɨh˜ baˊ dsëyˈ  
läꜙjëꜙ heˉ jëë̱ẖꜙ kiyhꜗ nëˊ naˊhyooꜘ.  

4 
20  Waˊ kwëëyhˈ hneˉ läꜙkoẖꜘ hnoohˉ hñaahꜗ.  

20 
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Waˊ miˉteyꜗ läꜙkoẖꜘ laꜗ hʉʉˊdsëˉ heˉ jmeehˉ.  
5 

20  Mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙchaa̱ ̱̄  jnäähˈ lluꜗ  
waˊraˉ gaꜙnʉʉˊ jnäähꜗ heˉ gaꜙlëẖꜗ.  

Hiꜙ chooˊ jnäähꜗ hmɨɨhˉ heˉ jmeeꜙ jʉʉhˉ kihꜗ Dio jnänˋ.  
Waˊ miˉteyꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ.  

 
6 

20  Jnäꜘ manꜙ kweeˉ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ lää̱ ̱̃  hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

Hiꜙ Dio nuuˉ läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
mahꜗ lää̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ beꜘ kiyhꜗ.  

7 
20  Ko ̱ˉllaa̱ ̱́  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ kyaˊjɨɨhˊ kyaa̱ ̱̍ ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kyey̱ˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ carro kihꜗ hniiˉ kiyhꜗ.  
Pero jneˊ kyeṉˊ oˉjøẖꜙ dsëˉ kihꜗ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ.  

8 
20  Hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hñiiꜘ,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ naˉ dsaˉtëẖꜗ mahꜗ dsaˉtäy̱hꜙ.  

Pero jneˊ, läꜙ maˉtøøhˊ baˊ jneˊ koo̱ ̱ˉ hwehˉ kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ Dio.  
9 

20  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
kwëëhˋ beꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

Nʉʉˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ jmɨɨˊ läꜙ maˊ chu̱u̱ꜘ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
21  

1 
2 1  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jëë̱ ̱̄  dsëꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ,  

jëëhꜘ hneˉ maˉkwëëyhˋ beꜘ.  
Chaa̱y̱ˉ chaˉmiihˉ lluꜗ kihꜗ heˉ maˉlɨyh˜ llaˉdsëëyˋ.  

2 
21  Maˉkwëëyhˋ heˉ hyohˉ dsëyꜗ.  
Saꜙ gaꜙjmeehˊ chaa̱ẖˉ kyaa̱ẖˊ heˉ maˊ ngɨɨyꜙ kyahꜗ.  

3 
21  Gaꜙhee̱ẖˋ baˊ hnihꜘ lluꜗ, gaꜙmiꜙjää̱y̱hꜚ chaˉmiihˉ.  
Gaꜙllaꜙllehꜚ lleyˊ koo̱ ̱ˉ coron heˉ naˉlaꜚ kyaa̱ẖˊ ñeˈnøøꜚ jmahꜗ.  

4 
21  Gaꜙngɨɨyꜘ heˉ chaa̱y̱ˉ tää̱ ̱ꜘ , hiꜙ gaꜙkwëëyhˋ baˊ.  
Gaꜙjmeehˊ heˉ chaa̱y̱ˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

5 
21  Kihꜗ heˉ gaꜙlää̱ẖˋ hnihꜘ heˉja ̱̄  jʉʉhˉ laꜗ kiyhꜗ.  
Peerꜙ hiiꜘ juuˈ kiyhꜗ, kihꜗ heˉ gaꜙllaa̱ẖˋ hnihꜘ jø̱øẖˈ.  

6 
21  Jëëhꜘ maˉmiˉjää̱ẖꜚ hnihꜘ kihꜗ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Kihꜗ heˉ chehꜗ kooꜘ kiyhꜗ,  
heˉja ̱̄  baˊ naˉ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  

7 
21  Hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ, saꜙ täy̱hꜙ jiẖˊkoẖꜘ,  
jëëhꜘ kyey̱ˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙlaˉ baˊ ñeyˉ heˉ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio kiyhꜗ.  

 
8 

21  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ täy̱hꜙ jaˊgoohˉ.  
Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ llaˉdsëëhˋ kihˈ hi ̱̄  saꜙ jwaẖꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

9 
21  Läꜙkoo̱̱ˉ heˉ kaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ heꜘ nehꜙ hwɨɨ̱ ̱́  baˊ jmeehˈ,  
waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ kaẖꜗ juˈdsooꜘ.  

Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ läꜙllee̱ ̱ꜘ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
miˉllaa̱y̱ꜙ goˉte˜ dsaˉ heꜘ kyaa̱ẖˊ jeˉ.  

21 
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10 
2 1 Hee̱ẖˈ goˉte˜ saˊju̱ˉ kiyhꜗ nëˊ hwaˈ laˉ.  
Saꜙ jä ̱ꜗ  niꜙ jaa̱ ̱̄  jo ̱o̱ꜘsɨɨyhˊ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  

11 
2 1 Jëëhꜘ maˊ hnøøyˈ maˊ jmeeyˈ heˉ hlɨɨhˈ kyahꜗ.  
Maˊ hnoohˉ gyihꜗ jyohꜘ haˉ läꜙ jeeˊ maˊ tee̱y̱ˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ, pero 

jiẖˊkoẖꜘ saꜙ liyhꜙ.  
12 

2 1 Hneˉ jmeehˈ dsaˉjee̱y̱h˜ taꜙ kaˊluuyˊ waˊraˉ gaꜙchoo̱ ̱hˈ hmaˉ kyahꜗ 
mahꜗ tehˈ flecha kiyhˈ.  

13 
21 Nooˉ mahꜗ miˉjnäähˈ beꜘ kyahꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
mahꜗ läꜙja ̱̄  jmeeˊ jnäähˈ jmɨɨˊ  
hiꜙ häˊ jnäähˈ kyahꜗ hi ̱̄  lihꜙ llaˉdsëëˋ.  

22  

1 
2 2  Hneˉ Dio, Dio kyaa̱ṉꜙ, ¿heˉlaˈ maˉbee̱ẖꜙ jnäꜘ?  

Hnoonꜗ lää̱ẖˊ jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ kɨˊhoohnˊ kyahˈ.  
Peerꜙ ʉ̱ʉ̱ꜘ chehꜗ hneˉ kinꜙ.  

2 
22  Dio kyaa̱ṉꜙ, läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ baˊ kɨˊhoohnˊ  
hiꜙ niꜙ miihˉ saꜙ ngɨɨhˊ kinꜙ.  
Saꜙ hii˜ tee̱ẖnˊ dsënꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

3 
22  Hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ laa̱ẖꜗ naˉjngëëˈ goˉte˜.  
Kyahꜗ baˊ hneˉ häꜗ dsaˉ Israel.  

4 
22  Kyahꜗ hneˉ gaꜙka ̱ꜗ  oˉjø̱hꜙ dsëˉ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ heꜘ.  
Gaꜙkay̱ꜗ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ,  
heˉja ̱̄  baˊ ja ̱̄  gaꜙlää̱ẖˊ hnihꜘ.  

5 
22  Kyahꜗ baˊ hneˉ gaꜙngɨɨyꜘ beꜘ hiꜙ gaꜙlaa̱y̱ꜘ.  
Gaꜙkay̱ꜗ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hiꜙ saꜙ gaꜙjäy̱ꜘ oˉhihꜙ.  

 
6 

22  Pero jnäꜘ laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  jahˊ baˊ,  
saꜙ jmääy˜ jnäꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Oˉhihꜙ baˊ laa̱ṉˈ kihꜗ dsaꜙ, miˉkwaẖꜗ bihꜗ jnäꜘ.  

7 
22  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jëë̱ ̱̃  jnäꜘ ngɨɨ˜ bihꜗ kinꜙ.  
Gwaa̱y̱h˜ waˊhooyˊ kinꜙ,  
lleˊ bihꜗ jiiyh˜ kaˉlähꜘ mahꜗ jäyhꜘ:  

8 
22  “Hi ̱̄  laˉ heꜘ maˊ kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Waˊ lää̱y̱ˈ naꜗ, cherˊmahꜗ dsooꜘ laa̱y̱ꜗ omeꜚ kyaa̱y̱ꜗ.”  

9 
22  Pero hneˉ heꜘ hi ̱̄  gaꜙmiꜙchaa̱ ̱̄  jnäꜘ kihꜗ maaˋ kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙjii̱ẖˈ maˊ gyu̱u̱nˉ gaꜙjmeehˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

10 
2 2 Jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄  gaˊ läꜙchaa̱ṉꜙ, maˉhää̱ ̱̄  baˊ jnäꜘ jaˊgoohˉ.  
Läꜙ maˊ ja ̱̄  läꜙ maˉlaa̱ẖꜗ baˊ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

11 
2 2 Taꜙ waˊ läꜙø̱øẖꜘ hneˉ kinꜙ,  
jëëhꜘ ngooꜗ yaˉjäẖꜙ heˉ jëënꜚ wɨɨꜘ  
hiꜙ saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kwaꜗ beꜘ kinꜙ.  

 
12 

2 2 Jwëë̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ maˉtää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ ,  
laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ kyaˊ dsooˈ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaˈ aBasán.  

13 
22 Naˉjaa̱ ̱ꜚ  hooyˊ hooyh˜ läꜙkoẖꜘ león hi ̱̄  hää̱ ̱̍  hi ̱̄  hnøøꜗ hlii̱ ̱ꜗ  nëˊ kinꜙ.  

22 
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14 
2 2 Laa̱ ̱ꜗ  jnäꜘ läꜙkoẖꜘ jmɨɨˉ heˉ maˉtu̱u̱ˉ.  
Läꜙja ̱̄  mooˈ kinꜙ, laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ saꜙ läꜙchaẖꜘ.  
Mɨˈdsënꜙ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ sër˜ heˉ maˉjo ̱o ̱ꜗ .  

15 
2 2 Waˊhoonꜙ, maˉläˉkii̱ ̱ꜙ  läꜙkoẖꜘ kii̱ ̱̄  tʉˊhløøˉ.  
Maˉchu̱hꜗ naˊsɨɨhnꜙ kyaa̱ẖˊ toˊhoonꜙ.  
Hneˉ maˉjmeehˊ kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ heˉ maˉhää̱ṉˊ jeeˊ tʉˊhløøˉ jeeˊ ju̱u̱nꜘ 

baˊ.  
16 

2 2 Ko̱o ̱ˉ nääꜗ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ jmeeyꜙ läꜙkoẖꜘ dsɨɨˉ,  
tää̱y̱hˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.  
Maˉhëëyꜗ tooˉ gooˉ tɨɨnꜙ.  

17 
2 2 Maˉjnäꜘ mooˈ kinꜙ, läꜙjii̱ẖˈ leꜘ hënˋ johꜘ teꜗ.  
Saꜙ tʉy˜ niꜙ miihˉ heˉ jëë̱y̱˜ jnäꜘ.  

18 
2 2 Gaꜙjmeeyꜘ llooˈ hmɨɨhˉ kinꜙ.  
Gaꜙkooyhꜗ suërte hmɨɨhˉ ja ̱̄ , maˊ jëëy˜ hi ̱̄  maˊ tëë̱ ̱̍ .  

19 
2 2 Pero hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ waˊ läꜙø ̱øẖꜘ hneˉ kinꜙ.  
Hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  beꜘ kinꜙ, yaˉjëë̱ ̱̀  jnäꜘ naꜗkoẖꜘ.  

20 
2 2 Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ ñeˈtuuhꜚ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ dsɨɨˉ heˉ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  

21 
2 2 Lää̱ ̱̀  jnäꜘ mahꜗ saꜙ ku̱hꜙ león.  
Nooˉ nëˊ kinꜙ mahꜗ saꜙ täꜗ kyaˊ jøøꜗ kinꜙ.  

 
22 

2 2 Jnäꜘ hlëëhnˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ ø̱ø ̱hnꜗ.  
Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ jeeˊ dsaˉñeeꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  ø ̱øẖnꜗ.  

23 
22 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Jacob jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Israel waˊ gaẖꜙ hnähꜘ kaˉlähꜘ.  

24 
2 2 Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
saꜙ gaꜙjmeeyꜘ taꜙ kooꜘ maˊ gaꜙjëëꜗ wɨɨꜘ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  

niꜙ saꜙ gaꜙhmääyhˉ kihꜗ kaˉlähꜘ.  
Hi ̱̄  heꜘ gaꜙnuuꜘ baˊ maˊ gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ.  

25 
2 2 Kyahꜗ baˊ hneˉ hänˋ jeeˊ dsaˉñeeꜙ ø ̱ø ̱hnꜗ.  
Chaˊnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ jʉʉhˉ kyahꜗ  
miˊtenˋ heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ.  

26 
2 2 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  täˉñeeꜘ kuyhꜙ läꜙjii̱ẖˈ këë̱y̱ꜗ.  
Hnähꜘ hi ̱̄  hnaahˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
jmeehˈ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ, mahꜗ chaa̱ ̱̄  hnähꜘ tää̱ ̱ꜘ .  

27 
2 2 Läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙdsooh˜ dsëyꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ mahꜗ 

dsaˉjee̱y̱h˜ kyaa̱y̱hˊ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ ju̱hꜗ jnëˊ chaˉnëyˊ.  

28 
2 2 Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ.  
Hi ̱̄  heꜘ baˊ jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

29 
2 2 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaˉ chaˉmiihˉ kihꜗ  
jlu̱u̱yˊ lleyˊ hiꜙ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
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Läꜙja ̱̄  jmeeˊ jneˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ hi ̱̄  lee̱ ̱ꜙ  kaˉlähꜘ tʉˊgwaahˊ,  
jëëhꜘ hñaaꜗ jneˊ, saꜙ leꜘ jmeenˊ heˉ chaa̱ ̱̄  jneˊ.  

30 
22 Läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jo̱o ̱ꜘsɨɨyhˊ jmeeyˈ jʉʉhˉ kihꜗ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  saˊju̱ˉ kiyhꜗ, hlëëyhꜗ kihꜗ Dio.  

31 
22 Kihꜗ hi ̱̄  ja ̱̄  gaˊ läꜙchaa̱ ̱̄ ,  
jmeeyhꜗ juuˈ haˉ läꜙ laꜗ heˉ lluꜗ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kiyhꜗ.  

Hi ̱̄  heꜘ jähꜙ: “Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ heˉ ja ̱̄ .”  
23  

1 
2 3  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ hi ̱̄  hää̱ ̱́  jnäꜘ,  

niꜙ miihˉ saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜙ biiꜗ kiꜙ jnäꜘ  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ borrego kyaa̱y̱ꜗ.  

2 
23  Jeeˊ lluˈ nëˊ nuuˉ jmeeyꜙ tee̱ẖnˊ dsënꜙ.  
Chaˊhooˊ jmɨɨˉ heˉ hlaˉ tiiˊ baˊ jøøyꜙ kinꜙ.  

3 
23  Jmeeyꜙ dsaˉnøhꜗ dsënꜙ.  
Jää̱y̱ꜙ jnäꜘ jwëꜘ lluꜗ kiyhꜗ,  
mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙjnäꜘ laa̱y̱ꜗ jø ̱øy̱hˈ.  

4 
23  Maꜙkeꜙ ngënꜙ jeeˊ hiiꜘ gooˉ ju̱u̱nꜘ, niꜙ miihˉ saꜙ gohnꜙ.  
Jëëhꜘ, Dsaˉjø̱ø ̱hˈ kyaa̱ṉꜙ, hneˉ baˊ chehˈ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

Heˉja ̱̄  chaa̱ ̱̄  baˊ jnäꜘ lluꜗ,  
jëëhꜘ hneˉ baˊ hää̱ẖꜗ jnäꜘ hiꜙ jää̱ẖꜙ jnäꜘ kaˉlähꜘ.  

 
5 

23  Maˉjmeehˊ maˉnaˊlluˋ mes˜ kinꜙ  
toꜙloꜙnëˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Huuhꜙ aceit llenꜙ, ja ̱ꜙ  kyaa̱ẖˊ hihꜙ miˉjää̱ẖꜚ jnäꜘ.  

6 
23  Heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜗ  jiẖˊkoẖꜘ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ.  
Chaˊnehꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ naˊgyanˈ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

24  

1 
2 4  Kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ laˈ hwaꜗ  

hiꜙ läꜙkye ̱̄  heˉ chaˉ nëˊ kihˈ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ laꜗ kiyhꜗ,  

läꜙkye ̱̄  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nëˊ kihˈ kaˉlähꜘ.  
2 

24  Hñiiyꜘ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙläꜙjnäꜘ hwaꜗ nëˊ jmɨˉñeehꜚ.  
Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱̱ˉ hwehˉ läꜙ maˊ gaꜙläꜙjnäꜘ.  

3 
24  ¿Hii̱ ̱̄  wɨɨꜗ jeeˊ gyaˈ Dio?  
¿Hii̱ ̱̄  baˊ hi ̱̄  dsaˉtaa̱ẖˋ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ?  

4 
24  Hi ̱̄  saꜙ maˉjmeeꜘ heˉ hlɨɨhˈ baˊ naˉngëˈ jwëˈ.  
Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  saꜙ maˉhlää̱ẖˉ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ,  

hi ̱̄  saꜙ jmeeꜙ jʉʉhˉ kihꜗ hee̱ẖꜚ heˉ naˉlaꜚ kooh˜ dsaˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  saꜙ chehꜗ nëˊ kihˈ juuˈ taˉjuuˈ.  

5 
24  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ miˉjää̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  heꜘ.  
Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ jmeeꜙ yaˉhëë̱y̱ˈ lluꜗ baˊ.  

6 
24  Läꜙja ̱̄  jmeeꜗ Dio kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaayhˉ.  
Läꜙja ̱̄  jmeehˈ kihꜗ hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  

 

23 

24 
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7 
24  Näˊ hnähꜘ hoˊhaahˊ jʉʉhˉ kihˈ jeeˊ jwɨɨˉ naˉ.  
Näˊ daˊ hnähꜘ hoˊhaahˊ heˉ maˊ chihˈ kihꜗ jää̱ ̱ꜗ ,  
mahꜗ dsaˉheꜘ Dsaˉtaˊ hi ̱̄  gyaꜙ yaꜙjwɨɨꜗ.  

8 
24  ¿Hii̱ ̱̄  naˉ Dsaˉtaˊ hi ̱̄  gyaꜙ yaꜙjwɨɨꜗ?  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ naˉ hi ̱̄  jaꜗ naˉ.  

Bee̱y̱ꜘ jwërte hiꜙ hää̱y̱ˈ kaˉlähꜘ,  
hiꜙ chaˉ beꜘ kiyhꜗ mahꜗ jmeeyꜗ hniiˉ.  

9 
24  Näˊ hnähꜘ hoˊhaahˊ jʉʉhˉ kihˈ jeeˊ jwɨɨˉ naˉ.  
Näˊ daˊ hnähꜘ hoˊhaahˊ heˉ maˊ chihˈ kihꜗ jää̱ ̱ꜗ ,  
mahꜗ dsaˉheꜘ Dsaˉtaˊ hi ̱̄  gyaꜙ yaꜙjwɨɨꜗ.  

10 
2 4 ¿Hii̱ ̱̄  naˉ Dsaˉtaˊ hi ̱̄  gyaꜙ yaꜙjwɨɨꜗ?  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ naˉ hi ̱̄  jaꜗ naˉ.  

Bee̱y̱ꜘ jwërte hiꜙ hää̱y̱ˈ kaˉlähꜘ,  
hiꜙ chaˉ beꜘ kiyhꜗ mahꜗ jmeeyꜗ hniiˉ.  

25  

1 
2 5  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, kyaa̱ẖˊ hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ tää̱ ̱ꜘ .  

2 
2 5  Jëëhꜘ maˉchaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

Taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ oˉhihꜙ,  
niꜙ heˉ ngɨɨꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

3 
25  Dsooꜘ baˊ niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ  
saꜙ jä ̱ꜗ  oˉhihꜙ jiẖˊkoẖꜘ.  

Pero läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ẖˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ mahꜗ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ jmeeyꜙ 
läꜙja ̱̄ , hi ̱̄  heꜘ baˊ jä ̱̍  oˉhihꜙ.  

 
4 

25  Heehˋ jnäꜘ haˉ läꜙ laꜗ jwëꜘ kyahꜗ, hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Heehˋ jnäꜘ haˉ läꜙ hnoohˉ hñaahꜗ baˊ.  

5 
25  Jää̱ ̱ꜙ  jnäꜘ läꜙ hnøøꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ mahꜗ läꜙngëënꜘ lluꜗ,  
jëëhꜘ hneˉ baˊ laa̱ẖˈ Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  
Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ baˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

6 
25  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kiꜙ jnäꜘ kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ.  
Jëëhꜘ läꜙja ̱̄  jmahꜗ baˊ jmeehˉ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

7 
25  Pero dsoˊkyeˉ heˉ gaꜙjmeenꜗ läꜙ maˊ mähnˈ,  
hiꜙ kihꜗ heˉ gaꜙjmeenꜗ chaa̱ẖnˉ, waˊ gaaꜘ hohꜘ.  

Heˉja ̱̄  waˊraˉ gaꜙläꜙdsooh˜ hohꜘ jnäꜘ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ.  
Jëëhꜘ maꜙraꜙ heˉ lluꜗ hohꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

 
8 

25  Peerꜙ llu̱u̱ꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
Heˉja ̱̄  miˉjnääyꜙ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ haˉ läꜙ laꜗ jwëꜘ lluꜗ.  

9 
25  Jää̱y̱ꜙ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  taꜙ jwëꜘ dsooꜘ baˊ.  
Jää̱y̱ꜙ taꜙ jwëꜘ kiyhꜗ hi ̱̄  saꜙ jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  

10 
2 5 Peerꜙ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio jneˊ  
hiꜙ maꜙraꜙ heˉ miˉteꜗ bihꜗ juuˈ kiyhꜗ.  

Läꜙja ̱̄  baˊ jmeeyꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  miˉteꜗ hmoohˊ kiyhꜗ  

25 
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hiꜙ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉteꜗ madaꜚ kiyhꜗ.  
11 

2 5 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, chaˉmiihˉ laꜗ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  
Jmeeˊ jø ̱hˉ hohꜘ kinꜙ mahꜗ läꜙjnäꜘ laa̱ẖꜗ jø̱øẖˈ.  

12 
2 5 Hiẖꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  gaẖꜙ Dio,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ heeyhˈ, heeˉ jwëꜘ naˉ kay̱ꜗ.  

13 
25 Jmeeꜗ Dio naˉjø ̱ø ̱ꜚ  chaˉmiihˉ jeeˊ gyayꜙ,  
hiꜙ joo̱ ̱yꜘ hyohꜙ bihꜗ hwaꜗ heˉ kwaꜗ Dio.  

14 
2 5 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laa̱ ̱ꜗ  omeꜚ kyaa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  
Heˉja ̱̄  jmeeyꜗ läꜙngëëꜘ hi ̱̄  heꜘ haˉ läꜙ laꜗ hmoohˊ kiyhˈ.  

15 
2 5 Kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ jø ̱øṉ˜ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ,  
jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ lää̱ ̱̃  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ hiiꜘ gooˉ kinꜙ.  

 
16 

2 5 Jëë̱ ̱̀  jnäꜘ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ,  
jëëhꜘ hñiiꜙ baˊ jnäꜘ jeeˊ dsaˉngëënꜘ wɨɨꜘ.  

17 
2 5 Chaˉgaˊmiihˉ chaa̱ṉˉ wɨɨꜘ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ naˉ.  

18 
2 5 Jëëˋ daˊ, haˉ koẖꜘ teꜗ heˉ wɨɨꜘ heˉ chaa̱ṉˉ,  
hiꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  

19 
2 5 Jëëˋ daˊ, jaẖꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ saꜙ chaa̱ ̱̄ ,  
hiꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ naˉhää̱y̱hˊ jnäꜘ.  

20 
2 5 Hää̱ ̱̀  jnäꜘ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ, taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ,  
jëëhꜘ chaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

21 
2 5 Heˉ ngënꜙ lluꜗ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ naˉjngɨɨˈ kinꜙ,  
heˉ naˉ baˊ hää̱ ̱̃  jnäꜘ.  
Jëëhꜘ kyahꜗ baˊ hneˉ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  

 
22 

2 5 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
lää̱ ̱̀  dsaˉ Israel kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ chaa̱y̱ˉ.  

26  

1 
2 6  Kye ̱́  daˊ kwaa̱ṯ˜ kinꜙ, hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

mahꜗ jëëˋ maˉmiˉteˋ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
Chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  

niꜙ miihˉ saꜙ gohnꜙ.  
2 

26  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jëë̱ ̱̀  daˊ jnäꜘ  
cheˊ chaˉ gaˊ heˉ naˉhmääˊ kinꜙ.  

Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ  
hiꜙ haˉ läꜙ laꜗ nehꜙ tuhˉdsënꜙ.  

3 
26  Hehꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ, jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaaꜘ dsënꜙ.  
Hiꜙ jmeeꜙ baˊ jnäꜘ läꜙkoo̱̱ˉ laꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  

4 
26  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ maˉjmeenꜗ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ.  
Niꜙ saꜙ maˉjmeenꜗ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  

llu̱u̱ꜗ.  
5 

26  Saꜙ tɨh˜ dsënꜙ läꜙko ̱o̱ˉ jmeeꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ waˊraˉ gaꜙku̱yhꜗ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ maˉkuhnꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ.  

26 
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6 
26  Maˉnaˉjngɨɨˈ baˊ maˉgoonꜙ,  
maˉnaˉjngëëˈ baˊ jnäꜘ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

Läꜙja ̱̄  nɨɨnˋ naˊngënˈ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  jeeˊ laˈ naˊhyooꜘ kyahꜗ hneˉ 
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

7 
26  mahꜗ hlëëhnˊ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  
Läꜙja ̱̄  jmeehnꜚ juuˈ kihꜗ dsaꜙ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  

8 
26  Peerꜙ tɨh˜ dsënꜙ gwahꜙ jeeˊ ñehꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jnaahˈ laꜗ gwahꜙ jeeˊ jnäꜘ jmëëꜗ kyahꜗ.  

9 
26  Taꜙ jmeehˋ jnäꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jmeehˉ hi ̱̄  jmeeꜙ dsoˊkyeˉ,  
niꜙ taꜙ jmeehˋ jnäꜘ kweeˉ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  tʉ̱ʉ̱˜ jmaˉ.  

10 
2 6 Heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ jmeeyꜙ.  
Johꜘ heˉ hlɨɨhˈ saꜙ jmeeyꜙ, kihꜗ heˉ jii̱ẖ˜ dsaˉ kuuˊ kiyhˈ.  

11 
2 6 Pero jnäꜘ, hnoohnꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ.  

12 
2 6 Ngooꜗ baˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  
Ngooꜗ baˊ jnäꜘ kwanˋ tiˊhmaahˊ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ toꜙloꜙnëˊ jeeˊ 

läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  
27  

1 
2 7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ hi ̱̄  chooꜙ waˊjeˉ kinꜙ  

hiꜙ lää̱y̱˜ jnäꜘ kaˉlähꜘ,  
¿hii̱ ̱̄  kihꜗ läꜙgohnꜙ?  

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ heꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  beꜘ kinꜙ,  
¿hii̱ ̱̄  gaˊ kihˈ läꜙgohnꜙ?  

2 
27  Maˊ gaꜙku̱hꜗ hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ mahꜗ maˊ jngëëyhˈ jnäꜘ,  
maˊ gaꜙku̱hꜗ hi ̱̄  saꜙ hnääꜗ jnäꜘ,  

hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ mahꜗ maˊ tee̱y̱ˈ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
hi ̱̄  heꜘ gaꜙtëẖꜗ mahꜗ gaꜙsaa̱y̱ꜗ.  

3 
27  Maꜙkeꜙ koo̱ ̱ˉ nääꜗ hløøꜘ gaꜙtaa̱ẖˋ läꜙkuˊ läꜙ jii̱ ̱ꜗ  kinꜙ,  
niꜙ läꜙja ̱̄  saꜙ hlaꜗ mɨˈdsënꜙ.  

Maꜙkeꜙ tee̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
läꜙ maˉchaˉ ja ̱̄ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ Dio.  

 
4 

27  Ko ̱o ̱̄  baˊ heˉ ngɨɨnˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
heˉ laˉ baˊ hnoonˈ.  

Heˉ gyanˋ gwahꜙ kiyhꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaa̱ṉˉ baˊ,  
mahꜗ chaˉ jwëˈ kinꜙ läꜙkyu̱u̱ꜙ jnihꜘ chaˉgaˊmiihˉ.  

Hiꜙ läꜙdsaa̱ ̱̃  dsënꜙ haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laa̱y̱ꜗ,  
hiꜙ jmeenꜙ biiꜗ läꜙngëënꜘ haˉ läꜙ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ.  

5 
27  Waˊraˉ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ hlɨɨhꜗ,  
hñiiꜘ Dio hmääꜗ jnäꜘ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ,  

hmääyꜗ jnäꜘ ñiihˊ gaˊ nehꜙ gwahꜙ kiyhꜗ.  
Jeeˊ ñiiꜘ gaˊ kihˈ ku̱u̱ˊ hlooˉ llaa̱y̱ꜗ jnäꜘ.  
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6 
27  Jeeˊ ja ̱̄  llaˉdsëënˋ kihˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.  

Maˉlaꜙ maˉlɨhn˜ kiyhˈ, ja ̱̄ gaˊ naꜙ  
naˊkaṉˋ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ Dio heˉ gaꜙtëë̱y̱ꜘ hyoyhꜙ.  

Kihꜗ heˉ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ, heˉja ̱̄  hoohnˊ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄   
hiꜙ hänˋ su̱ꜚ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

 
7 

27  Nʉʉˉ kinꜙ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ,  
läꜙja ̱̄  ngëëhˋ kinꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

8 
27  Tuhˉdsënꜙ gwaꜘ heˉ hnaahnꜚ hneˉ,  
heˉja ̱̄  hnaahnꜙ hneˉ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

9 
27  Taꜙ hmäähˋ hneˉ kinꜙ, taꜙ waˊ läꜙllee̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Taꜙ jmääꜙ jnäꜘ taꜙ kooꜘ, jnäꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ hñiinꜙ hiꜙ niꜙ taꜙ bee̱ ̱ꜙ  jnäꜘ,  
jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

10 
2 7 Maꜙkeꜙ maaˋ kyaa̱ṉꜙ tääˋ kyaa̱ṉꜙ gaꜙbee̱ ̱ꜗ  jnäꜘ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ tëëꜙ jnäꜘ.  

11 
2 7 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, chiihˊ jnäꜘ heeˉ naˉ jmeenˋ.  
Jää̱ ̱ꜙ  jnäꜘ taꜙ jwëꜘ lluꜗ kyahꜗ,  
jëëhꜘ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ tää̱ẖˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

12 
2 7 Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ  
jmeeyꜗ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ kinꜙ.  

Peerꜙ hnooyˉ juuˈ kinꜙ,  
hlëëyhꜙ juuˈ taˉjuuˈ, jäyhꜘ jmeeyhꜙ jnäꜘ.  

 
13 

27 Maꜙ baˊ jnäꜘ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ  
kwaˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ beꜘ kinꜙ, jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄ gaˊ ju̱u̱nꜘ.  

14 
2 7 Taꜙ waˊ llaa̱ ̱̄  heˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ  
heˉ kyeẖˊ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Kwaˊ beꜘ, taꜙ jehꜙ hohꜘ,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

28  

1 
2 8  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jnäꜘ,  

jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ.  
Taꜙ jmeeˉ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  saꜙ nuuˉ, jee̱ẖˋ kinꜙ.  

Jëëhꜘ, cherˊmahꜗ saꜙ nuuhˉ kinꜙ, laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ baˊ.  
2 

28  Nʉʉˉ kinꜙ läꜙ maˊ kɨˊhoohnˊ ngɨɨnˊ beꜘ kyahꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙ maˊ choonꜙ goonꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

3 
28  Taꜙ jmeehˋ jnäꜘ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
niꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ dsoˊkyeˉ.  
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Jëëhꜘ naˊhñaahꜗ gaˊ hlëëyhꜙ kyaa̱ẖˊ dsaˉkyaa̱y̱hˊ,  
pero nehꜙ tuhˉdsëyꜗ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ.  

4 
28  Miˉhmaahˊ jñeeyˈ läꜙkoo̱̱ˉ teꜗ heˉ maˉjmeeyꜘ  
hiꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ teꜗ taˊ hlɨɨhꜗ heˉ maˉjmeeyꜘ.  

Heeyhˋ wɨɨꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ hnøøꜗ kiyhꜗ  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˉjmeeyꜘ.  

5 
28  Kihꜗ heˉ saꜙ gaꜙtooyhˉ taˊ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kihꜗ dsaꜙ hiꜙ läꜙja ̱̄  

kihꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ heˉ gaꜙjmeeyꜘ,  
heˉja ̱̄  hee̱y̱ꜗ goˉte˜ mahꜗ jiẖˊkoẖꜘ saꜙ naayhꜙ.  

 
6 

28  Jnaahˈ llu̱u̱ꜗ laa̱ ̱ꜗ  Dio, hi ̱̄  maˉnuuˉ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
7 

28  Hñiiꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kwaꜙ beꜘ kinꜙ,  
laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ.  

Kihꜗ bihꜗ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ hiꜙ kwaꜙ bihꜗ beꜘ.  
Kihꜗ heˉ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ heˉja ̱̄  kwanˋ tiˊhmaahˊ kiyhˈ jeeˊ hänꜙ.  

8 
28  Dio laa̱ ̱ꜗ  beꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hää̱y̱˜ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

9 
28  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jeeˊ jwɨɨˉ kyahꜗ,  
miˉjää̱ ̱ꜚ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖꜗ.  

Hää̱y̱ˋ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jahꜘ  
hiꜙ jää̱y̱ꜙ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  

29  

1 
2 9  Hnähꜘ ángele hi ̱̄  kaa̱ẖˊ, häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio,  

jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ.  
2 

29  Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio jø ̱øẖꜗ läꜙ lleˋ kihˈ,  
jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ nehꜙ gwahꜙ naˊhñaahꜗ.  

 
3 

29  Nʉʉhꜘ lleꜚ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ nëˊ jmɨˉñeehꜚ.  
Dio hi ̱̄  gyaꜗ yaꜙjwɨɨꜗ jmeeꜙ nɨɨˉ.  
Lleꜚ Dio jmeeꜙ hihꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ hlaˉ jmɨˉñeehꜚ.  

4 
29  Lleꜚ Dio nʉʉhꜘ kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ beꜘ.  
Peerꜙ naˊhñaahꜗ laꜗ.  

5 
29  Lleꜚ Dio jøø˜ hmaˉñihˊ, chiˉjøøy˜ jwɨˊdsuhꜗ chahˈ hmaˉñihˊ heˉ chaˉ 

hwaꜗ Líbano.  
6 

29  Jmeeyꜙ kihꜗ hmaˉñihˊ ja ̱̄   
läꜙko ̱hꜘ jmeeꜙ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ hi ̱̄  chaˉhëë̱ ̱ꜙ  taꜙ gyʉʉhˈ.  

Läꜙja ̱̄  jmeeyꜙ kihꜗ mohꜘ heˉ tø ̱ø ̱ꜘ  hwaꜗ Líbano  
hiꜙ läꜙja ̱̄  mohꜘ aSirión kaˉlähꜘ.  

7 
29  Lleꜚ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hyaˉ läꜙkoo̱̱ˉ hyaˉ jeꜚñihꜗ.  

8 
29  Lleꜚ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeeꜙ jeh˜ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Jmeeyꜙ jeh˜ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  heˉ chee̱ ̱̄  Cades.  

9 
29  Lleꜚ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ chiˉjøø˜ hmaˉhyooˉ,  
jmeeyꜙ jä ̱ꜙ  kwahˉ mohꜘ.  
Nehꜙ gwahꜙ kiyhꜗ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ jmeeꜙ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
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10 

2 9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ dsaˉjʉʉhˈ jmɨɨˉ.  
Gyayꜗ laa̱y̱ꜗ dsaˉtaˊ jø̱ø ̱hꜗ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

11 
2 9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Miˉjää̱y̱ꜗ mahꜗ jmeeyꜙ hiiꜘ tiiˊ kiyhˈ.  

30  

1 
3 0  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hänˋ kyahˈ, jëëhꜘ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ.  

Saꜙ maˉkwahˊ jwëꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ mahꜗ ngɨɨyꜗ kinꜙ.  
2 

30  Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
gaꜙngɨɨnˋ beꜘ kyahꜗ heˉja ̱̄  gaꜙmiꜙhlää̱ẖˈ jnäꜘ.  

3 
30  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ heˉ maˊ ju̱u̱nꜘ.  
Maˉjmeehˊ chaa̱ṉˉ mahꜗ saꜙ nɨɨnˋ jeeˊ laˈ toˉhø ̱ø ̱̄ .  

 
4 

30  Hnähꜘ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ goˉte˜.  

5 
30  Heˉ llee̱y̱ꜘ, dsaˉläˉhɨɨˊ ko ̱̄ hwëëꜘ baˊ,  
pero heˉ lluꜗ dsëyꜗ, saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  jiẖˊkoẖꜘ.  

Maꜙkeꜙ läꜙtaa̱ ̱̍  hwëꜗ gaꜙkɨˊ gaꜙhoohˊ jneˊ,  
pero waˊraˉ gaꜙjnäꜗ, jäꜙ jëë̱ ̱̄  dsëˉ jneˊ.  

 
6 

30  Hʉʉˊdsëˉ heˉ gaꜙjmeenꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ, maˊ laa̱ṉꜙ:  
“Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ chaˉ niꜙ koo̱̱ˉ heˉ jmeeꜗ täẖnꜙ.”  

7 
30  Jëëhꜘ, hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
heˉ lluꜗ hohꜘ gaꜙjmeehˊ kinꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ mohꜘ heˉ saꜙ jehꜗ.  

Pero këë̱ ̱̄  gaˊ saꜙ gaꜙjmäähˋ jnäꜘ heˈ laa̱ṉꜙ,  
heˉja ̱̄  gaꜙhee̱ ̱ꜗ  dsënꜙ.  

 
8 

30  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ.  
Kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ ngɨɨnˊ läꜙ maˊ chaa̱ṉˉ heˉ chaa̱ṉˉ.  

9 
30  ¿Heeˉ yaˊjøøꜚ kaẖꜗ waˊraˉ gaꜙju̱u̱nꜗ  
mahꜗ jää̱y̱ꜗ jnäꜘ taꜙ toˉhø̱ø ̱ˉ?  

¿Cheˊ jwaꜚ häꜗ hi ̱̄  maˉlëë̱ ̱̃  gwaahˊ kyahˈ,  
cheˊ jwaꜚ jmeeyhꜗ juuˈ kihꜗ dsaˉ heˉ miˉtehˋ baˊ hneˉ juuˈ kyahꜗ?  

10 
3 0 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
nʉʉˉ kinꜙ hiꜙ waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  
Waˊ laa̱ẖˈ hneˉ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ.  

 
11 

3 0 Gaꜙhnähˊ heˉ kɨˊhoohnˊ,  
gaꜙjmeehˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ läꜙjii̱ẖˈ hnoonꜗ jmeenˋ ja ̱́ .  

Gaꜙjñuuhˊ heˉ tiˉmeehˉ dsënꜙ  
mahꜗ gaꜙjmeehˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  

12 
3 0 Kihꜗ heˉja ̱̄  saꜙ gyanˋ tiiˊ hänˋ kyahꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ tää̱ ̱ꜘ , DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

30 
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31  

1 
3 1  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

kyahꜗ hneˉ baˊ chaˉ oˉjøẖꜙ dsëˉ kinꜙ.  
Jiẖˊkoẖꜘ taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ oˉhihꜙ.  

Lää̱ ̱̀  jnäꜘ, jëëhꜘ hneˉ baˊ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
2 

31  Hiiꜘ toˉgwahˊ taꜙ kinꜙ hiꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ chaẖꜘ.  
Waˊ laa̱ẖˈ hneˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ  
jeeˊ leꜘ hmähnˊ mahꜗ lää̱ṉꜘ.  

3 
31  Jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ läꜙkoẖꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ heˉ ñiiꜘ.  
Hneˉ laa̱ẖꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  nëˊ kinꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ nɨɨnˋ  
mahꜗ jmeeꜗ dsaˉ jʉʉhˉ kyahꜗ.  

4 
31  Hneˉ baˊ llee̱ẖꜗ jnäꜘ nehꜙ läꜘ heˉ maˉhɨɨꜘ dsaˉ kinꜙ,  
jëëhꜘ hneˉ baˊ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ.  

5 
31  Jaˊgoohˉ hneˉ ngëënˊ jmɨˉlleꜘ kinꜙ.  
Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  juˈdsooꜘ,  
maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ.  

 
6 

31  Läˉhää̱ẖnˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ jʉʉhˉ kihꜗ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ, niꜙ 
miihˉ saꜙ jmääꜗ heˉ ja ̱̄ .  

Pero jnäꜘ, kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ kyeṉˊ oˉjøẖꜙ dsëˉ.  
7 

31  Heˉ hnaahꜙ jnäꜘ jmeeꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ hiꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  
Hneˉ baˊ maˉjëëhˋ heˉ tiˉmeehˉ dsënꜙ.  
Ñehˊ baˊ hneˉ maˊ chaa̱ṉˉ lliꜘwɨɨꜘ.  

8 
31  Saꜙ gaꜙngëëhˋ jnäꜘ jaˊgooˉ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Gaꜙchee̱ẖˉ jnäꜘ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ niꜙ miihˉ.  

 
9 

31  Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jëëhꜘ maˉchehnꜗ jëën˜ wɨɨꜘ.  

Kihꜗ heˉ tiˉmeehˉ dsënꜙ ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ  jmɨˉngoꜗ kinꜙ,  
jmɨˉlleꜘ kinꜙ hiꜙ läꜙkye ̱̄  mɨˈnënꜙ kaˉlähꜘ.  

10 
3 1 Heˉ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ kɨˊhoohnˊ  
ngooꜗ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  ji ̱̄ ñeˉ heˉ chaa̱ṉˉ.  

Läꜙja ̱̄  miˉllaa̱ ̱ꜙ  jnäꜘ kihꜗ heˉ tiˉmeehˉ dsënꜙ,  
hiꜙ jmɨˉngoꜗ kinꜙ ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ .  

11 
3 1 Kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ waˊhløøˉ baˊ.  

Hiꜙ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  kooꜘ kinꜙ miˉkwaẖꜗ bihꜗ kinꜙ.  
Laa̱ṉꜗ naˉhøøꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kyu̱u̱ꜙ jnäꜘ.  
Kyʉ̱ʉ̱ꜙ bihꜗ kinꜙ waˊraˉ gaꜙjëë̱y̱ꜗ jnäꜘ.  

12 
3 1 Maˉgaaꜘ dsëyꜗ kinꜙ goˉte˜,  
läꜙko ̱hꜘ hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ baˊ jnäꜘ kiyhꜗ.  

Maˉlaa̱ṉꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ mɨˈhyaˉ gwaahˊ  
heˉ maˉlaꜗ jwɨˊdsuhꜗ.  
 

31 
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13 
31 Nuunꜙ hlëëhꜙ dsaˉ wɨɨꜘ kinꜙ  
hiꜙ hiiꜘ gooˉ kinꜙ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ.  

Dsaˉku̱hꜗ dsaˉ, dsaˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ  
hnooyhˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kinꜙ,  
hiꜙ hnooyhˉ haˉ läꜙ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  

14 
3 1 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖˈ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  
Jnäꜘ jwahnꜙ, hneˉ baˊ laa̱ẖˈ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

15 
3 1 Hneˉ baˊ ñehˊ haˉ läꜙ dsaˉngëënꜘ taꜙ chaˊnëˊ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ.  

16 
3 1 Miˉjnääˈ heˉ lluꜗ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ.  

17 
3 1 Taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ,  
jëëhꜘ maˉchu̱u̱ꜗ baˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Waˊ jäy̱ꜘ kaa̱y̱ˋ nehꜙ toˉhø̱ø ̱̄ .  

18 
3 1 Waˊ läꜙkaa̱ ̱̀  hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ taˉjuuˈ,  
läꜙja ̱̄  hi ̱̄  hlëëhꜙ wɨɨꜘ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

Waˊ jnëˈ hooˊ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ kaahˊ  
mahꜗ miˉkway̱hꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

 
19 

3 1 Haˉ ko ̱hꜘ saꜙ jʉʉhˉ heˉ lluꜗ hohꜘ  
heˉ maˉhää̱ẖˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ.  

Hiꜙ toꜙloꜙnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ maˉmiˉjnäähˈ  
heˉ lluꜗ hohꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  

20 
3 1 Kooꜘ kyahꜗ kwahˈ jeeˊ hmähꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱ẖꜗ  
mahꜗ saꜙ tëë̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ jmeeyhꜙ.  

Taa̱y̱hˈ nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ  
jeeˊ saꜙ lloo˜ juuˈ wɨɨꜘ heˉ hlëëhꜙ dsaˉ kiyhꜗ.  

 
21 

3 1 Jnaahˈ llu̱u̱ꜗ laa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ gaꜙlaꜗ heˉ gaꜙläꜙhnääyꜗ jnäꜘ  
läꜙ maˊ chehnꜗ jeeˊ hiiꜘ gooˉ ju̱u̱nꜘ.  

22 
3 1 Läꜙ maˊ gaꜙläꜙgohnꜙ,  
gaꜙjmeenꜗ hʉʉˊdsëˉ heˉ maˉjmäähˋ jnäꜘ taꜙ kooꜘ.  

Pero läꜙ maˊ gaꜙngɨɨnˋ beꜘ kyahꜗ,  
gaꜙnʉʉhˉ baˊ hneˉ kinꜙ.  

23 
31 Waˊ hnaaꜙ hnähꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hnähꜘ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ.  

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉteẖꜗ kiyhꜗ,  
pero heeyh˜ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  

24 
3 1 Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ hiꜙ waˊ nøhˈ hohꜘ hnähꜘ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
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32  

1 
3 2  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  maˉcheˋ dsoˊkyeˉ kihꜗ  

hiꜙ moꜙsoꜙ naˉbää̱ẖˋ gyihꜗ.  
2 

32  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ taˉju̱u̱ˈ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  jähꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kihˈ,  
moꜙsoꜙ naˉbää̱y̱hˋ niꜙ miihˉ.  

 
3 

32  Taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ saꜙ maˊ miˉjnäänˈ dsoˊkyeˉ kinꜙ,  
ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ  jmɨˉngoꜗ kinꜙ  
heˉ kɨˊhoohnˊ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.  

4 
32  Läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ gaꜙjëënꜗ wɨɨꜘ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙchee̱ẖꜙ nëˊ kinꜙ.  

Läꜙkoẖꜘ mɨˈleꜗ heˉ dsaˉsɨẖꜘ kyaa̱ẖˊ jii̱ ̱̄  hyooˉ gaꜙlaꜗ kinꜙ.  
5 

32  Gaꜙmiꜙjnääˈ baˊ jnäꜘ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  
Saꜙ gaꜙhmänꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeenꜙ.  

Gaꜙjwahnꜗ: “Miˊjnääꜗ baˊ jnäꜘ dsoˊkyeˉ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.”  
Hiꜙ gaꜙchehꜗ baˊ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ maˉhlää̱ẖnˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

 
6 

32  Heˉja ̱̄ , läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ, chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ, naꜗ läꜙchaˉ 
jmɨɨˊ.  

Mahꜗ saꜙ jäꜙ nëˊ kiyhˈ läꜙ maˊ chaˉ heˉ wɨɨꜘ.  
7 

32  Hneˉ laa̱ẖꜗ hi ̱̄  hmää˜ jnäꜘ  
mahꜗ hää̱ẖˈ jnäꜘ maˊ jëën˜ heˉ wɨɨꜘ.  

Johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ gaꜙlää̱ẖˋ jnäꜘ  
heˉja ̱̄  hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ su̱ꜚ.  

 
8 

32  Jmeenˋ läꜙngëëhꜘ, mahꜗ heehnꜚ hneˉ heeˉ jwëꜘ kaẖˈ,  
hää̱ṉꜚ hneˉ mahꜗ kwëëhnꜚ hneˉ nʉʉhꜚ, jähꜘ Dio.  

9 
32  Taꜙ waˊ laa̱ẖˈ läꜙkoẖꜘ kyaˊjɨɨhˊ,  
läꜙko ̱hꜘ looˋ hi ̱̄  saꜙ ngëëꜘ.  

Jahꜘ heꜘ hnøøꜗ jmeenˊ nʉʉyhˊ kyaa̱ẖˊ fren˜.  
Cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙjmeenˊ läꜙja ̱̄  kiyhꜗ,  
saꜙ kwaa̱y̱ꜗ hñiiyꜘ.  

10 
3 2 Chaˉmiihˉ wɨɨꜘ jëëꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Pero hi ̱̄  maˉchaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, peerꜙ 

chaˉmiihˉ hnääyꜗ hi ̱̄  heꜘ.  
11 

3 2 Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
hiꜙ waˊ chaa̱ ̱̄  hnähꜘ lluꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ.  

Hnähꜘ hi ̱̄  miˉteꜗ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉhohꜘ hnähꜘ.  
33  

1 
3 3  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ,  

waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jëëhꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ lleˋ kihˈ häyꜗ su̱ꜚ.  

2 
33  Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  
Häˊ hnähꜘ su̱ꜚ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ gyaꜗ sɨˊñeꜗ.  

32 
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3 
33  Häˊ hnähꜘ su̱ꜚ hmëëꜘ, jmeeˊ hnähꜘ hii̱ ̱́  naˊhñaahꜗ kiyhꜗ  
kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ mahꜗ häˊ hnähꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉhohꜘ.  

4 
33  Juuˈ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laꜗ dsooꜘ.  
Läꜙjëꜙ taˊ kiyhˈ miˉjnääꜙ heˉ miˉteyꜗ baˊ.  

5 
33  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hnøøꜗ heˉ lluꜗ jmahꜗ  
hiꜙ hnøøyꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ kaˉlähꜘ.  
Chaˉmiihˉ hnääyꜗ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ.  

6 
33  Kyaa̱ẖˊ juuꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙlaꜗ gyʉʉhˈ.  
Kyaa̱ẖˊ koo̱ ̱ˉ gaꜙhlëëyhꜘ baˊ gaꜙlaa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ nʉʉꜘ.  

7 
33  Hñiiyꜘ gaꜙllayꜘ ko ̱̄ taa̱ ̱ꜗ  jmɨɨˉ.  
Gaꜙjmeeyꜘ hø ̱ø ̱̍  jeeˊ gaꜙnøøꜗ ko ̱̄ taa̱ ̱ꜗ  jmɨˉñeehꜚ.  

8 
33  Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ waˊ gaẖꜙ hnähꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ, waˊ gaẖꜙ hnihꜘ.  

9 
33  Jëëhꜘ hñiiyꜘ gaꜙjäyhꜘ waˊ leꜘ, hiꜙ läꜙja ̱̄  gaꜙlaꜗ.  
Gaꜙjmeeyꜘ hihꜙ, hiꜙ gaꜙjä ̱ꜘ  baˊ koo̱̱ˉ hwehˉ.  

10 
3 3 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeeyꜙ saꜙ kyee̱ ̱ꜘ  läꜙjëꜙ juuˈ  
heˉ saa̱ ̱̄ jwaẖꜘ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Jmeeyꜙ taꜙ kooꜘ hʉʉˊdsëˉ heˉ jmeeꜙ dsaˉ.  

11 
3 3 Pero nʉʉhꜚ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙ maˉchaˉ ja ̱̄ baˊ.  
Hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ, jiẖˊko ̱hꜘ saꜙ läꜙsɨɨꜗ.  

 
12 

3 3 Lluꜗ laꜗ kihꜗ läꜙkoo̱̱ˉ nääꜗ dsaˉ  
hi ̱̄  hnaahˉ maꜙraꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

13 
33 Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ jëë˜ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ taꜙ hwaꜗ  
jëë̱y̱˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

14 
3 3 Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ gyayˈ  
jëë̱y̱˜ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

15 
3 3 Hñiiyꜘ gaꜙjmeeyꜘ tuhˉdsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  
Hñiiyꜘ kay̱˜ kwaa̱ṯ˜ haˉ läꜙ tää̱ẖˊhaa̱ ̱́  dsaˉ.  

16 
3 3 Maꜙkeꜙ chaˉmiihˉ naˊllu̱u̱ˋ hløøꜘ hi ̱̄  jää̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ jøø̱ẖꜗ,  
ja ̱ꜙ  kyaa̱ẖˊ heˉ ja ̱̄  naˉ lää̱y̱ꜘ.  

Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱̍ ,  
saꜙ lää̱y̱ꜘ maꜙkeꜙ chaˉ chaˉmiihˉ beꜘ kiyhꜗ.  

17 
3 3 Maꜙkeꜙ jää̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaˊjɨɨhˊ, niꜙ läꜙja ̱̄  saꜙ läꜙjmääyꜗ.  
Maꜙkeꜙ bee̱ ̱ꜘ  kyaˊjɨɨhˊ hi ̱̄  jää̱y̱ꜙ, niꜙ läꜙja ̱̄  saꜙ liyhꜙ.  

18 
3 3 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  
Läꜙja ̱̄  hää̱y̱˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ,  
läꜙlluꜗ heˉ hnääyꜗ jneˊ.  

19 
3 3 Lää̱y̱˜ hi ̱̄  heꜘ maˊ hiiꜘ gooˉ ju̱u̱ꜘ.  
Kwayꜙ beꜘ kiyhꜗ läꜙ maˊ jëëy˜ hooˊ.  

20 
3 3 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ jnänˋ.  
Laa̱y̱ꜗ beꜘ jnänˋ,  
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hiꜙ laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈ heˉ hɨɨˉ hløøꜘ jeeˊ lää̱y̱˜ hñiiyꜘ.  
21 

3 3 Kihꜗ heˉ laa̱y̱ꜗ läꜙja ̱̄  jnänˋ, heˉja ̱̄  jëë̱ ̱̄  dsëˉ jneˊ.  
Jëëhꜘ kye ̱́  jneˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ jmɨɨˉ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ.  

22 
3 3 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, waˊ hnaahꜙ jnäähˈ,  
jëëhꜘ kyahꜗ hneˉ baˊ kye ̱́  jnäähˈ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ.  

34  

1 
3 4  Läꜙjëꜙ jii̱ẖ˜, läꜙ maˉhänꜙ ja ̱̄ baˊ jnäꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Kyaa̱ẖˊ waˊhoonꜙ hänˋ kiyhˈ tää̱ ̱ꜘ .  
2 

34  Peerꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ heˉ kyaa̱ẖnˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Waˊ nʉʉꜘ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  hiꜙ waˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ.  

3 
34  Jmeeˊ jʉʉhˉ kihꜗ Dio ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
waˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

 
4 

34  Gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ Dio, gaꜙnuuꜘ bihꜗ kinꜙ.  
Hiꜙ gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˊ gohnꜙ.  

5 
34  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉdsooꜘ dsëꜗ kiyhꜗ, jnääyꜘ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ jäy̱ꜗ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  

6 
34  Gaꜙnuuꜘ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ kihꜗ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  laˉ,  
hiꜙ gaꜙlää̱y̱ꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ chaa̱y̱ˉ.  

7 
34  Ángel kyaa̱ẖꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
chehꜗ kooꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ, läꜙja ̱̄  lää̱y̱˜ kaˉlähꜘ.  

8 
34  Jëëˋ daˊ hnähꜘ haˉ läꜙ laa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
mahꜗ läˉñehˊ hnähꜘ haˉ koẖꜘ jnaahˈ saꜙ laa̱y̱ꜗ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ.  

9 
34  Waˊ gaẖꜙ hnähꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hnähꜘ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ.  
Saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜙ biiꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

10 
3 4 Kihꜗ hyahˉ mähꜗ, chaˉ maˊ jmeeꜙ wëë̱ ̱ꜘ  heˉ kuyhˉ,  
chaˉ maˊ jëëy˜ hooˊ.  

Pero läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
jiẖˊkoẖꜘ saꜙ jmeeꜗ wëë̱ ̱ꜘ  heˉ lluꜗ kiyhꜗ.  

 
11 

3 4 Yaˉnääꜘ hnähꜘ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱ṉꜙ mahꜗ nʉʉˉ hnähꜘ kinꜙ,  
mahꜗ heehnꜚ hnähꜘ heˉ jmeeꜙ biiꜗ heˉ läꜙgaẖꜙ jneˊ Dio.  

12 
3 4 ¿Cheˊ hnoohˉ heˉ läˉchaa̱ẖˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ?  
¿Cheˊ hnoohˉ jëë̱ ̱̄  hohꜘ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ẖˉ?  

13 
34 Heˉja ̱̄  høøˊ waˊhoohˊ mahꜗ saꜙ hyaꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Läꜙja ̱̄  høøˊ waˊhoohˊ mahꜗ saꜙ yaˉhɨɨˈ juuˈ taˉjuuˈ.  

14 
3 4 Waˊ läꜙø ̱øẖꜘ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ,  
mahꜗ jmeeˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.  

Hnøøhˈ haˉ läꜙ hɨɨꜗ tiiˊ hohꜘ,  
mahꜗ gohˈ baˊ hneˉ taꜙ chaˊnëˊ.  

15 
3 4 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ,  
hiꜙ nuuˉ bihꜗ kiyhꜗ läꜙ maˊ chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ.  

34 
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16 
3 4 Yaˉjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Dio kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Miˉllaa̱y̱ꜙ goˉte˜, läꜙjii̱ẖˈ moꜙsoꜙ läꜙnʉʉhꜘ gaˊ kihˈ dsaˉ heꜘ nëˊ hwaˈ 

laˉ.  
17 

3 4 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ nuuˉ bihꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ maˊ chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ  
hiꜙ lää̱y̱˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ chaa̱y̱ˉ.  

18 
3 4 Jäẖꜙ baˊ chehˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kihꜗ hi ̱̄  kuˈjii̱ ̱ꜙ  tuhˉdsëꜗ.  
Lää̱y̱˜ hi ̱̄  moꜙsoꜙ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ.  

19 
3 4 Chaˉmiihˉ wɨɨꜘ dsaˉngëëꜘ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ lää̱y̱˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ dsaˉngëëyꜘ ja ̱̄ .  

20 
3 4 Saꜙ kwayꜗ jwëˈ chʉˉjøøꜘ mooˈ kiyhꜗ,  
niꜙ koo̱̱ˉ mooˈ saꜙ chʉˉjøøꜘ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ.  

21 
3 4 Ja ̱̄ baˊ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
ja ̱̄ baˊ heˉ ja ̱̄  jngɨɨhꜙ kihꜗ hñiiyꜘ.  
Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kihˈ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ, dsaˉnääyꜗ chaˊjeˉ.  

22 
3 4 Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ lää̱y̱˜ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉchaˉ oˉjøẖꜙ dsëˉ kihꜗ,  
saꜙ dsaˉnääyꜗ chaˊjeˉ.  

35  

1 
3 5  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, llaˉdsëëˋ kihˈ hi ̱̄  llaˉdsëëˋ kinꜙ.  

Tee̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  tee̱ ̱̃  kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
2 

35  Kye ̱̄  ñeˈtuuhꜚ kyahꜗ hiꜙ ñeˈ heˉ hɨɨhꜙ nëˊ kyahˈ  
mahꜗ ñaˉ kwaˊ beꜘ kinꜙ.  

3 
35  Hiiꜘ ñeˈchʉ̱ʉ̱hˉ kyahꜗ mahꜗ haˊ kihˈ hi ̱̄  hëëꜙ kinꜙ.  
Chiihˊ jnäꜘ: “Jnäꜘ lää̱ṉˊ hneˉ.”  

4 
35  Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ 

jnäꜘ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ jmeehꜙ jnäꜘ.  

5 
35  Waˊ lee̱y̱ꜘ läꜙkoẖꜘ tʉˊhløøˉ heˉ dsaˉllee̱ ̱ꜘ .  
Waˊ hëëˈ ángel kyaa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kihꜗ dsaˉ heꜘ.  

6 
35  Jmeeˊ wɨɨhˉ hiꜙ naˉho̱o ̱ˉ chaˊjwëꜗ jeeˊ dsaˉngëëyꜘ,  
jeeˊ hëëˈ ángel kiyhꜗ.  

7 
35  Niꜙ saꜙ chaˉ heˉ gaꜙjmeenꜗ kiyhꜗ  
mahꜗ gaꜙhɨɨyꜘ kinꜙ koo̱ ̱ˉ läꜘ.  
Gaꜙjmeeyꜘ koo̱ ̱ˉ tooˉ mahꜗ täẖnꜙ nehꜙ.  

8 
35  Jeeˊ saꜙ liiyhꜚ baˊ, waˊ jäꜘ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ.  
Waˊ täy̱hˉ nehꜙ saˊläꜘ  

heˉ gaꜙhɨɨyꜘ jeeˊ saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jëë˜.  
Läꜙja ̱̄  waˊ täy̱hˉ nehꜙ tooˉ heˉ gaꜙjmeeyꜘ ja ̱̄ .  

9 
35  Ja ̱̄ gaˊ naꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
kihꜗ heˉ maˉlää̱y̱ꜗ jnäꜘ.  

10 
3 5 Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ jwahnꜚ:  
“¿Haˉ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙko ̱hꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ?  

Hneˉ lää̱ẖˊ hi ̱̄  kɨˉhooh˜  
jeeˊ kihˈ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ .  

35 
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Hiꜙ läꜙja ̱̄  lää̱ẖˊ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
hiꜙ lää̱ẖˊ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ  jeeˊ kihˈ hi ̱̄  jmeeyhꜙ.”  

 
11 

3 5 Hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ heꜘ hnooyˉ juuˈ kinꜙ.  
Hnëëy˜ jnäꜘ kihꜗ juuˈ heˉ saꜙ manꜙ.  

12 
3 5 Jmeenꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ kiyhꜗ,  
pero dsaˉ heꜘ, miˉhmaayhˋ kinꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ,  
mahꜗ jmeeyꜙ tiˉmeehˉ dsënꜙ.  

13 
35 Läꜙ maˊ gaꜙläꜙdsaahˋ hi ̱̄  heꜘ, gaꜙkɨˊ gaꜙhoohnˋ kiyhˈ.  
Gaꜙkëẖnꜙ hmɨɨhˉ jwäꜘ, gaꜙtʉnꜗ heˉ kuhˉhuhnꜙ,  
saꜙ maˊ tʉn˜ maˊ ngɨɨnˊ kiyhˈ.  

14 
3 5 Gaꜙläꜙmeehꜙ dsënꜙ kiyhꜗ, läꜙkoẖꜘ kihꜗ jaa̱ ̱̄  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ, läꜙkoẖꜘ kihꜗ 

jaa̱ ̱̄  ø ̱øẖnꜗ.  
Läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  kɨˉhooh˜ kihꜗ chooˈ, läꜙja ̱̄  maˊ jmeenꜙ kihꜗ dsaˉ heꜘ.  

15 
3 5 Pero maˊ gaꜙtaẖnꜘ, gaꜙtaa̱y̱hˋ gaꜙngɨɨyꜗ kinꜙ.  
Dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ heꜘ gaꜙjmääyꜗ jnäꜘ läꜙkoo̱̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱yꜙ,  
niꜙ saꜙ maˊ tʉy˜ heˉ maˊ jmeeyhꜙ jnäꜘ.  

16 
3 5 Maˊ heeyh˜ jnäꜘ wɨɨꜘ hiꜙ maˊ miˉkway̱hꜗ jnäꜘ  
hiꜙ maˊ jʉ̱ʉ̱y˜ chaˊjay̱ˊ kihꜗ heˉ maˊ naˉhøøyhˊ kinꜙ.  

17 
3 5 Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿haˉ koẖꜘ läꜙhɨɨˊ ja ̱̄ gaˊ jmeehꜗ heˈ kinꜙ?  

Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ jnäꜘ,  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ león hi ̱̄  gaꜙnääˊ kyo ̱hꜙ.  

18 
3 5 Lää̱ ̱̀  jnäꜘ,  
mahꜗ kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ jeeˊ dsaˉñeeꜙ dsaˉ.  
Hänˋ kyahˈ jeeˊ tää̱ẖˊ jwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ.  

 
19 

3 5 Taꜙ kwaˉ jwëˈ ngɨɨꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ jmeeyꜗ naˉhøøyhˊ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ läꜙchaa̱ ̱̄  lluꜗ hi ̱̄  saꜙ hnääꜗ jnäꜘ.  

20 
3 5 Jëëhꜘ saꜙ hnooyhˉ heˉ hɨɨꜗ tiiˊ.  
Hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ miˊgaa̱y̱ꜙ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  baˊ.  

21 
3 5 Heˉ kuˉnɨɨy˜ moˉhooyˊ kinꜙ, mahꜗ hnɨɨy˜ kinꜙ, jäyhꜘ:  
“Kyaa̱ẖˊ mɨˊnëˊ jnäähꜗ maˉjëëˊ jnäähꜗ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ.”  

 
22 

3 5 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ñehˊ baˊ hneˉ läꜙjëꜙ.  
Jmeeˊ heꜗ kinꜙ, taꜙ waˊ läꜙø ̱øẖꜘ kinꜙ.  

23 
35 Hnoonꜗ llahˈ taˊ kinꜙ naꜗkoẖꜘ.  
Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nooˉ nëˊ kinꜙ.  

24 
3 5 Läꜙkoo̱ ̱ˉ laꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ,  
miˊjnääˈ jnäꜘ heˉ saꜙ chaˉ heˉ maˉjmeenꜗ niꜙ miihˉ,  
mahꜗ saꜙ ngëëyꜗ jnäꜘ.  
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25 
3 5 Taꜙ waˊ jäyhꜘ:  
“Maˉlaꜙ baˊ läꜙko ̱hꜘ hʉʉˊdsëˉ heˉ maˊ jmeeˉ jneˊ,  
maˉjäy̱ꜘ taꜙjmahꜗ goˉte˜.”  

 
26 

3 5 Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  lluꜗ 
maˊ jëën˜ wɨɨꜘ.  

Waˊ jäy̱ꜘ goˉte˜ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ kaa̱ẖˊ gaˊ 
läꜙkoo̱ ̱ˉ jnäꜘ.  

27 
3 5 Häˊ hnähꜘ, waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nëˊ kinꜙ  
läꜙlluꜗ heˉ saꜙ chaˉ maˉjmeenꜗ.  

Waˊ jäyhꜘ tää̱ ̱ꜘ :  
“Jø̱hˈgaa̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hi ̱̄  hnoohˉ jeeˊ hɨɨˈ tiiˊ kihˈ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ.”  

28 
3 5 Jnäꜘ jwɨɨnꜚ dsaˉ,  
heˉ laa̱ẖꜗ hneˉ llu̱u̱ꜗ goˉte˜ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ baˊ hänˋ kyahˈ.  

36  

1 
3 6  Heˉ hlɨɨhˈ jøøꜙ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

Niꜙ miihˉ saꜙ gay̱hꜙ Dio.  
2 

36  Kihꜗ heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ jø̱øẖˈ,  
heˉja ̱̄  saꜙ jëëy˜ heˉ dsaˉhlää̱y̱hꜙ.  
Saꜙ kay̱˜ kwaa̱ṯ˜ haˉ ko ̱hꜘ naˉhøøꜘ saꜙ laꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ.  

3 
36  Juuˈ heˉ hwëëˉ hooyˊ laꜗ juuˈ hlɨɨhꜗ jmahꜗ,  
hiꜙ miˉkyaˉ miˉgaa̱y̱ꜙ dsaˉkyaa̱y̱hˊ.  

Gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ heˉ maˊ kyʉʉyh˜,  
gaꜙtʉyꜗ heˉ maˊ jmeeyꜙ heˉ lluꜗ.  

4 
36  Jeeˊ naˉkyaa̱y̱ˈ nëˊ jii̱ ̱́ ,  
läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ heˉ jmeeyꜗ hlɨɨhˈ.  

Jwëꜘ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ hää̱y̱ˊ,  
saꜙ tʉy˜ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  

 
5 

36  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, heˉ hnaahꜙ jnäähˈ,  
jʉʉhˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ jʉʉhˉ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Hiꜙ heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ,  
dsëë̱ ̱ꜗ  läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hiiꜘ jniiꜘ.  

6 
36  Läꜙkoẖꜘ mohꜘ ñiiꜘ laꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ,  
hiꜙ madaꜚ kyahꜗ jʉʉhˉ gaˊ läꜙkoẖꜘ jmɨˉñeehꜚ.  

Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hää̱ẖꜙ dsaˉ  
hiꜙ hää̱ẖꜙ jahꜘ kaˉlähꜘ.  

7 
36  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
haˉ koẖꜘ saꜙ laꜗ naˊhñaahꜗ heˉ hnaahꜙ jnäähˈ.  

Heˉja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hnoohˉ haˉ läꜙ jeeˊ hmääyhꜙ kooꜘ kyahꜗ.  
 

36 
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8 
36  Jeeˊ ja ̱̄  jäy̱ꜗ naˉkëy̱ꜚ tää̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ maˈ heˉ chaˉ kyahꜗ.  
Kwëëyhˈ hɨy̱hꜗ jmɨˉjʉʉhˉ heˉ jmäꜘ chaˉgaˊmiihˉ.  

9 
36  Jëëhꜘ kyahꜗ hneˉ baˊ hyaˉ jmɨɨˉ heˉ jmeeꜙ chaa̱ ̱̄  dsaˉ.  
Hiꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ gwaꜘ jeˉ heˉ jnäꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

10 
3 6 Miˊjnääˈ kihꜗ hi ̱̄  kyu̱u̱ꜙ hneˉ heˉ hnaahꜙ hnihꜘ.  
Miˊjnääˈ juˈdsooꜘ kyahꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ.  

11 
3 6 Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ heˉsoyhꜗ nëˊ kinꜙ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ kaa̱y̱hꜗ jnäꜘ.  

12 
3 6 Hii̱ ̱ꜚ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ, maˉsaa̱ ̱ꜗ  maˉjaa̱ ̱ꜗ .  
Maˉsaa̱y̱ꜗ maˉjaa̱y̱ꜗ goˉte˜,  
ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ naahꜙ gyihꜗ.  

37  

1 
3 7  Taꜙ jehꜙ hohꜘ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  

niꜙ taꜙ waˊ wɨɨꜘ hohꜘ kyaa̱y̱hˊ kaˉlähꜘ.  
2 

37  Jëëhꜘ, läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉlaꜘ kihꜗ waˊnuuˉ waˊraˉ gaꜙhnaꜘ,  
läꜙja ̱̄  leꜘ kiyhꜗ koo̱̱ˉ gaꜙngëëꜘ baˊ.  

Läꜙkoo̱̱ˉ waˊnuuˉ eehˉ heˉ dsaˉläˉkii̱ ̱̄ ,  
läꜙja ̱̄  leꜘ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  

 
3 

37  Waˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hiꜙ jmeeˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.  

Mahꜗ läꜙja ̱̄  ngooꜗ baˊ jëëhꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ,  
hiꜙ läꜙchaˉ baˊ läꜙjëꜙ heˉ kuhˈhuhˈ.  

4 
37  Waˊ hee̱ ̱ꜘ  hohꜘ läꜙjëꜙ heˉ tɨh˜ dsëꜗ Dio.  
Mahꜗ kwëëyhꜗ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ ka ̱ꜗ  yaˊjøøꜚ nehꜙ tuhˉhohꜘ.  

 
5 

37  Tää̱ẖˈ hñaahꜗ gooˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
mahꜗ jää̱y̱ꜗ hneˉ läꜙ hnøøyꜗ.  

Waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱y̱hˊ,  
hñiiꜘ bihꜗ kwayꜗ beꜘ kyahꜗ.  

6 
37  Läꜙjëꜙ heˉ lluꜗ heˉ jmeehˉ, miˉjnääyꜙ jëë̱ ̱̄  goˉte˜.  
Ja ̱̄ baˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ jnäꜘ jëë̱ ̱̄  lla ̱ꜗ hyooꜙ,  
läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ läˉjnäꜘ jëë̱ ̱̄  taˊ lluˈ kyahꜗ.  

 
7 

37  Tiˊsɨẖꜘ naˉ chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
jø̱ø ̱́  daˊ haˉ läꜙ jmeeyꜗ.  

Taꜙ jehꜙ hohꜘ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  lluꜗ  
jeeˊ gaꜙnääyˊ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  

 
8 

37  Taꜙ waˊ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ, niꜙ saꜙ waˊ läꜙllee̱ẖꜘ.  
Taꜙ jmeeˉ läꜙja ̱̄  mahꜗ saꜙ leꜘ jʉʉhˉ gaˊ.  

9 
37  Maꜙraꜙ heˉ llaa̱ ̱ꜙ  baˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Pero hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hyoyhꜙ hwaꜗ heˉ kwaꜗ Dio.  

37 
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10 

3 7 Miihˉ jmɨɨˊ gaˊ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Waˊraˉ gaꜙjëëhˋ hø̱øy̱ˈ jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ,  
moꜙsoꜙ jëë̱ẖˈ gyihꜗ jeeˊ ja ̱̄ .  

11 
3 7 Pero dsaˉ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́ , hyohꜙ bihꜗ hwaꜗ heˉ laꜗ hee̱y̱ꜚ.  
Hɨɨˉ tiiˊ chaˉmiihˉ kiyhꜗ, heˉja ̱̄  jmeeꜗ chaa̱y̱ˉ lluꜗ.  

 
12 

3 7 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hnoohˉ gyihꜗ  
haˉ läꜙ jeeˊ ley̱hꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Läꜙkye ̱̄  jay̱ˊ jʉ̱ʉ̱y˜, kihꜗ heˉ läˉhøøyhˊ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍ .  

13 
37 Pero koo̱̱ˉ ngɨɨꜗ baˊ Dsaˉjø ̱øẖˈ jnänˋ kiyhˈ.  
Jëëhꜘ ñeˉ bihꜗ lloo˜ jmɨɨˊ hee̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  heꜘ.  

 
14 

3 7 Hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ heꜘ lleˉ ñeˈ kihꜗ, maˉnaˊlluˋ flecha kiyhꜗ.  
Hnøøyꜗ ley̱hꜙ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  

hiꜙ hnøøyꜗ ley̱hꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  
Hnøøyꜗ jngëëyhꜗ hi ̱̄  gaꜙnääˊ koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ.  

15 
3 7 Pero ñeˈ kiyhꜗ dsaˉjii̱ẖ˜ kihꜗ hñiiꜘ bihꜗ.  
Chiˊjøøꜗ hmaˉ heˉ kyaa̱ẖˊ maˊ täyˈ flecha.  

 
16 

3 7 Maꜙkeꜙ ko ̱̄ hi ̱́pihˈ baˊ chaˉ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
lluꜗ gaˊ heˉ ja ̱̄ , läꜙkoẖꜘ gaˊ heˉ chaˉ chaˉmiihˉ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜙ 

heˉ hlɨɨhˈ.  
17 

3 7 Jëëhꜘ, beꜘ kihꜗ dsaˉ hlëë̱ẖˈ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  baˊ.  
Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

18 
3 7 Hää̱ ̱̃  baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jñuuhꜗ jeeˊ laˈ hee̱y̱ꜚ.  

19 
3 7 Saꜙ jäy̱ꜗ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ waˊraˉ jaꜗ lliꜘwɨɨꜘ.  
Hiꜙ waˊraˉ jaꜗ koo̱̱ˉ hooˊ, läˉchaˉ baˊ heˉ kuyhꜙ.  

 
20 

3 7 Pero hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ, hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

kaa̱y̱ꜙ läꜙkoẖꜘ kooˉ tʉˊnaaˋ kihꜗ jahꜘ.  
Dsaˉää̱y̱hꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉää̱ẖꜗ waˊñeˊ kihꜗ jeeˊ kooꜘ.  

 
21 

3 7 Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ ngɨɨyꜙ kuuˊ kihꜗ dsaꜙ,  
mahꜗ saꜙ ngëëy˜ kaˉlähꜘ.  

Pero hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ, kihꜗ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ,  
heˉja ̱̄  kwaꜙ bihꜗ.  

22 
3 7 Jëëhꜘ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjää̱ ̱ꜚ  kihꜗ Dio,  
hyoyhꜙ hee̱y̱ꜚ heˉ kwaꜗ Dio.  

Pero läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉchaˉ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kihˈ, hee̱y̱ꜗ goˉte˜.  
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23 
37 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  jøøꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ,  
jëë̱y̱˜ cheˊ gaꜙnääꜗ bihꜗ lluꜗ.  

24 
3 7 Waˊraˉ gaꜙtay̱hꜘ, saꜙ jäy̱ꜗ ja ̱̄  jii̱ẖˈ, maꜙraꜙ heˉ saa̱ẖˈ bihꜗ.  
Jëëhꜘ, hää̱y̱ˊ gooˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

 
25 

3 7 Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ mähnˈ läꜙjii̱ẖˈ naꜗ heˉ maˉgyu̱hnˉ,  
saꜙ chaˉ maˉjëënꜗ maˉjmääꜗ Dio taꜙ kooꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Niꜙ joo̱ ̱ꜘsɨɨyhˊ saꜙ maˉjëënꜗ gaꜙnääˊ ngɨɨꜙ heˉ kuhˉ.  

26 
3 7 Hiẖꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ heꜘ kwaꜙ bihꜗ cherˊmahꜗ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  ngɨɨꜙ,  
jëëhꜘ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ lluˈ dsëyꜗ.  
Läꜙja ̱̄  läꜙkye ̱̄  saˊju̱ˉ kiyhꜗ maˉnaˉjää̱ ̱ꜚ .  

 
27 

3 7 Waˊ läˉhø̱øẖꜘ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ hiꜙ jmeeˊ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ,  
mahꜗ chaˉ jeeˊ jäẖˉ tää̱ ̱ꜘ .  

28 
3 7 Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hnøøyꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ baˊ.  
Hiꜙ saꜙ jmääy˜ taꜙ kooꜘ hi ̱̄  miˉteꜗ kiyhꜗ.  

Hää̱ ̱̃  bihꜗ tää̱ ̱ꜘ  dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Pero hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hiꜙ läꜙkye ̱̄  saˊju̱ˉ kiyhꜗ hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜.  

29 
3 7 Hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ hyohꜙ bihꜗ hwaꜗ heˉ kwaꜗ Dio,  
jeeˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ tää̱ ̱ꜘ .  

 
30 

37 Hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ hlëëhꜙ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ jmahꜗ.  
Hiꜙ hlëëyhꜙ maꜙraꜙ juˈdsooꜘ.  

31 
37 Ley kihꜗ Dio häˊ nehꜙ tuhˉdsëyꜗ,  
Hehꜗ läꜙja ̱̄  saꜙ dsaˉkay̱h˜ jwëˈ.  

 
32 

37 Hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ tøøy˜ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ, mahꜗ jngëëyhꜗ.  
33 

37 Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
saꜙ kwayꜗ jwëˈ täy̱hꜙ jaˊgooˉ dsaˉ heꜘ.  

Waˊraˉ gaꜙllayꜘ taˊ kiyhˈ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ heꜘ,  
saꜙ dsaˉbää̱y̱hˉ niꜙ miihˉ.  

 
34 

37 Waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hiꜙ hää̱ ̱̀  hñaahˈ jeeˊ ngëhˉ.  

Hi ̱̄  heꜘ llaa̱ ̱ꜗ  hneˉ jø ̱øẖˈ hiꜙ kwayꜗ jeeˊ leꜘ hø ̱øẖˈ.  
Maꜙraꜙ heˉ jëëhˈ baˊ hneˉ jeeˊ hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  

 
35 

37 Gaꜙjëë̱ṉꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  maˊ jmää˜ hñiiꜘ jø ̱øẖˈ.  
Gaꜙkwaa̱ ̱ꜗ  taˊ kiyhˈ läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  chahˈhmaˉ.  

36 
37 Pero koo̱̱ˉ gaꜙngëëꜘ baˊ gaꜙlaꜗ kiyhꜗ, moꜙsoꜙ chaa̱y̱ˉ naꜗ.  
Gaꜙhnaahnꜙ gaˊ jnihꜘ, hiꜙ moꜙsoꜙ gaꜙjnääyꜗ.  
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37 
37 Kye ̱̄  daˊ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  ngëꜙ koo̱̱ˉ nëëˈ,  
hiꜙ jëëˋ daˊ haˉ läꜙ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

Jëëhꜘ, waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ llaa̱ ̱ꜙ  jmɨˉgyʉʉꜙ,  
jnaahˈ laꜗ jeeˊ tëë̱ ̱̍  hi ̱̄  saꜙ te ̱̄ jëë̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ dsaˉ.  

38 
37 Pero läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ,  
läꜙ hiiꜘ nëˊ baˊ hee̱y̱ꜘ goˉte˜.  
Heˉ ja ̱̄  baˊ laˈ hee̱y̱ꜚ.  

 
39 

37 Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ lää̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Hi ̱̄  heꜘ baˊ kwaꜗ beꜘ kiyhꜗ maˊ chaa̱y̱ˉ wɨɨꜘ.  

40 
3 7 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kwaꜙ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  lää̱y̱˜ kaˉlähꜘ.  

Hwëë̱y̱˜ jaˊgooˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
läꜙlluꜗ heˉ maˉchaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ.  

38  

1 
3 8  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ jʉʉhˋ kinꜙ läꜙ maˊ llee̱ẖꜘ.  

Niꜙ taꜙ jmeehˋ jnäꜘ maˊ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  
2 

38  Flecha kyahꜗ gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  nëˊ kinꜙ,  
hiꜙ nëˊ kinꜙ gwaꜘ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  

3 
38  Niꜙ koo̱ ̱ˉ saꜙ chaˉ jeeˊ lluˈ kinꜙ, kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ llee̱ẖꜘ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉngoꜗ kinꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ , kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  

4 
38  Dsoˊkyeˉ kinꜙ maˉllooꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ llenꜙ,  
laꜗ läꜙkoẖꜘ løøˈ hiiˉ heˉ saꜙ ø ̱ø̱hnꜙ.  

 
5 

38  Kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ chaa̱ẖnˉ, heˉja ̱̄  dsoˊkyeˉ kinꜙ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ ngooꜗ 
dsaˉjyahꜙ jmɨˉngoꜗ kinꜙ hiꜙ jwä˜ miˉjuuˉ.  

6 
38  Laꜗ kinꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉjlu̱u̱nˈ tää̱ ̱ꜘ  baˊ,  
läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ tiˉmeehˉ dsënꜙ.  

7 
38  Läꜙ gaꜙdsaꜗ kaˊluunꜙ maˉläˉlliiꜘ,  
niꜙ koo̱̱ˉ saꜙ chaˉ jeeˊ lluˈ kinꜙ.  

8 
38  Niꜙ miihˉ saꜙ chaˉ beꜘ kinꜙ,  
laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉchiˊ naˉjøøˊ jmɨˉngoꜗ kinꜙ.  
Läꜙ gaꜙtëꜘ nehꜙ tuhˉdsënꜙ kɨˉhooh˜.  

 
9 

38  Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ, kyu̱u̱h˜ baˊ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ hee̱ ̱ꜘ  dsënꜙ.  
Heˉ chaa̱ẖ˜ dsënꜙ saꜙ naˉhmääˊ kyahˈ.  

10 
3 8 Mɨˈdsënꜙ maˉngooꜗ hlii̱ ̱ꜙ  chaˉmiihˉ,  
beꜘ kinꜙ maˉngooꜗ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ .  
Hiꜙ läꜙkye ̱̄  mɨˈnënꜙ maˉngooꜗ dsaˉløøꜙ.  

11 
3 8 Omeꜚ kyaa̱ṉꜙ, kyaa̱ẖˊ dsaˉkyaa̱ẖnˊ hiꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  kinꜙ, tää̱y̱hˊ 
ʉ̱ʉ̱ꜘ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsooˊ heˉ laa̱ṉꜗ.  

12 
3 8 Hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ jnäꜘ hɨɨˉ läꜘ kinꜙ.  
Hi ̱̄  hnøøꜗ jmeeꜗ hlɨɨhˈ kinꜙ hɨɨyˉ juuˈ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  
Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hnooyhˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kinꜙ.  

38 
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13 

38 Pero jnäꜘ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  gwɨɨˋ baˊ jmeenꜙ saꜙ nuunꜙ kiyhꜗ.  
Hiꜙ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  kooˋ hi ̱̄  saꜙ hlëëhꜙ baˊ jmeenꜙ.  

14 
3 8 Laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ dsaˉ hi ̱̄  saꜙ nuuˉ,  
hi ̱̄  saꜙ leꜘ jii̱ẖˊ kiyhˈ niꜙ miihˉ.  

15 
3 8 Jnäꜘ jø̱øṉˊ kyahˈ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jëëhꜘ nuuhˈ baˊ hneˉ kinꜙ.  

16 
3 8 Jwëë̱ẖnꜚ hneˉ:  
“Saꜙ waˊ ngëëyˈ jnäꜘ, niꜙ saꜙ waˊ jmääyˈ hñiiꜘ jø ̱øy̱hˈ  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ maˉtaẖnꜘ.”  

 
17 

3 8 Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ, gaꜙtiiꜗ heˉ täẖnꜙ.  
Niꜙ ko ̱ˉhwëëꜘ saꜙ tʉ˜ heˉ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ.  

18 
3 8 Miˊjnääˈ baˊ jnäꜘ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  
Peerꜙ meehˉ dsënꜙ kihꜗ heˉ gaꜙjmeenꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

19 
3 8 Maˉku̱hꜗ gaˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Hiꜙ jwëë̱ ̱ꜘ  maˉlaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  saꜙ hnääꜗ jnäꜘ  
niꜙ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ.  

20 
3 8 Maꜙkeꜙ jmeenꜙ heˉ lluꜗ,  
miˊhmaayhˋ kinꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ.  
Saꜙ hnääyꜗ jnäꜘ kihꜗ heˉ jmeenꜙ heˉ lluꜗ.  

 
21 

3 8 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ bee̱ ̱ꜙ  jnäꜘ hñiinꜙ.  
Dio kyaa̱ṉꜙ, taꜙ waˊ läꜙø̱øẖꜘ hneˉ kinꜙ.  

22 
3 8 Naꜗkoẖꜘ kwaˊ beꜘ kinꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

39  

1 
3 9  Jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ: “Hää̱ṉꜚ hñiinꜙ miihˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ hlëëhnˊ,  

mahꜗ saꜙ jmeenˋ heˉ hlɨɨhˈ kyaa̱ẖˊ juuˈ heˉ hwëëˉ hoonꜙ.  
Gyanˋ tiiˊ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ  

läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.”  
2 

39  Gaꜙjmäänꜙ hñiinꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kooˋ  
niꜙ moꜙsoꜙ gaꜙhlëëhˋ gaˊ jnäꜘ kihꜗ heˉ lluꜗ.  
Kihꜗ heˉja ̱̄  chaˉgaˊmiihˉ gaꜙkuˊ gaꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.  

3 
39  Maˊ lliiꜘ nehꜙ tuhˉdsënꜙ,  
hiꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaˉ heꜘ,  

chaˉgaˊmiihˉ gaꜙjaꜗ kinꜙ.  
Ja ̱̄ gaˊ naꜙ gaꜙløønꜗ hlëëhnˊ:  

 
4 

39  “Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jmeeˊ läꜙmanꜙ haˉ ko ̱̄ jii̱ẖˈ lloon˜ hiꜙ johꜘ 
ji ̱̄ ñeˉ gaˊ naˉ chaa̱ṉˉ,  

mahꜗ läꜙmanꜙ ko ̱̄ hwëëꜘ baˊ janˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
5 

39  Tʉ̱ʉ̱hˊ gaꜙjmeehˊ ji ̱̄ ñeˉ kinꜙ,  
miihˉ goˉte˜ baˊ gaꜙjmeehˊ chaa̱ṉˉ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ chaa̱ ̱̄  koo̱̱ˉ gaꜙngëëꜘ baˊ.  

39 
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6 
39  Läꜙkoẖꜘ hii̱ẖˈ baˊ dsaˉngëëꜘ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ jmääꜗ heˉ jmääyhˉ hñiiyꜘ taˊ.  

Høøyꜙ chaˉmiihˉ kuuˊ  
mahꜗ niꜙ saꜙ ñeyˉ hi ̱̄  kihꜗ jä ̱ꜗ  kuuˊ ja ̱̄ .  

 
7 

39  ʼHehꜗ läꜙja ̱̄  Dsaˉjøø̱ẖˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿heeˉ gaˊ naˉ moꜙ kaṉˋ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ?  
Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖˈ läꜙjëꜙ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  

8 
39  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ ngëëꜘ hi ̱̄  saꜙ kyʉʉh˜ miˉkway̱hꜗ jnäꜘ.  

9 
39  Gaꜙjmäänꜙ hñiinꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kooˋ, saꜙ gaꜙhlëëhnˋ.  
Jëëhꜘ hneˉ baˊ naˉ jmeehˉ kinꜙ läꜙnaˉ.  

10 
3 9 Moꜙtoꜙ jmeehˋ jnäꜘ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍ .  
Jëëhꜘ maˉngooꜗ dsaˉllaa̱ṉꜙ heˉ heehꜙ jnäꜘ wɨɨꜘ.  

11 
3 9 Kyaa̱ẖˊ heˉ heehꜙ dsaˉ wɨɨꜘ,  
kwëëhꜘ dsaˉ nʉʉhꜚ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ.  

Jmeehˉ läꜙkoẖꜘ tʉˊhløøˉ läꜙjëꜙ heˉ kyee̱ ̱ꜘ  kihꜗ dsaꜙ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ lleꜘ heˉ dsaˉngëëꜘ.  

 
12 

3 9 ʼNʉʉˉ heˉ chu̱u̱nꜘ kyahꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Hiiꜘ taˉgwahˊ heˉ kɨˊhoohnˊ laˉ.  

Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ tu̱u̱ˉ jmɨɨˉ mɨˈnënꜙ.  
Läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ laa̱ṉˈ kyahꜗ,  

hiꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱hꜙ baˊ laa̱ṉˈ kyahꜗ,  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ yaꜙnääꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ṉꜙ.  

13 
39 Jø̱ø ̱́  daˊ moꜙtoꜙ jmeehˋ jnäꜘ taˊko ̱ˉjii̱ẖˈ tëë̱ẖnꜗ beꜘ,  
mahꜗ ja ̱̄ gaˊ naꜙ ju̱u̱nꜘ hiꜙ nahnꜚ.”  

40  

1 
4 0  Kyaa̱ẖˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ gaꜙjø̱øṉˋ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ mahꜗ 

kwayꜗ beꜘ kinꜙ.  
Gaꜙjmeeyꜘ heˈ kinꜙ hiꜙ gaꜙnuuꜘ bihꜗ kaˉlähꜘ.  

2 
40  Gaꜙllee̱y̱ˉ jnäꜘ nehꜙ tooˉ jeeˊ maˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ ju̱u̱nꜘ jeeˊ jii̱ ̱ꜗ  heˉ 

dsaˉhooꜙ.  
Gaꜙchee̱y̱hˉ jnäꜘ nëˊ ku̱u̱ˊ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ täẖnꜙ.  

3 
40  Gaꜙtooyhˉ llenꜙ koo̱ ̱ˉ su̱ꜚ hmëëꜘ  
heˉ gaꜙhänꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Hiꜙ waˊraˉ gaꜙjëëꜗ dsaˉ heˉ ja ̱̄ ,  
jwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉtaa̱ẖˋ jëë˜ dsaẖꜙ,  

hiꜙ läꜙgooꜙ dsëyꜗ  
mahꜗ kay̱ꜗ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

 
4 

40  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  maˉkye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ hi ̱̄  saꜙ jmeeꜙ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ẖˉ  
niꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmää˜ jø ̱øẖˈ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

40 
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5 
40  Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ maˉjmeehˊ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

Kyeẖˊ hʉʉˊdsëˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ tää̱ ̱ꜘ  baˊ,  
niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ jnøøhꜙ miˉjnääꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ naˉ.  

Hnooꜗ gaˊ jnäꜘ hlëëhnˊ kihˈ heˉ naˉ pero moꜙsoꜙ jnøøhꜙ gaˊ jnäꜘ heˉ 
hlëëhnˊ, kihꜗ heˉ laꜗ chaˉmiihˉ.  

 
6 

40  Saꜙ hnoohˉ hneˉ heˉ jëë̱ ̱̃  dsaˉ jahꜘ  
niꜙ heˉ gaˊ kwëëhˈ dsaˉ hneˉ saꜙ tɨh˜ hohꜘ.  

Gaꜙjmeehˊ gaꜙläꜙngëënꜘ heˉ saꜙ ngɨɨhˊ heˉ kaa̱ ̱ꜗ  jahꜘ kihꜗ dsoˊkyeˉ.  
7 

40  Heˉja ̱̄  jwahnꜙ:  
“Hii̱ ̱ꜚ  jnäꜘ laˉ, läꜙko ̱hꜘ naˉsɨɨˉ kinꜙ nëˊ moˊjeˉ.  

8 
40  Jnäꜘ tɨh˜ dsënꜙ jmeenˋ läꜙ hyohˉ hohꜘ.  
Nehꜙ tuhˉdsënꜙ kyeṉˊ läꜙjëꜙ nʉʉhꜚ kyahꜗ.”  

 
9 

40  Maˉhlëëhˋ baˊ jnäꜘ juˈdsooꜘ kyahꜗ jeeˊ dsaˉñeeꜙ dsaˉ.  
Hneˉ ñehˊ kweeˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
ja ̱ꜙ  taˊ gaꜙjëëꜗ baˊ jnäꜘ.  

10 
4 0 Saꜙ gaꜙhmänꜗ nehꜙ tuhˉdsënꜙ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
Maˉhlëëhˋ baˊ jnäꜘ heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ  

hiꜙ läꜙja ̱̄  heˉ lää̱ẖˊ jnäähꜗ.  
Maꜙraꜙ heˉ maˉhlëëhnˋ jeeˊ jä ̱̍  dsaˉ.  

Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaꜙhmänꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ  
hiꜙ niꜙ kihꜗ heˉ hnaahꜙ jnäähˈ.  

 
11 

4 0 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  

Hää̱ ̱̀  jnäꜘ tää̱ ̱ꜘ  baˊ, kyaa̱ẖˊ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ  
hiꜙ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ kyahꜗ.  

12 
4 0 Johꜘ heˉ wɨɨꜘ saꜙ maˉngëënꜘ.  
Maˉjlëꜗ nëˊ kinꜙ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeenꜗ  

läꜙjii̱ẖˈ maˉløøˉ mɨˈnënꜙ.  
Chaˉgaˊmiihˉ dsooˊ chaˉ kinꜙ läꜙkoẖꜘ gaˊ jñuˉ llenꜙ.  
Läꜙkye ̱̄  mɨˈdsënꜙ ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ .  

 
13 

40 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ.  
Yaˉlää̱ ̱̀  jnäꜘ hiꜙ kwaˊ beꜘ kinꜙ naꜗkoẖꜘ.  

14 
4 0 Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ 

jngëëhꜗ jnäꜘ.  
Waˊ dsaˉjee̱ẖ˜ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ hi ̱̄  hɨɨˉ juuˈ jmeehꜙ jnäꜘ.  

15 
4 0 Waˊ kyʉ̱ʉ̱ˈ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉkwaẖꜗ jnäꜘ.  
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16 
4 0 Waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ hiꜙ waˊ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ.  
Läꜙ jaẖꜘ hi ̱̄  hnøøꜗ lää̱ ̱ꜘ , waˊ jäyhꜘ tää̱ ̱ꜘ :  
“Jaa̱ ̱̄  Dio baˊ laa̱ ̱̍  jø ̱øẖꜗ.”  

 
17 

4 0 Hi ̱̄  täˉñeeꜘ baˊ jnäꜘ,  
jëën˜ wɨɨꜘ pero maꜙraꜙ heˉ jëë̱ ̱̃  baˊ Dio jnäꜘ.  

Hneˉ baˊ naˉ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  
Heˉja ̱̄  taꜙ miˉhɨɨˊ chaˉmiihˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

41  

1 
4 1  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

Jmɨɨˊ maˊ chaa̱y̱ˉ heˉ wɨɨꜘ, lää̱ ̱ꜗ  baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
2 

41  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱y̱ꜗ hiꜙ jmeeyꜗ chaa̱y̱ˉ.  
Leꜘ lluꜗ kiyhꜗ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ gyayꜗ hwaꜗ laˉ.  
Saꜙ kwayꜗ jwëꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ jmeeyhꜙ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ.  

3 
41  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ kwaꜗ beꜘ kiyhꜗ  
läꜙ maˊ kyaa̱y̱ꜗ nëˊ jii̱ ̱́  kuˈjii̱ ̱ꜙ  kiyhꜗ.  
Miˉhlää̱ ̱ꜘ  bihꜗ kihꜗ dsooˊ heˉ laa̱y̱ꜗ.  

 
4 

41  Jnäꜘ gaꜙjwɨɨnꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ:  
“Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ,  
miˉhlää̱ ̱̍  jnäꜘ jëëhꜘ maˉhlää̱ẖnˉ chaˊnëhˊ.”  

5 
41  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ hlëëyhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ, jäyhꜘ:  
“¿Lɨhꜘ baˊ ju̱u̱yꜘ? ¿Lɨhꜘ baˊ hee̱y̱ꜘ goˉte˜?”  

6 
41  Läꜙkoo̱̱ˉ maˊ goˉnääyꜘ goˉjëë̱y̱ˉ jnäꜘ,  
jmeeyꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ hnääyꜗ jnäꜘ.  

Ko̱o ̱̄  goˉnääyꜘ goˉkii̱y̱ˈ juuꜗ,  
mahꜗ waˊraˉ gaꜙhwëë̱y̱ˉ taꜙ chaˊjwëꜗ jʉʉhˉ,  
jñiiyh˜ läꜙjëꜙ heˉ laꜗ kinꜙ.  

 
7 

41  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
ko ̱̄ jø̱hꜘ baˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ chaˉhää̱y̱˜ jnäꜘ,  
jø̱hꜘllʉyhꜗ kinꜙ jäyhꜘ:  

8 
41  “Dsooˊ kiyhˈ laꜗ hwehˉ.  
Maˉtay̱hꜘ nëˊ jii̱ ̱́ , ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ naahꜙ gyihꜗ.”  

9 
41  Maꜙkeꜙ maˊ laa̱y̱ˈ omeꜚ llu̱u̱ꜗ  
hi ̱̄  maˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ,  

heꜘ baˊ hi ̱̄  maˉkuhˉ maˉhuhnꜗ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ,  
maˉjee̱y̱h˜ naˉhøøyhˊ kinꜙ.  

 
10 

4 1 Pero hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  
Jmeeˊ waˊ naahnꜙ mahꜗ kwëëhꜚ jnihꜘ heˉ hnøøyꜗ.  

11 
4 1 Naꜗ maˉläˉmanꜙ heˉ maˉtɨhꜗ baˊ hohꜘ kinꜙ.  
Jëëhꜘ saꜙ maˉkwahˊ jwëꜘ heˉ ngɨɨꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ kinꜙ.  
 

41 
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12 
4 1 Hneˉ baˊ maˉkwahˊ beꜘ kinꜙ,  
jëëhꜘ saꜙ chaˉ heˉ maˉhlää̱ẖnˉ kyahꜗ.  
Läꜙja ̱̄  maˉkwëëhˋ jnäꜘ jeeˊ gyanˋ chaˊnëhˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

 
13 

41 ¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, Dio jnäˋ jneˊ,  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel,  

naꜗ hiꜙ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ!  
Waˊ laˈ läꜙja ̱̄ .  

42  

Libro Dos  
(Salmos 42-72)  

1 
4 2  Läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  kyaˊnuuˉ hi ̱̄  naˉkii̱ ̱̄  dsëꜗ, hnoohˉ haˉ jeeˊ kyeˉ 

koo̱̱ˉ jmɨˉjʉʉhˉ hɨy̱hꜗ,  
läꜙja ̱̄  hnaahnꜙ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

2 
42  Peerꜙ kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsënꜙ kihꜗ Dio, kihꜗ Dio jii̱ẖꜙ.  
¿Haˉ läꜙ jmeenˋ mahꜗ tëë̱ṉꜗ llanˋ juuꜗ kyaa̱ẖˊ Dio?  

3 
42  Läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ kɨˊhoohnˊ jeeˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ Dio.  
Ko̱o ̱̄  naˉjnëˈ baˊ laˈ dsënꜙ, niꜙ miihˉ saꜙ kyo ̱hnꜙ.  

Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ dsaˉ sɨɨhꜙ jnäꜘ:  
“¿Naꜚ Dio kyaa̱ẖꜗ?”  

4 
42  Läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉhwaa̱ ̱ꜘ  tuhˉdsënꜙ, gwaꜘ dsooh˜ dsënꜙ haˉ läꜙ maˊ jää̱ṉꜙ 

jwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ chaˊnehꜙ kihꜗ Dio,  
maˊ häyꜙ hiꜙ maˊ chaa̱y̱ˉ lluꜗ jeeˊ jmeeyꜙ jʉʉhˉ kihꜗ Dio.  

5 
42  ¿Heˉlaˈ jehnꜚ dsënꜙ, heˉlaˈ ka ̱̀  gaˊ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ?  
¿Heˉlaˈ saꜙ kaṉˋ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ Dio baˊ?  

Jëëhꜘ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ häˋ gaˊ jnäꜘ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  
Jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ baˊ laa̱ ̱̍  Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

 
6 

42  Dio kyaa̱ṉꜙ, nehꜙ tuhˉdsënꜙ maˉhwaa̱ ̱ꜘ ,  
heˉja ̱̄  dsooh˜ dsënꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ lluꜗ heˉ gaꜙjmeehˊ läꜙ gaꜙtëꜘ jmɨɨˉ 

Jordán, läꜙ gaꜙtëꜘ mohꜘ Hermón, läꜙ gaꜙtëꜘ mohꜘ Mizar.  
7 

42  Hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ hii̱ ̱́  gooˉ jeeˊ chʉʉꜙ jmɨɨˉ chaˊsɨɨˉ ñiihˊ  
hiꜙ taa̱ẖꜙ mɨɨhˊ ʉ̱ʉ̱ꜘ.  

Hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ hlu̱hꜙ jmɨɨˉ kyahꜗ hii̱ ̱́  gooˉ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ ja ̱̄  naˉ laꜗ heˉ dsaˉngëëꜘ nëˊ kinꜙ.  

8 
42  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ läˉñihꜘ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙjëꜙ hwëˈ baˊ hänꜙ hiꜙ ngɨɨnˊ kihꜗ Dio hi ̱̄  jmeeꜙ chaa̱ṉˉ.  

 
9 

42  Jwɨɨn˜ Dio hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ:  
“¿Heˉlaˈ maˉgaaꜘ hohꜘ jnäꜘ?  

¿Heˉlaˈ ngënˋ tiˉmeehˉ dsënꜙ kihꜗ juuˈ paˊjnaahˊ  
heˉ hlëëhꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ?”  

10 
4 2 Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ moꜙsoꜙ liihꜚ jñeˊmooˈ kinꜙ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ juuˈ  

42 



45 Salmos 42-44 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

heˉ tohˉ wɨɨꜘ heˉ hlëëhꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Ko̱ˉchaˉjii̱ẖ˜ baˊ ngɨɨyꜙ juuˈ kinꜙ jäyhꜘ:  

“¿Naꜚ baˊ Dio kyaa̱ẖꜗ?”  
11 

4 2 ¿Heˉlaˈ jehnꜚ dsënꜙ, heˉlaˈ ka ̱̀  gaˊ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ?  
¿Heˉlaˈ saꜙ kaṉˋ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ Dio baˊ?  

Jëëhꜘ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ häˋ gaˊ jnäꜘ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  
Jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ baˊ laa̱ ̱̍  Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

43  

1 
4 3  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, miˊeeˈ juuˈ kinꜙ hiꜙ nooˉ nëˊ kwaa̱ṯ˜ kinꜙ 

kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  saꜙ gaẖꜙ hneˉ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ.  

2 
43  Jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ.  
¿Heˉlaˈ maˉläˉø̱øẖꜘ kinꜙ?  

¿Heˉlaˈ ngënˋ tiˉmeehˉ dsënꜙ kihꜗ juuˈ paˊjnaahˊ  
heˉ hlëëhꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ?  

3 
43  Miˉjnääˈ waˊjeˉ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ kyahꜗ,  
mahꜗ heˉ laˉ jää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ.  

Waˊjeˉ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ kyahꜗ jää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ  
taꜙ mohꜘ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ jeeˊ laˈ hø̱øẖꜗ jeeˊ ñehꜘ.  

4 
43  Dsaˉhenꜘ jeeˊ chihˈ naˊhyooꜘ kihꜗ Dio,  
Dio hi ̱̄  jmeeꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ, hi ̱̄  jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  

Jeeˊ naˉ naˊhänˈ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ  
heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ,  
hänˋ kyahˈ hneˉ Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ṉꜙ.  

 
5 

43  ¿Heˉlaˈ jehnꜚ dsënꜙ, heˉlaˈ ka ̱̀  gaˊ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ?  
¿Heˉlaˈ saꜙ kaṉˋ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ Dio baˊ?  

Jëëhꜘ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ häˋ gaˊ jnäꜘ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  
Jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ baˊ laa̱ ̱̍  Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

44  

1 
4 4  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, gaꜙnʉʉˊ baˊ jnäähꜗ juuˈ heˉ gaꜙjmeehꜗ dsaˉ 

maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ heˉ gaꜙjmeehˊ läꜙ maˊ chaa̱y̱ˉ lloꜘjooꜗ.  

2 
44  Hñaahꜗ baˊ hneˉ gaꜙhwëë̱ẖˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱ꜙ hneˉ,  
mahꜗ gaꜙkwëëhˋ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ ja ̱̄ .  

Gaꜙheehˋ wɨɨꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ  
hiꜙ gaꜙhwëë̱ẖˋ hnihꜘ jeeˊ ja ̱̄ .  

3 
44  Pero dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ  
saꜙ gaꜙlɨyhꜗ hwaꜗ ja ̱̄  kyaa̱ẖˊ ñeˈtuuhꜚ,  
niꜙ saꜙ gaꜙlɨyhꜗ kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ hñiiyꜘ.  

Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ hñaahꜗ hiꜙ kyaa̱ẖˊ jmëëꜗ kyahꜗ baˊ  
gaꜙlɨyhꜗ jeeˊ ja ̱̄ , kihꜗ heˉ maˊ hnaahꜙ hnihꜘ.  

 
4 

44  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Kyaa̱ẖˊ hihꜙ kyahꜗ gaꜙjmeehˊ gaꜙlɨhꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  

43 

44 
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5 
44  Taꜙlaꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ  
gaꜙlëẖꜙ jnäähꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  

hiꜙ läꜙja ̱̄  kyaa̱ẖˊ hihꜙ kyahꜗ  
heˊsohˊ jnäähꜗ kihꜗ hi ̱̄  paˉjnaahˉ jnäähˈ juuˈ.  

6 
44  Jëëhꜘ, saꜙ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ flecha,  
niꜙ saꜙ lää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ ñeˈtuuhꜚ kinꜙ.  

7 
44  Hneˉ baˊ gaꜙjmeehˊ gaꜙlëẖꜗ jnäähˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Gaꜙjmeehˊ gaꜙjäy̱ꜘ oˉhihꜙ hi ̱̄  saꜙ taa̱ẖˉ jnäähˈ taˊ.  

8 
44  Kyahꜗ hneˉ baˊ chaa̱ ̱̄  jnäähˈ lluꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ,  
hiꜙ häˊ jnäähꜗ kyahꜗ tää̱ ̱ꜘ  kaˉlähꜘ.  

 
9 

44  Pero naꜗ maˉjmäähˋ jnäähꜗ taꜙ kooꜘ  
kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ oˉhihꜙ.  

Moꜙsoꜙ goˉhëë̱ẖˈ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ  
mahꜗ kwahˈ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ jeeˊ hniiˉ.  

10 
4 4 Maˉkwahˊ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ,  
heˉ llaˉdsëëyˋ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

Hi ̱̄  saꜙ taa̱ẖˉ jnäähˈ taˊ, hɨɨ̱y̱˜ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ  
mahꜗ koo̱̱yˈ läꜙjëꜙ heˉ llaꜙ dsëyꜗ.  

11 
4 4 Maˉjmäähˋ jnäähꜗ läꜙkoẖꜘ borrego hi ̱̄  ngooꜗ jeeˊ ju̱u̱ꜘ.  
Maˉjmeehˊ maˉsaaˊ maˉjñeeꜘ jnäähˈ jeeˊ kihˈ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

12 
4 4 Maˉhnëëhˋ jnäähꜗ kyaa̱ẖˊ jñaaˉ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ chaˉ heˉ maˉlëẖ˜.  

 
13 

44 Kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ maˉjmeehˊ läꜙnaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
moꜙsoꜙ läꜙjëë̱ ̱̃  dsaˉ jnäähˈ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  kooꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

Miˉkwaẖꜗ dsaˉ jnäähˈ,  
hlëëhˈ dsaˉ juuˈ heˉ tohˉ wɨɨꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

14 
4 4 Maˉkwahˊ jwëˈ kihꜗ dsaꜙ mahꜗ chaˉhää̱y̱˜ jnäähˈ,  
waˊraˉ gaꜙjëë̱y̱ꜗ jnäähˈ mahꜗ jiiyh˜ lleyˊ.  

15 
4 4 Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ kyaa̱ẖnˊ oˉhihꜙ.  
Saꜙ manꜙ heˉ jmeenꜙ, peerꜙ naˉhiihnꜙ,  

16 
4 4 dsooˊ kihˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ baˊ laˉ, hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ heˉ tohˉ wɨɨꜘ 

kinꜙ,  
dsooˊ kihˈ hi ̱̄  saꜙ taa̱ẖˉ jnäꜘ taˊ,  
hiꜙ dsooˊ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ tee̱ẖꜙ jwɨɨ˜ kinꜙ baˊ laˉ.  

 
17 

4 4 Läꜙjëꜙ heˉ laˉ maˉja˜ nëˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  
pero saꜙ maˉgaaꜘ dsëˉ jnäähˈ kyahꜗ,  
niꜙ saꜙ maˉhlää̱ẖˉ jnäähꜗ kyaa̱ẖˊ hmoohˊ kyahˈ.  

18 
4 4 Saꜙ jmeeˊ jnäähˈ hʉʉˊdsëˉ bee̱ ̱́  jnäähˈ hneˉ.  
Niꜙ ko ̱o̱ˉ nɨɨh˜ saꜙ maˉtʉꜗ jnäähˈ jwëˈ kyahꜗ.  
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19 
4 4 Pero hneˉ maˉllaa̱ẖˋ jnäähꜗ koo̱̱ˉ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ   
jeeˊ saꜙ chaˉ niꜙ miihˉ.  
Maˉllaa̱ẖˋ jnäähꜗ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄  jeeˊ saꜙ jnäꜘ saꜙ nʉʉhꜘ.  

20 
4 4 Hiꜙ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ gaꜙbee̱ ̱ꜙ  jnäähˈ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
hiꜙ gaꜙjmeeˊ jnäähꜗ jʉʉhˉ kihꜗ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ,  

21 
4 4 hneˉ baˊ maˊ läˉñehˊ heˉ laˉ,  
jëëhꜘ hneˉ kyu̱u̱h˜ läꜙjëꜙ heˉ naˉhmääˊ nehꜙ tuhˉdsëꜗ dsaˉ.  

22 
4 4 Pero kwaa̱ṯ˜ kyahꜗ hneˉ, läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ maˊ hnøøˈ dsaˉ maˊ jngëëhˈ 

jnäähꜗ.  
Maˉlaa̱ ̱ꜚ  jnäähꜗ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  borrego hi ̱̄  ngooꜗ jeeˊ ju̱u̱ꜘ.  

 
23 

44 ¿Heˉlaˈ läꜙgwɨɨ̱ẖˈ Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ?  
Näˊ mɨˊnëhˊ, taꜙ waˊ läꜙø̱øẖꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ goˉte˜.  

24 
4 4 ¿Heˉlaˈ hmäähˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ?  
¿Heˉlaˈ maˉgaaꜘ hohꜘ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ jëëˊ jnäähˈ  
hiꜙ kihꜗ juuˈ paˊjnaahˊ heˉ hlëëhꜙ dsaˉ?  

25 
4 4 Maˉjä ̱́  jnäähꜗ taꜙ hwaꜗ goˉte˜.  
Maˉjlu̱u̱ˊ jnäähˈ läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ nëˊ hløøˉ.  

26 
4 4 Nooˉ kwaˊ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
Lää̱ ̱̀  jnäähꜗ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ.  

45  

1 
4 5  Naˉkaẖˈ baˊ juuˈ lluꜗ tuhˉdsënꜙ.  

Hänˋ kihꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ koo̱ ̱ˉ su̱ꜚ.  
Johꜘ juuˈ heˉ saꜙ hwëëˉ hoonꜙ,  

laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ hi ̱̄  kyʉʉh˜ sɨɨꜗ chaˉmiihˉ.  
 

2 
45  Hneˉ laa̱ẖꜗ naˊhñaahꜗ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉñʉʉhˉ.  
Juuˈ lluꜗ jmahꜗ baˊ hwëëˉ hoohˊ,  
heˉja ̱̄  Dio miˉjää̱ ̱ꜗ  hneˉ tää̱ ̱ꜘ  baˊ.  

3 
45  Hneˉ hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ , llaˉnaahꜚ hñaahˈ ñeˈ kyahꜗ.  
Miˉjnääˈ haˉ koẖꜘ jø ̱øẖˈ saꜙ laa̱ẖꜗ  
hiꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ laa̱ẖꜗ naˊhñaahꜗ.  

4 
45  Läꜙ maˉlaa̱ẖꜗ naˉ jø̱øẖˈ, gwaꜘ goˉllaˊdsëëhˋ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  
Nooˉ nëˊ kihˈ juˈdsooꜘ,  

nooˉ nëˊ kihˈ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  hiꜙ kihꜗ juuˈ lluꜗ jmahꜗ.  
Miˉjnääˈ chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  

5 
45  Flecha chʉ̱ʉ̱hˉ kyahꜗ,  
dsaˉhiihˋ nehꜙ tuhˉdsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.  
Hiꜙ gaꜙläꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ sa ̱́ jaa̱ ̱ꜗ  hʉʉˊ tɨɨhˊ.  

6 
45  Dio kyaa̱ṉꜙ, läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ baˊ jmeehˉ hihꜙ.  
Hiꜙ jmeehˉ hihꜙ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

7 
45  Heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ hnoohꜘ,  
hneˉ saꜙ hnoohꜘ goˉte˜ heˉ hlɨɨhˈ.  

Heˉja ̱̄  hñiiꜘ Dio, hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ẖꜗ,  
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hi ̱̄  heꜘ gaꜙhñaaꜗ hneˉ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ jëë̱ ̱̄  hohꜘ chaˉgaˊmiihˉ  

läꜙko ̱hꜘ gaˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkyaa̱ẖˊ.  
8 

45  Läꜙkaa̱ ̱̄  hmɨɨhˉ kyahꜗ hɨɨˉ miˉjwɨɨˉ mirra, áloe,  
hiꜙ hɨɨˉ miˉjwɨɨˉ kyahˈhmaˉ.  

Jmeeyꜗ läꜙchaa̱ẖˉ lluꜗ, jmeeyꜗ jmɨɨˊ kyahˈ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ  
jeeˊ chihˈ hneꜗ jʉʉhˉ heˉ naˉlɨɨˊ kyaa̱ẖˊ ja ̱́  chʉ̱ʉ̱hˉ jahꜘ.  

9 
45  Jeeˊ kihˈ dsaˉmëꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ kyahˈ  
chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  joo̱ ̱ꜘmɨɨꜚ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  

Jwooˈ raˉllu̱u̱ꜗ kyahꜗ gyaꜗ jaa̱ ̱̄  dsaˉmëꜘ hi ̱̄  jø ̱øẖˈ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  
naˉlëë̱ ̱́  kyaa̱ẖˊ kuˊnøøꜚ heˉ hmoohˈ.  

 
10 

4 5 Nʉʉˉ kweeˉ gyʉ̱ʉ̱ˉ mëꜘ kyaa̱ṉꜙ, läꜙjëꜙ heˉ jwëë̱ẖn˜ hneˉ.  
Miˉgaaꜘ hohꜘ jeeˊ jwɨɨˉ kyahꜗ  
hiꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  kyahꜗ.  

11 
4 5 Jëëhꜘ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ tɨhꜗ dsëꜗ heˉ jnää̱ẖꜘ naˊhñaahꜗ.  
Nʉʉˉ kiyhꜗ, jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ baˊ laa̱ ̱̍  dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ẖꜗ.  

12 
4 5 Jäꜙ dsaˉmëꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Tiro, kyey̱ˉ heˉ kwëëyhꜗ hneˉ.  
Hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaˉ chaˉmiihˉ kuuˊ kihˈ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄   
hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ tɨhˈ hohꜘ hneˉ.  

 
13 

45 Dsaˉmëꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ,  
peerꜙ naˊhñaahꜗ jnää̱y̱ꜘ.  
Chaˊhooˊ saˊjuuyꜗ naˉbeh˜ ñeˈnøøꜚ jmahꜗ.  

14 
4 5 Naˉkyey̱hˉ hmɨɨhˉ naˉlaꜚ leˈ  
dsaˉjää̱y̱ꜙ chaˊnëˊ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ.  

Chihˉmëꜘ dsaˉkyaa̱y̱hˊ chaa̱ ̱̍  kaahˋ kiyhˈ  
läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ gyaˈ rey.  

15 
4 5 Gaꜙnääyꜗ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ chaˉmiihˉ,  
chaa̱y̱ˉ lluꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ nëˊtaˊ kihˈ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ.  

 
16 

4 5 Lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ,  
chihˉ kyaa̱ẖꜗ koo̱̱ꜙ nëˊ kihˈ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ẖꜗ,  
lee̱y̱ꜘ dsaˉtaˊ hi ̱̄  jmeeꜗ hihꜙ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

17 
4 5 Jnäꜘ jmeenˋ läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ kyahꜗ,  
dsaˉ hi ̱̄  ja ̱̄ gaˊ läˉchaa̱ ̱̄ .  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  häꜗ dsaˉ kyahꜗ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

46  

1 
4 6  Jaa̱ ̱̄  Dio baˊ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ jnänˋ.  

Chaẖꜘ baˊ jëë̱y̱˜ jneˊ maˊ jëëˉ jneˊ wɨɨꜘ.  
2 

46  Heˉja ̱̄  saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ läꜙgaẖꜗ jneˊ maꜙkeꜙ jeh˜ hwaꜗ,  
maꜙkeꜙ gaꜙhmäähꜗ mohꜘ taꜙ nehꜙ jmɨɨꜙ,  

3 
46  maꜙkeꜙ hii̱ ̱́  jaa̱ ̱ꜙ  kii̱ ̱̄  jmɨˉñeehꜚ maˊ chaˉhlu̱hꜙ,  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  mohꜘ jeh˜ kihꜗ heˉ hää̱ ̱̍  jwërte.  
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4 

46  Chaˉ koo̱̱ˉ jmɨˉjʉʉhˉ  
heˉ jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ Dio,  

ja ̱̄ baˊ jeeˊ jwɨɨˉ heˉ naˉjngɨɨˈ  
jeeˊ gyaˈ hi ̱̄  jø ̱øẖˈ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

5 
46  Dio gyaꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ , niꜙ miihˉ saꜙ chaˉ heˉ leꜘ kihꜗ.  
Dio løø˜ kwaꜙ beꜘ kihꜗ taꜙlaꜙ tiih˜,  
läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  

6 
46  Jeeˊ chaˉ hniiˉ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ,  
maˊ gaꜙläꜙnʉʉhꜘ lleꜚ Dio,  
gaꜙläꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  gaꜙjaa̱ ̱ꜗ  hwaꜗ.  

7 
46  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ  
chehꜗ kyaa̱ẖˊ jneˊ.  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob hi ̱̄  kwaꜙ jeeˊ dsaˊtoohnˊ.  

 
8 

46  Yaˉnääꜘ hnähꜘ yaˉjëëˋ haˉ läꜙ laꜗ heˉ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ chee̱y̱ꜙ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kihˈ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

9 
46  Miˉllaa̱y̱ꜙ hniiˉ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Chʉˉjøøy˜ flecha kihꜗ dsaꜙ, jmeeyꜙ jwɨˊdsuhꜗ ñeˈchʉ̱ʉ̱hˉ  
hiꜙ jëy̱ˉ goˉte˜ carro kihꜗ hniiˉ.  

10 
4 6 Tiiˊ goˉtaa̱ẖˊ hnähꜘ  
mahꜗ läˉñehˊ hnähꜘ jnäꜘ heꜘ laa̱ṉꜗ Dio.  
Jnäꜘ heꜘ laa̱ṉꜗ jø̱øẖˈ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

11 
4 6 Dio jʉʉˊ hløøꜘ chehꜗ kyaa̱ẖˊ jneˊ,  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob hi ̱̄  kwaꜙ jeeˊ dsaˊtoohnˊ.  

47  

1 
4 7  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ dsaˉ, jnooˋ hnähꜘ jaˊgooˉ.  

Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio jnänˋ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄   
kihꜗ heˉ chaa̱ ̱̄  hnähꜘ lluꜗ.  

2 
47  Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ peerꜙ gaẖꜗ jneˊ kiyhˈ.  
Hiꜙ laa̱y̱ꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ kihꜗ gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

3 
47  Gaꜙmiꜙhwaa̱y̱ꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ,  
mahꜗ gaꜙtooyhˉ gooˉ jnäähˈ jmeeˊ jnäähˈ hihꜙ kiyhꜗ.  

4 
47  Dio gaꜙlleˉ koo̱ ̱ˉ hwaꜗ jeeˊ laˈ hee̱ ̱ꜚ  jnäähꜗ.  
Peerꜙ naˊhñaahꜗ laꜗ hee̱ ̱ꜚ  Jacob hi ̱̄  gaꜙläꜙhnääyꜗ.  

 
5 

47  Jeeˊ baˊ mɨɨhˊ gaꜙgyaˉ Dio hø̱ø ̱̍  jeeˊ jmeeyꜙ hihꜙ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  jeeˊ hii̱ ̱́  luuꜘ hooˊ kaˉlähꜘ.  

6 
47  Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio,  
häˊ hnähꜘ su̱ꜚ kihꜗ Dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ jnänˋ.  

 
7 

47  Jëëhꜘ Dio laa̱ ̱ꜗ  Dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ kihꜗ gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ koo̱ ̱ˉ juuˈ heˉ laꜗ naˊhñaahꜗ.  
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8 
47  Dio laa̱ ̱ꜗ  Dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Gyayꜗ jeeˊ naˉjngɨɨˈ goˉte˜ jmeeyꜙ hihꜙ.  

9 
47  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  läꜙjëꜙ jeeˊ jwɨɨˉ  
gaꜙku̱hꜗ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio, hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Abraham.  

10 
4 7 Jëëhꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio baˊ laa̱ ̱̍  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ baˊ jø ̱øẖˈ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

48  

1 
4 8  Peerꜙ jø̱øẖˈ laa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

heˉja ̱̄  lleˋ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ chaˉgaˊmiihˉ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ.  
Laa̱y̱ꜗ jø̱øy̱hˈ jeeˊ laˈ jwɨɨˉ kiyhꜗ  

heˉ nøøꜘ mohꜘ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ.  
2 

48  Peerꜙ naˊhñaahꜗ laꜗ mohꜘ Sión,  
heˉja ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Mohꜘ Sión ja ̱̄  hlaˉ jwooˈ taꜙ ñiiꜘ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ,  
ja ̱̄ baˊ jwɨɨˉ kihꜗ Dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ jnänˋ.  

3 
48  Jeeˊ ja ̱̄  naˉ gyaꜗ Dio nehꜙ koo̱̱ˉ hneꜗ ñiiꜘ,  
jeeˊ ja ̱̄  gaꜙkwëëyhꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ  
jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kiyhꜗ niꜙ miihˉ.  

 
4 

48  Gaꜙku̱hꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ  
mahꜗ tee̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ .  

5 
48  Maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ jeeˊ ja ̱̄ , gaꜙtaa̱y̱hˋ jëë˜ dsay̱hꜙ,  
gaꜙhee̱ ̱ꜗ  baˊ dsëyˈ hiꜙ läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  gaꜙkyʉ̱ʉ̱yꜗ.  

6 
48  Gaꜙjehꜗ dsëyꜗ läꜙjii̱ẖˈ gaꜙjlää̱y̱ˉ.  
Hiꜙ gaꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ dsaˉjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ jaa̱ ̱̄  dsaˉmëꜘ  
maˊ dsaˉläˉchaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

7 
48  Gaꜙjmeehˊ kiyhˈ läꜙkoo̱ ̱ˉ jmeeꜙ lleꜘ täꜘ  
heˉ gwaꜘ taꜙ jeeˊ dsaˉhyaꜙ hyooˉ  
heˉ chiˉjøø˜ barco kihꜗ Tarsis.  

 
8 

48  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
jeeˊ jwɨɨˉ kyahꜗ maˉnʉʉˊ jnäähꜗ  
haˉ koẖꜘ jø̱øẖˈ saꜙ laa̱ẖꜗ hneˉ.  

Hiꜙ naꜗ maˉjëëˊ jnäähꜗ hñaaꜗ jnäähꜗ, maꜙraꜙ heˉ høøhˉ baˊ hneˉ jeeˊ 
jwɨɨˉ kyahꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

 
9 

48  Dsaˉläˉdsooh˜ dsëˉ jnäähˈ nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ  
heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäähˈ.  

10 
4 8 Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ jmeeꜙ jʉʉhˉ kyahꜗ,  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ hiiꜘ juuˈ kyahꜗ läꜙkaa̱ ̱̄ .  
Jëëhꜘ hneˉ Dio jmeehˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.  

11 
4 8 Waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  mohꜘ Sión,  
waˊ jëë̱ ̱̃  dsëˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Judá,  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ llahˉ taˊ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  
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12 

4 8 Ngëëˊ hnähꜘ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ Sión,  
mahꜗ heˊ hnähꜘ johꜘ hneꜗ ñiiꜘ tøø̱ ̱ꜘ  jeeˊ läꜙjëꜙ.  

13 
48 Jëëˋ hnähꜘ haˉ läꜙ chihꜗ naˊhyahˉ kihꜗ,  
hiꜙ haˉ läꜙ laꜗ hneꜗ jeeˊ dsaˉtaa̱ẖˋ dsaˉ hi ̱̄  høøꜙ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ ,  
mahꜗ jmeehˈ hnähꜘ juuˈ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  naꜗ gaˊ läꜙchaa̱ ̱̄ .  

14 
4 8 Jëëhꜘ Dio jnänˋ,  
laa̱ ̱ꜗ  Dio hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  jøøyꜙ jnänˋ tää̱ ̱ꜘ  kaˉlähꜘ.  

49  

1 
4 9  Nʉʉˉ hnähꜘ kweeˉ heˉ jwahnꜙ laˉ,  

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
2 

49  Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  kyʉʉh˜ hiꜙ hi ̱̄  saꜙ kyʉʉh˜,  
hi ̱̄  chaˉ kuuˊ hiꜙ hi ̱̄  täˉñeeꜘ ko ̱̄ jøẖꜘ baˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

3 
49  Jnäꜘ hlëëhnˊ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ,  
hiꜙ miˉjnäänˈ hʉʉˊdsëˉ heˉ häˊ ñiihˊ gaˊ nehꜙ tuhˉdsënꜙ.  

4 
49  Kaṉˋ kwaa̱ṯ˜ haˉ läꜙ ngooꜗ koo̱̱ˉ juuˈ jwëë̱ẖˋ.  
Jeeˊ hänꜙ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ miˊjnäänꜗ juuˈ heˉ naˉhmääˊ ja ̱̄ .  

 
5 

49  ¿Heˉlaˈ jmeenˋ gohnꜙ waˊraˉ jaꜗ jmɨɨˊ hlɨɨhꜗ,  
waˊraˉ gaꜙjlëë̱ṉˉ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ?  

6 
49  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ kuuˊ,  
hiꜙ jmääy˜ hñiiyꜘ kaa̱ẖˊ kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ kiyhꜗ.  

7 
49  Pero niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ lihꜙ lää̱ ̱ꜗ  jaa̱ ̱̄  ø̱øẖꜚ,  
niꜙ heˉ miˉhmaayhˋ kihꜗ Dio mahꜗ lää̱y̱hꜙ.  

8 
49  Jëëhꜘ, kyee̱ ̱ꜘ  hmoohˈ chaˉmiihˉ heˉ lää̱ ̱ꜘ  dsaˉ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ të ̱́ dsëë̱y̱ꜗ miˉhmaayhˋ,  

9 
49  mahꜗ läꜙchaa̱y̱ˉ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ,  
mahꜗ jiẖˊkoẖꜘ moꜙsoꜙ ju̱u̱yꜘ.  

 
10 

4 9 Pero jnäꜘ lii˜ haˉ läꜙ dsaˉju̱u̱ꜘ hi ̱̄  kyʉʉh˜.  
Kweeˉ baˊ dsaˉhee̱y̱ꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  tooˉ hi ̱̄  jlää̱ ̱́ .  
Kihꜗ jñahꜘ baˊ jää̱ ̱ꜙ  kuuˊ kiyhˈ.  

11 
4 9 Toˉhøø̱ ̱̄  baˊ laˈ tää̱ ̱ꜘ  hneꜗ kiyhꜗ.  
Jeeˊ ja ̱̄  baˊ laˈ hø ̱øy̱ˈ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Maꜙkeꜙ hwaꜗ kiyhꜗ chee̱ ̱̄  läꜙkoo̱̱ˉ chee̱y̱ˉ hñiiyꜘ.  

 
12 

4 9 Saꜙ chaa̱y̱ˉ tää̱ ̱ꜘ  maꜙkeꜙ chayˉ kuuˊ.  
Dsaˉju̱u̱yꜘ läꜙko ̱hꜘ dsaˉju̱u̱ꜘ jaa̱ ̱̄  jahꜘ baˊ.  

 
13 

49 Läꜙja ̱̄  baˊ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hñiiꜘ.  
Läꜙja ̱̄  laꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ läꜙja ̱̄ .  

14 
4 9 Läꜙhiiꜘ nëˊ baˊ dsaˉnääyꜗ nehꜙ tooꜙ, jeeˊ ja ̱̄  ju̱u̱ꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  
Maˊja ̱̄  løøꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ jmeeꜗ hihꜙ kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hñiiꜘ.  

49 
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Maꜙkeꜙ maˊ jnää̱y̱ꜘ naˊhñaahꜗ maꜙraꜙ heˉ llaa̱ ̱ꜙ  bihꜗ, chaˊjeˉ baˊ leꜘ 
hneꜗ kiyhꜗ.  

15 
4 9 Pero Dio lää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ mahꜗ saꜙ jäṉˋ nehꜙ toˉhø ̱ø ̱̄ ,  
tëëyꜙ baˊ jnäꜘ mahꜗ nahnꜚ kyaa̱y̱hˊ.  

 
16 

4 9 Taꜙ jehꜙ hohꜘ waˊraˉ gaꜙjëëhˋ dsaˉläˉchaˉ dsaˉ kuuˊ  
hiꜙ waˊraˉ gaꜙjmeeyꜘ naˊhñaahꜗ hneꜗ kiyhꜗ.  

17 
4 9 Waˊraˉ gaꜙju̱u̱yꜗ saꜙ koo̱ ̱yꜙ niꜙ miihˉ heˉ chaˉ kiyhꜗ.  
Läꜙja ̱̄  saꜙ dsooꜗ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ heˉ jnäꜘ naˊhñaahꜗ kiyhꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ 

toˉhø̱ø ̱ˉ.  
18 

4 9 Maꜙkeꜙ laa̱y̱ꜘ dsaˉngëëyꜘ lluꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ,  
maꜙkeꜙ jmää˜ dsihꜘ jø ̱øẖˈ kihꜗ heˉ chayˉ kuuˊ,  

19 
4 9 pero lloo˜ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ ju̱u̱yꜘ, moꜙsoꜙ jëëꜗ gyihꜗ jeˉ.  

 
20 

4 9 Hi ̱̄  dsaˉngëëꜘ lluꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ  
mahꜗ saꜙ ñeyˉ haˉ läꜙ leꜘ kiyhꜗ,  
dsaˉju̱u̱yꜘ läꜙkoẖꜘ dsaˉju̱u̱ꜘ jaa̱ ̱̄  jahꜘ baˊ.  

50  

1 
5 0  Dio hi ̱̄  jø̱øẖˈ gaˊ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ ,  

hñiiꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ maˉhlëëhꜘ.  
Maˉjø̱øy̱hˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ,  

hi ̱̄  tää̱ẖˊ taꜙ jeeˊ dsaˉhyaꜙ hyooˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙ gaꜙtëꜘ taꜙ jeeˊ dsaˉhmääˋ.  

2 
50  Dio miˉjnääꜙ jmëëꜗ kihꜗ taꜙ mohꜘ Sión,  
taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ heˉ jnäꜘ naˊhñaahꜗ.  

3 
50  Dio jnänˋ jäẖꜘ pero saꜙ jäy̱hꜘ toˉkëˊ.  
Taꜙ chaˊnëyˊ jäꜙ koo̱̱ˉ jeˉ heˉ jngɨɨhꜙ, läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ hiiꜘ lleꜘ täꜘ.  

4 
50  Jø ̱øy̱hꜙ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ hwaˈ mahꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ jëëyˈ  
haˉ läꜙ llaꜗ Dio taˊ kihˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱y̱ꜗ.  

5 
50  Gaꜙjäyhꜘ: “Jø ̱øẖˋ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jëëhꜘ hi ̱̄  heꜘ, kyaa̱ẖˊ heˉ gaꜙtʉ̱ʉ̱yꜗ jmaꜚ jahꜘ gaꜙjmeeyꜘ koo̱̱ˉ hmoohˊ 

kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.”  
6 

50  Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ miˉjnääꜙ heˉ jmeeyꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ baˊ Dio laa̱ ̱ꜗ  jwëëꜚ.  

 
7 

50  “Nʉʉˉ hnähꜘ dsaˉ Israel hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jwɨɨˉ kinꜙ,  
jnäꜘ heꜘ laa̱ṉꜗ Dio kyaa̱ẖꜗ.  
Naꜗ miˊjnäänˈ heˉ maˉhlää̱ẖˉ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

8 
50  Saꜙ jʉʉhnˊ kyahˈ hnähꜘ kihꜗ heˉ kwaa̱ẖꜙ jahꜘ  
niꜙ heˉ kaa̱ ̱ꜙ  jahꜘ tää̱ ̱ꜘ  nëˊ naˊhyooꜘ.  

9 
50  Saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jwaẖnꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ dsooˈ kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ  
niꜙ chivo kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ.  

10 
5 0 Jëëhꜘ, kyaa̱ ̱ꜙ  baˊ jnäꜘ laa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ, läꜙjaẖꜘ 

jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  mohꜘ.  

50 
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11 
5 0 Kyu̱u̱ꜙ baˊ jnäꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  ta ̱̍  hi ̱̄  hëë̱ ̱ꜙ ,  
hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ hi ̱̄  gaꜙnääˊ nehꜙ nuuꜙ.  

12 
5 0 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ kyo̱hnꜙ niꜙ saꜙ jwëë̱ẖnꜚ hnähꜘ.  
Jëëhꜘ kiꜙ baˊ jnäꜘ laꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ  
kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ nëˊ kihˈ.  

13 
50 Saꜙ jmeeꜙ biiꜗ kinꜙ kwëëhˈ jnäꜘ ngoꜗ kihꜗ jahꜘ  
mahꜗ kuhnˋ niꜙ jmaꜚ jahꜘ heˉ huhnˋ.  

14 
5 0 Jeeˊ läꜙjëꜙ heˉ hnoonꜗ kwëëhˈ jnäꜘ, häˊ hnähꜘ kinꜙ,  
hiꜙ miˊtehˋ hnähꜘ heˉ maˉbää̱ẖˋ hñaahˈ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  

15 
5 0 Chu̱u̱ˊ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ läꜙ maˊ chaa̱ẖˉ heˉ wɨɨꜘ.  
Jnäꜘ lää̱ṉˊ hnähꜘ mahꜗ jmeehˈ hnähꜘ jʉʉhˉ kinꜙ.”  

 
16 

5 0 Pero Dio sɨɨyhꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ:  
“¿Hii̱ ̱̄  kwaꜙ jwëˈ heˉ gaꜙlloohꜘ gaˊ hneˉ hlëëhˊ kihꜗ nʉʉhꜚ kinꜙ mahꜗ 

saꜙ miˉtehˋ,  
hiꜙ gaꜙlloohꜘ gaˊ hneˉ hlëëhˊ kihꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeenꜗ?  

17 
5 0 Hneˉ hi ̱̄  saꜙ tɨh˜ dsëꜗ heˉ jʉʉhnˊ kyahˈ,  
hneˉ hi ̱̄  saꜙ toohˉ taˊ juuˈ kinꜙ.  

18 
5 0 Waˊraˉ gaꜙjëë̱ẖˋ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hɨɨ̱ ̱̄ ,  
naꜗkoẖꜘ jmeehˈ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
Ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  jmeehˈ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

19 
5 0 Heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ hiꜙ juuˈ taˉjuuˈ baˊ hwëëˉ toˊhoohˊ.  

20 
5 0 Gaꜙlloohꜘ gaˊ hneˉ hlëëhˊ wɨɨꜘ kihꜗ ø ̱øẖꜗ  
hiꜙ koohꜘ juuˈ haˉ läꜙ tää̱ẖˊ jo ̱o̱ꜘ maaˋ kyaa̱ẖˈ.  

21 
5 0 Läꜙjëꜙ heˉ naˉ maˉjmeehˊ  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ koo̱̱ˉ taˉjëë˜ baˊ jnäꜘ.  

Heˉja ̱̄  gaꜙjmeehˊ hʉʉˊdsëˉ, kweeˉ baˊ laa̱ṉˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Pero naꜗ toꜙloꜙnëhˊ hnëënꜚ hneˉ  
mahꜗ ngɨɨnˊ kwaa̱ṯ˜ kyahꜗ.  

 
22 

5 0 ʼWaˊ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ kweeˉ heˉ laˉ,  
hnähꜘ hi ̱̄  maˉgaaꜘ dsëꜗ kihꜗ Dio,  

naꜗ saꜙ gaˊ maˉjmäänꜙ hnähꜘ jwɨˊdsuhꜗ,  
haˉ gaˊ moꜙtoꜙ jäꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱ꜗ  hnähꜘ.  

23 
50 Hi ̱̄  häꜙ kinꜙ kwëëyh˜ jnäꜘ tiˊhmaahˊ,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ jmeeꜙ jʉʉhˉ kinꜙ.  

Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  tää̱ẖˊ koo̱ ̱ˉ hwehˉ kyaa̱ẖˊ juuˈ kinꜙ,  
jnäꜘ lää̱ ̱́  jnihꜘ”, gaꜙjähꜘ Dio.  

51  

1 
5 1  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ.  
Cheꜗ dsoˊkyeˉ kinꜙ läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ chaˉmiihˉ.  

2 
51  Gyee̱ẖˋ jnäꜘ, cheꜗ dsoˊkyeˉ kinꜙ,  
mahꜗ jäṉꜙ naˉjngëëˈ goˉte˜.  

51 
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3 
51  Jëëhꜘ saꜙ maˉhmänꜗ niꜙ miihˉ juuˈ heˉ chaa̱ẖnˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Peerꜙ jmeeꜙ jwɨɨhˋ kinꜙ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ.  

4 
51  Läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ gaꜙjmeenꜗ kihꜗ dsaˉ,  
heˉ gaꜙhlää̱ẖnˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ baˊ ja ̱̄ ,  
hneˉ baˊ heꜘ hi ̱̄  gaꜙjmeehnˋ.  

Gaꜙjmeenꜗ heˉ saꜙ jnäꜘ lluꜗ kyahꜗ,  
heˉja ̱̄  saꜙ naˉhee̱ ̱ꜚ  juuˈ kyahꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ jmeehˈ kinꜙ.  
Kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ llahˉ taˊ.  

5 
51  Maˉhñaaˉ dsënꜙ läꜙkoẖꜘ gaꜙläꜙchaa̱ṉꜙ.  
Jää̱ ̱ꜗ  saꜙ gaˊ maˉläˉchaa̱ṉꜙ, maˉchaˉ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  

6 
51  Tɨh˜ baˊ hohꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëꜗ.  
Maˉheehˋ jnäꜘ mahꜗ läꜙkyʉʉhn˜ nehꜙ gaˊ kinꜙ.  

 
7 

51  Hu̱u̱ˋ jnäꜘ jmaˉ kyaa̱ẖˊ gohꜗ hisopo, mahꜗ jäṉˋ naˉjngëëˈ.  
Gyee̱ẖˋ jnäꜘ mahꜗ läꜙtää̱ṉˉ gaˊ läꜙkoẖꜘ tøøˉ hmooˉ.  

8 
51  Jmeeˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ, läꜙja ̱̄  jmeeˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  
Jmeeˊ nøhꜗ dsënꜙ kaˉlähꜘ jëëhꜘ maˉheehˋ jnäꜘ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ.  

9 
51  Moꜙtoꜙ ka ̱̄  kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  
Cheꜗ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeenꜗ.  

 
10 

5 1 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, jmeeˊ waˊ naˉjngɨɨˈ tuhˉdsënꜙ.  
Jmeeˊ waˊ läꜙhmëëꜘ jmɨˉlleꜘ kinꜙ.  

11 
5 1 Taꜙ jmääꜙ jnäꜘ taꜙ kooꜘ,  
niꜙ taꜙ jñuuhˋ kinꜙ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

12 
5 1 Jmeeˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kaˉlähꜘ, läꜙlluꜗ heˉ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ.  
Tøøhˈ llenꜙ koo̱̱ˉ hʉʉˊdsëˉ heˉ nʉʉhˊ mahꜗ tëë̱ẖnꜗ beꜘ.  

 
13 

51 Ja ̱̄ gaˊ naꜙ heehnꜚ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ nʉʉhˊ haˉ läꜙ laꜗ jwëꜘ kyahꜗ,  
läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ dsoˊkyeˉ dsaˉjee̱ẖ˜ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

14 
5 1 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ,  
hää̱ ̱̀  jnäꜘ mahꜗ saꜙ ka ̱ꜗ  dsënꜙ jngëëhnꜚ dsaˉ,  
mahꜗ hänˋ kyahꜗ kihꜗ heˉ llu̱u̱hꜗ.  

15 
5 1 Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ, miˉjää̱ ̱ꜚ  jnäꜘ chaˉmiihˉ,  
mahꜗ hänˋ kyahˈ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ.  

16 
5 1 Jëëhꜘ saꜙ hnoohˉ heˉ kwëëhnꜚ hneˉ waˊ heˉ chaˉ heˉ,  
niꜙ heˉ kaa̱ ̱ꜙ  jahꜘ nëˊ naˊhyooꜘ.  

17 
5 1 Kwëëhnꜚ hneˉ koo̱̱ˉ jmɨˉlleꜘ heˉ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kihꜗ,  
jëëhꜘ heˉ ja ̱̄  baˊ tɨh˜ hohꜘ.  
Ko̱o ̱̄  jmɨˉlleꜘ heˉ hwaa̱ ̱́  saꜙ jmeehˈ taꜙ kooꜘ.  

 
18 

5 1 Jmeeˊ lluˈ kihꜗ Sión läꜙ hyohˉ hohꜘ.  
Choohˋ kaˉlähꜘ naˊhyahˉ heˉ chihꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ Jerusalén.  
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19 
5 1 Ja ̱̄ gaˊ naꜙ hee̱ẖˊ läꜙjëꜙ heˉ kwëëhꜗ dsaˉ hneˉ läꜙ lleˋ kihˈ.  
Ja ̱̄ gaˊ naꜙ kwëë̱ẖꜙ dsaˉ hneˉ jahꜘ hi ̱̄  kaa̱ ̱ꜙ  goˉte˜,  

hiꜙ kwëë̱y̱hꜙ hneˉ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ dsooˈ nëˊ naˊhyooꜘ kyahꜗ.  
52  

1 
5 2  ¿Heˉlaˈ jmäähꜙ hñaahꜗ jø̱øẖˈ,  

kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeehˉ?  
¿Cheˊ saꜙ ñehˊ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ  

llaa̱ ̱ꜙ  heˉ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ?  
2 

52  Hlëëhˊ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ.  
Läꜙkoẖꜘ ñeˈtuuhꜚ heˉ naˉjniiˊ lluˈ laꜗ juuˈ heˉ hwëëˉ hoohˊ.  

3 
52  Tɨh˜ gaˊ hohꜘ heˉ hlɨɨhˈ läꜙkoẖꜘ gaˊ heˉ lluꜗ,  
läꜙja ̱̄  tɨh˜ gaˊ hohꜘ juuˈ taˉjuuˈ läꜙkoẖꜘ gaˊ juꜗdsooꜘ.  

4 
52  Tɨh˜ hohꜘ taˊ hnooˉ juuˈ kihꜗ dsaꜙ, hneˉ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ.  

 
5 

52  Heˉja ̱̄  Dio hee̱ ̱ꜗ  hneˉ goˉte˜.  
Llee̱y̱ꜙ hneˉ chaˊnehꜙ kyahꜗ  
hiꜙ llee̱y̱ꜙ hneˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  

6 
52  Waˊraˉ gaꜙjëëꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ heˉ maˉlaꜗ läꜙja ̱̄ ,  
jäꜙ läꜙgay̱hꜙ Dio.  
Hiꜙ miˉkway̱hꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ, jäyhꜙ:  

7 
52  “Hiẖꜗ hi ̱̄  laˉ, saꜙ gaꜙhnaahˉ Dio.  
Gaꜙkay̱ꜗ oˉjø̱hꜙ dsëˉ  

kihꜗ heˉ maˊ chayˉ chaˉmiihˉ kuuˊ,  
hiꜙ saꜙ gaꜙtʉyꜗ heˉ maˊ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ.”  

 
8 

52  Pero jnäꜘ,  
läꜙko ̱hꜘ heˉ maˉchehnꜗ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ Dio baˊ laˈ kinꜙ,  
laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ chahˈ olivo eehˉ.  

Jëëhꜘ läꜙ maˉkyeṉˊ ja ̱̄ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kiyhꜗ,  
kihꜗ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

9 
52  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahꜗ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ 

jmeehˉ.  
Hiꜙ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ,  

kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ, jëëhꜘ lluꜗ hohꜘ hneˉ.  
53  

1 
5 3  Nehꜙ tuhˉdsëꜗ hi ̱̄  tooˉ jäyhꜘ:  

“Saꜙ chaa̱ ̱̄  Dio chaa̱ ̱̄ .”  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ hi ̱̄  tooˉ maˉhee̱ ̱ꜙ  dsëꜗ,  

hiꜙ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ.  

 
2 

53  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jëë˜ Dio kihꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ.  
Mahꜗ jëëyꜗ cheˊ chaa̱ ̱̄  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ hnaahˉ Dio.  

3 
53  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ maˉkaẖ˜ jwëꜘ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  kweeˉ baˊ maˉhee̱ ̱ꜙ  dsëꜗ.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ, niꜙ waˊraˉ jaa̱ ̱̄  gaˊ chaa̱ ̱̄ .  

52 

53 
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4 

53  Saꜙ chaˉ hʉʉˊdsëˉ chaˉ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Saa̱y̱h˜ dsaˉ mahꜗ jngëëyhꜗ,  

läꜙkoo̱̱ˉ heˉ kuyhˉ heˊñiihꜚ baˊ jmeeyꜙ.  
Hiꜙ niꜙ miihˉ saꜙ ngɨɨyꜙ kihꜗ Dio.  

5 
53  Pero koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ jeeˊ läꜙjëꜙ,  
jäꜙ läꜙgoyhꜙ maꜙkeꜙ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ läꜙgoyhꜙ.  

Jëëhꜘ Dio llaˉdsëëˋ kihˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ jnänˋ,  
leꜘ kiyhꜗ läꜙko ̱hꜘ heˉ naˉchiˊ naˉjøøˊ mooˈ kiyhꜗ.  

Läꜙja ̱̄  jäy̱ꜗ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ,  
jëëhꜘ Dio jnänˋ hee̱y̱ꜗ goˉte˜ hi ̱̄  heꜘ.  

 
6 

53  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jäꜙ Dio jwɨɨˉ Sión mahꜗ lää̱y̱ꜗ dsaˉ Israel.  
Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jmeeꜗ Dio yaˉnääˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ  
mahꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ kaˉlähꜘ hwaꜗ kiyhꜗ.  

Ja ̱̄ gaˊ naꜙ jëë̱ ̱ꜘ  dsëꜗ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob  
hiꜙ läˉchaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ Israel.  

54  

1 
5 4  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ,  

kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ nooˉ nëˊ kinꜙ.  
2 

54  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kinꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
nʉʉˉ juuˈ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ.  

 
3 

54  Dsaˉ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ,  
hiꜙ dsaˉ hää̱ ̱̍  hnøøyꜗ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  
Dsaˉ heꜘ moꜙsoꜙ jmeeyꜙ kwaa̱ṯ˜ chaa̱ ̱̄  Dio.  

 
4 

54  Pero Dio kwaꜙ beꜘ kinꜙ,  
hñiiꜘ bihꜗ hää̱y̱˜ jnäꜘ.  

 
5 

54  Hñiiꜘ bihꜗ jmeeyꜗ dsaˉjii̱ẖ˜ kaˉlähꜘ heˉ hlɨɨhˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Hee̱y̱ꜙ goˉte˜, jëëhꜘ hneˉ baˊ hi ̱̄  miˉteꜗ juuꜗ kihꜗ.  

 
6 

54  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ kwëëhnꜚ hneˉ heˉ tɨh˜ hohꜘ.  
Hänˋ kyahˈ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ.  

7 
54  Jëëhꜘ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ chaa̱ṉˉ,  
hiꜙ maˉjëënꜗ maˉlëẖ˜ maˉllaˉdsëëˋ kihˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

55  

1 
5 5  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kinꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Taꜙ jmääꜙ jnäꜘ taꜙ kooꜘ kihꜗ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ.  
2 

55  Jmeeˊ heꜗ mahꜗ jee̱ẖˋ juuꜗ kinꜙ.  
Saꜙ manꜙ heeˉ jmeenˋ heˉ jëën˜ wɨɨꜘ.  

3 
55  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ jmeeꜙ jlää̱ṉꜙ kyaa̱ẖˊ juuˈ kihꜗ,  
peerꜙ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  hooyh˜.  
 

54 

55 
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Maˉjwäyꜗ chaˉmiihˉ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kinꜙ,  
hää̱y̱ˈ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍ .  

 
4 

55  Peerꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ  nehꜙ tuhˉdsënꜙ,  
hiꜙ maˉja˜ nëˊ kinꜙ heˉ gohnꜙ ju̱u̱nꜘ.  

5 
55  Heˉ gohnꜙ jlää̱ṉꜙ,  
moꜙsoꜙ liihnꜚ goˉte˜.  

6 
55  Jwahnꜙ: “¿Hii̱ ̱̄  kwëëhꜗ jnäꜘ saˊkyooꜘ chaˊjuuˉ,  
mahꜗ hëë̱ṉˋ jeeˊ tee̱ẖnˊ dsënꜙ?  

7 
55  Jeeˊ hëë̱ṉꜙ ja ̱̄  nɨɨnˋ ʉ̱ʉ̱ꜘ goˉte˜.  
Jeeˊ ja ̱̄  jäṉˋ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  

8 
55  Kyʉ̱ʉ̱nˋ koˉchihˊ jeeˊ lää̱ṉˊ hñiinꜙ kihꜗ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˉja˜ nëˊ kinꜙ, 

heˉ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ lleꜘ täꜘ heˉ hii̱ ̱́  gooˉ.”  
 

9 
55  Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ, hee̱ ̱ꜙ  goˉte˜ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ heꜘ  
hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ hlëëyhꜙ.  

Jëëhꜘ, ko ̱o̱ˉ hää̱ ̱̍  bihꜗ gaꜙnääyˊ te ̱̄ hneeyꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ.  
10 

5 5 Läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ baˊ gaꜙnääyˊ  
läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ.  

11 
5 5 Chaˊjwëꜗ jeeˊ gaꜙnääyˊ,  
jmeeyꜙ hɨɨ̱ ̱̄  hiꜙ läꜙja ̱̄  miˉgaa̱y̱ꜙ dsaˉ, saꜙ tʉyꜗ goˉte˜ heˉ hlɨɨhˈ.  

 
12 

5 5 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ gaꜙhlëëhꜘ wɨɨꜘ kinꜙ,  
maˊ läꜙbeꜘ baˊ dsënꜙ.  

Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  läˉhää̱ẖˊ jnäꜘ maˉchooꜘ juuˈ,  
leꜘ maˊ hmäähnˊ kiyhˈ.  

13 
55 Pero hneˉ hi ̱̄  jwaẖnꜘ kyaa̱ẖˊ maˉjmeehꜙ jnäꜘ,  
hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉkyaa̱ẖnˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ.  

14 
5 5 Peerꜙ jmäꜘøøꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gaꜙnøøˊ jneˊ ko ̱̄ jø ̱hꜘ,  
läꜙko ̱hꜘ maˊ llaˉ jneˊ juuˈ jnänˋ hñaanˈ,  
hiꜙ maˊ gaꜙnøøˊ jneˊ ko ̱̄ jø̱hꜘ gwahꜙ kihꜗ Dio.  

 
15 

5 5 Waˊ tëˉ gaˉjʉhˉ heˉ jngɨɨhꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëë̱ẖˈ heꜘ.  
Läꜙ maˉjii̱y̱hꜙ ja ̱̄  waˊ llaˉnääyꜘ nehꜙ toˉhø̱ø ̱̄ ,  
jëëhꜘ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ chaˉ nehꜙ tuhˉdsëyꜗ.  

16 
5 5 Pero jnäꜘ kɨˊhoohnˊ kihꜗ Dio.  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ lää̱ ̱̍  jnäꜘ.  

17 
5 5 Gaꜙnʉʉˉ gaꜙjnäꜗ hiꜙ lla ̱ꜗ hyooꜙ,  
kɨˊhoohnˊ jeeˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
hiꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ nuuꜗ bihꜗ kinꜙ.  

18 
5 5 Maꜙkeꜙ laꜗ kinꜙ läꜙko ̱o̱ˉ heˉ chehnꜗ jeeˊ hniiˉ,  
jmeeyꜗ hɨɨꜗ tiiˊ kinꜙ hiꜙ lää̱ ̱ꜗ  bihꜗ jnäꜘ,  
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maꜙkeꜙ jwëë̱ ̱ꜘ  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  tee̱ ̱̃  kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
19 

5 5 Dio hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ,  
nuuyꜗ kinꜙ mahꜗ hee̱y̱ꜗ goˉte˜ dsaˉ heꜘ,  

kihꜗ heˉ saꜙ hii˜ dsaˉjee̱y̱h˜ kyaa̱ẖˊ Dio  
hiꜙ niꜙ saꜙ gay̱hꜙ kaˉlähꜘ.  

 
20 

5 5 Dsaˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ, hnooyˉ juuˈ kihꜗ omeꜚ kyaa̱y̱ꜗ.  
Saꜙ miˉteyꜗ hmoohˊ heˉ jmeeyꜙ kyaa̱ẖˊ dsaˉkyaa̱y̱hˊ.  

21 
5 5 Juuˈ kiyhꜗ laꜗ jmäꜘøøꜘ,  
pero hniiˉ jmahꜗ baˊ laˈ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ.  

Hlëëyhꜙ juuˈ taa̱ẖꜗ heˉ saꜙ dsaˉkyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉnøøꜗ,  
pero juuˈ ja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈtuuhꜚ heˉ maˉnaˉhiiꜘ heˉ täyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

 
22 

5 5 Tøøhˈ gooˉ Dio läꜙjëꜙ heˉ chaa̱ẖˉ,  
hñiiꜘ bihꜗ kwayꜗ beꜘ kyahꜗ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ kwayꜗ täẖꜙ hi ̱̄  nʉʉhˊ kiyhˈ.  

23 
55 Pero hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
jmeehˈ dsaˉnääyꜗ nehꜙ tooꜙ jeeˊ hee̱y̱ꜗ goˉte˜,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jngɨɨhꜙ hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

Saꜙ llaꜙnääyꜗ niꜙ to ̱ꜗdsaahˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ lleˋ kihˈ chaa̱y̱ˉ.  
Pero jnäꜘ, kyahꜗ hneˉ baˊ kyeṉˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ.  

56  

1 
5 6  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  

Jëëhꜘ chaa̱ ̱̍  dsaˉ kaahˋ kinꜙ  
hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ jmeeyhꜙ jnäꜘ.  

Tee̱y̱˜ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
hlëëyhꜙ juuˈ paˊjnaahˊ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  

2 
56  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ heˉsoyh˜ kinꜙ.  
Jëëhꜘ jwëë̱ ̱ꜘ  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  tee̱ ̱̃  kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
kihꜗ heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ kaa̱ẖˊ.  

 
3 

56  Jmɨɨˊ maˊ gyanˊ gohnꜙ,  
kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  

4 
56  Jmeenˋ jʉʉhˉ kihꜗ juuˈ kihꜗ Dio,  
kihꜗ bihꜗ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ, niꜙ miihˉ saꜙ gohnꜙ.  
¿Heeˉ leꜘ jmeeꜗ dsaˉ kinꜙ?  

 
5 

56  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ miˉsɨɨyꜗ juuˈ kinꜙ.  
Ko̱o ̱̄  taˊ jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ heˉ jmeeyꜗ hlɨɨhˈ kinꜙ.  

6 
56  Taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ baˊ tää̱y̱˜ jnäꜘ jeeˊ naˉhmääˊ,  
chaa̱y̱ˈ kaahˋ kinꜙ jø̱øy̱˜ lɨhꜘ baˊ jngëëyhˈ jnäꜘ.  

 
7 

56  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, taꜙ kwaˉ jwëˈ lää̱ ̱ꜘ   
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ chaˉmiihˉ heˉ hlɨɨhˈ.  

56 
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Heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
jwää̱y̱ꜙ taꜙ hwaꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ.  

8 
56  Ñehˊ baˊ hneˉ johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ gaꜙkyʉ̱ʉ̱nꜗ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ.  
Hneˉ baˊ hi ̱̄  jʉhˊlää̱ẖˊ jmɨɨˉ heˉ tu̱u̱ˉ mɨˈnënꜙ.  
¿Cheˊ saꜙ naˉsɨɨˉ nëˊ moˊjeˉ kyahꜗ?  

 
9 

56  Chaẖꜘ baˊ dsaˉjee̱ẖ˜ taꜙ kaˊluuˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
waˊraˉ gaꜙngɨɨnˋ beꜘ kyahꜗ.  
Jnäꜘ manꜙ kweeˉ Dio chehꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

10 
5 6 Jmeenˋ jʉʉhˉ kihꜗ juuˈ kihꜗ Dio.  
Jmeenˋ jʉʉhˉ kihꜗ juuˈ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

11 
5 6 Kihꜗ Dio baˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ, niꜙ miihˉ saꜙ gohnꜙ.  
¿Heeˉ leꜘ jmeeꜗ dsaˉ kinꜙ?  

 
12 

5 6 Saꜙ gaaꜘ dsënꜙ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeenꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Maꜙraꜙ heˉ miˉteeˋ baˊ jnäꜘ kyahˈ.  
Maꜙraꜙ heˉ hänˋ kyahꜗ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

13 
56 läꜙlluꜗ heˉ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ heˉ maˊ ju̱u̱nꜘ  
hiꜙ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ heˉ maˊ täẖnꜙ,  

heˉja ̱̄  ngooꜗ baˊ chaa̱ṉˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ  
läꜙko ̱o̱ˉ miˉjää̱ ̱ꜗ  Dio jnäꜘ.  

57  

1 
5 7  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ,  

jëëhꜘ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  
Hiꜙ jeeˊ hiiꜘ hii̱ẖˈ kyahꜗ hneˉ baˊ lää̱ṉˊ hñiinꜙ  

läꜙjii̱ẖˈ ngëëꜘ heˉ jmeeꜙ gooˉ.  
 

2 
57  Chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  
hi ̱̄  heꜘ baˊ kwaꜙ beꜘ kinꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ.  

3 
57  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ Dio chee̱ ̱ꜗ  beꜘ kihꜗ mahꜗ lää̱y̱ꜗ jnäꜘ.  
Lää̱y̱ꜗ jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ.  
Miˉjnääyꜙ heˉ hnääyꜗ jnäꜘ hiꜙ miˉteꜗ bihꜗ juuˈ kiyhꜗ.  

 
4 

57  Läꜙkoẖꜘ heˉ hää̱ṉˊ tää̱ ̱ꜘ  jeeˊ kihˈ león baˊ laˈ kinꜙ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉkyaa̱ṉˈ hwaꜗ jeeˊ kihˈ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ 

wɨɨꜘ jmahꜗ baˊ.  
Chaˊjay̱ˊ laˈ läꜙkoẖꜘ ñeˈchʉ̱ʉ̱hˉ, hiꜙ laꜗ läꜙkoo̱̱ˉ flecha kaˉlähꜘ.  

Naˊsɨɨyhˊ laˈ läꜙkoẖꜘ ñeˈtuuhꜚ naˉjniiˊ.  
 

5 
57  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
waˊ laˈ jʉʉhˉ kyahꜗ hneˉ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Läꜙja ̱̄  waˊ jmeeꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ kaˉlähꜘ.  
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6 
57  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ gaꜙhɨɨyꜘ koo̱ ̱ˉ läꜘ kinꜙ,  
heˉja ̱̄  moꜙsoꜙ manꜙ haˉ läꜙ jmeenˋ.  

Gaꜙjmeeyꜘ koo̱ ̱ˉ tooˉ jeeˊ maˊ täẖnꜙ,  
pero ja ̱̄ baˊ jeeˊ ja ̱̄  gaꜙtay̱hꜘ hñiiyꜘ.  

 
7 

57  Läꜙlluꜗ heˉ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
heˉja ̱̄  maˉllaꜙ dsënꜙ hänˋ kyahˈ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ.  

8 
57  Miˉjnøønꜚ mɨˈnënꜙ, mahꜗ miˊllunˋ tu̱ˉ kinꜙ  
mahꜗ hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ hiꜙ salterio kinꜙ.  
Tiih˜ gaˊ noonˋ gaˊ maˉjnäꜗ.  

 
9 

57  Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ hänˋ kyahˈ jeeˊ tää̱ẖˊ dsaˉ.  
Hänˋ kyahˈ jeeˊ kihˈ dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  taꜙ jeeˊ jyohꜘ.  

10 
5 7 Läꜙkoẖꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ jʉʉhˉ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ,  
heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ dsëë̱ ̱ꜗ  läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hiiꜘ jniiꜘ.  

11 
5 7 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
waˊ laˈ jʉʉhˉ kyahꜗ hneˉ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
läꜙja ̱̄  waˊ laˈ nëˊ hwaˈ laˉ kaˉlähꜘ.  

58  

1 
5 8  Hnähꜘ hi ̱̄  kye ̱̄  taˊ,  

¿cheˊ laa̱ẖꜘ hnähꜘ jmeehˉ hnähꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ lleˋ kihˈ?  
¿Cheˊ laa̱ẖꜘ hnähꜘ llahˉ hnähꜘ taˊ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ?  

2 
58  Pero taꜙ raˉkëẖˈ baˊ jmeehˉ hnähꜘ,  
jmeehˉ hnähꜘ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ baˊ.  
Kwahˉ hnähꜘ jwëˈ kihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ heˉ dsaˉtaa̱y̱hˋ te ̱́ jëë̱y̱ꜗ.  

3 
58  Läꜙchaẖꜘ maˊ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ  
maˊ gaꜙnääyꜘ gaˉjʉhˉ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ.  
Hlëëyhꜙ juuˈ taˉjuuˈ läꜙkoo̱̱ˉ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  bihꜗ.  

4 
58  Juuˈ kiyhꜗ laꜗ läꜙkoẖꜘ venen kihꜗ mɨɨhˉ.  
Laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ mɨɨhˉ hää̱ ̱̍  hi ̱̄  moꜙsoꜙ nuuˉ kihꜗ dsaˉ jʉʉˊ.  

5 
58  Maꜙkeꜙ dsaˉ jʉʉyˊ kyʉʉh˜ chaˉmiihˉ juuˈ kihꜗ mɨɨhˉ,  
maꜙraꜙ heˉ saꜙ nʉʉhˊ bihꜗ, läꜙja ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ heꜘ.  

 
6 

58  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, chiˊjøøˊ chaˊjay̱ˊ.  
Chiˊjøøˊ goˉte˜ ja ̱́ chʉ̱hˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ león.  

7 
58  Waˊ ää̱y̱hˈ goˉte˜ läꜙkoẖꜘ dsaˉää̱ẖꜗ jmɨɨˉ jeeˊ tʉˊhløøˉ.  
Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ täyˈ flecha, waˊ leꜘ jwɨˊdsuhꜗ.  

8 
58  Waˊ läˉkyee̱y̱ˉ läꜙkoẖꜘ dsaˉläˉkyee̱ ̱̄  chaˊtoo˜.  
Waˊ leꜘ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  dsaˉlaẖꜗ,  
hi ̱̄  saꜙ jëë˜ jmëëꜗ hyooˉ.  

 
9 

58  Läꜙkoẖꜘ dsaˉläˉlliiꜘ täꜘbeꜘ mɨˈhyaˉ jeeˊ kooˉ kyaa̱ẖˊ to̱o ̱ꜘ ,  
läꜙja ̱̄  leꜘ kihꜗ dsaˉ heꜘ jeeˊ saꜙ liiyhꜚ.  
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Läꜙ maˉjii̱y̱hꜙ ja ̱̄ , jëëyꜗ wɨɨꜘ naꜗko ̱hꜘ  
läꜙko ̱o̱ˉ dsaˉngëëꜘ lleꜘ gyʉ̱hˊ.  

 
10 

5 8 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ läꜙchaa̱y̱ˉ lluꜗ,  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ maˉlɨh˜ Dio maˉtee̱y̱hˉ jwɨɨ˜ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ.  

Ja ̱̄ gaˊ naꜙ dsaˉngëëyꜘ jwëꜘ nëˊ jmaˉ  
kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

11 
5 8 Ja ̱̄ gaˊ naꜙ jähꜙ dsaˉ: “Chaˉ baˊ ko ̱o̱ˉ heˉ hyohꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  
Maꜙraꜙ heˉ chaa̱ ̱̄  baˊ jaa̱ ̱̄  Dio hi ̱̄  llaꜙ taˊ nëˊ hwaˈ laˉ.”  

59  

1 
5 9  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

Hiꜙ läꜙja ̱̄  lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hnooˉ juuˈ kinꜙ.  
2 

59  Hää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Hiꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  jngɨɨhꜙ.  

 
3 

59  Jëëhꜘ tää̱y̱˜ jnäꜘ, maˉku̱hꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍   
jø̱øy̱˜ lɨhꜘ baˊ jngëëyhˈ jnäꜘ.  

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
ja ̱ꜙ  taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ maˉhlää̱ẖnˉ kyaa̱y̱hˊ,  
niꜙ ja ̱ꜙ  heˉ maˉjmeenꜗ heˉ hlɨɨhˈ kiyhꜗ.  

4 
59  Niꜙ saꜙ ää̱ṉˉ kiyhꜗ mahꜗ goˉnääꜘ gyihꜗ nëˊ kinꜙ.  

Näˊ mɨˊnëhˊ mahꜗ ñaˉ miˉjee̱ ̱ꜚ  jnäꜘ  
hiꜙ jëëˋ haˉ läꜙ jmeeyhꜙ jnäꜘ.  

5 
59  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
hneˉ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ dsaˉ Israel,  

näˊ mɨˊnëhˊ mahꜗ heehˋ wɨɨꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ laa̱ ̱ꜗ  dsaˉgooˉ jnäähˈ.  
Taꜙ waˊ läˉñihꜘ hohꜘ niꜙ miihˉ kihꜗ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ heꜘ.  

 
6 

59  Goˉnääyꜘ taꜙ gaꜙnʉʉˉ mahꜗ jey˜ läꜙkoẖꜘ dsɨɨˉ.  
Dsaˉtaa̱y̱hˋ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ.  

7 
59  Naˉkaẖˈ baˊ tʉˊwɨhˉ hooyˊ,  
hlëëyhꜙ juuˈ wɨɨꜘ heˉ laꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈchʉ̱ʉ̱hˉ.  
Mahꜗ jäyhꜘ: “Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  nuuˉ jnänˋ.”  

8 
59  Pero hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, ngɨɨˋ baˊ hneˉ kiyhꜗ.  
Miˉkwaẖꜚ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ laa̱ ̱ꜗ  dsaˉgooˉ jnäähˈ.  

9 
59  Taꜙlaꜙ kyahꜗ hneˉ baˊ chaˉ jeeˊ lää̱ṉꜘ, jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ.  
Jëëhꜘ hneˉ baˊ laa̱ẖˈ beꜘ kinꜙ, hneˉ baˊ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ.  

10 
5 9 Dio hi ̱̄  hnääꜗ jnäꜘ, jäyꜙ miˉjee̱y̱ꜚ jnäꜘ.  
Jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ hyohˉ dsënꜙ baˊ.  

11 
5 9 Taꜙ miˉllaa̱ ̱̍  ko ̱̄ häˊ baˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ   
mahꜗ saꜙ gaaꜘ dsëꜗ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ haˉ läꜙ jmeeyꜙ.  

Hëëꜙ kiyhꜗ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ,  
jwää̱y̱ꜙ taꜙ hwaꜗ goˉte˜, hneˉ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kyaa̱ ̱̍  

jnäähꜗ.  
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12 
5 9 Kihꜗ heˉ hlëëyhꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ, heˉja ̱̄  waˊ jäy̱ꜘ läꜙ maˉlaa̱y̱ꜗ naˉ heˉ 

jmääy˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  
Kihꜗ heˉ jwäy˜ dsoˊjwɨɨꜘ hiꜙ hlëëyhꜙ juuˈ taˉjuuˈ,  
13 

59 heˉja ̱̄  miˉllaa̱ ̱̍  goˉte˜ kyaa̱ẖˊ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ mahꜗ  
moꜙtoꜙ waˊ chaa̱ ̱̄  gyihꜗ.  

Mahꜗ läˉñeˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ , hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ Jacob hiꜙ kihꜗ 
läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ kaˉlähꜘ.  

 
14 

5 9 Goˉnääyꜘ taꜙ gaꜙnʉʉˉ mahꜗ jey˜ läꜙkoẖꜘ dsɨɨˉ,  
dsaˉtaa̱y̱hˋ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ.  

15 
5 9 Gaꜙnääyˊ hnooyhˉ heˉ kuyhꜙ,  
hiꜙ cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙkëë̱y̱ꜗ lluꜗ gaꜙnääyˊ kɨˉhooyh˜.  

16 
5 9 Pero jnäꜘ hänˋ kihˈ beꜘ kyahꜗ,  
tiih˜ gaˊ hänˋ kihˈ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ.  

Hneˉ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ hi ̱̄  kwaꜙ jeeˊ gyanˋ  
jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ läꜙ maˊ chaa̱ṉˉ heˉ wɨɨꜘ.  

 
17 

5 9 Hneˉ laa̱ẖꜗ beꜘ kinꜙ, kyahꜗ hneˉ baˊ hänˋ su̱ꜚ.  
Jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  kwaꜙ jeeˊ gyanˋ,  
hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  hnääꜗ jnäꜘ chaˉmiihˉ.  

60  

1 
6 0  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ gaꜙjmäähˋ jnäähꜗ taꜙ kooꜘ,  

gaꜙjmeehˊ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
Maˉläˉllee̱ẖꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  

heˉja ̱̄  kwëëhˋ jnäähꜗ kaˉlähꜘ beꜘ.  
2 

60  Gaꜙjmeehˊ gaꜙjehꜗ hwaꜗ läꜙjii̱ẖˈ gaꜙnaꜘ.  
Jmeehˋ kaˉlähꜘ jeeˊ gaꜙnaꜘ ja ̱̄ ,  
haˉ gaˉ cheˉ gaꜙsaꜗ gaꜙhlaꜗ goˉte˜.  

3 
60  Chaˉmiihˉ wɨɨꜘ maˉheehˋ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Dsaˉtuꜘ dsaˉjää̱y̱ꜘ, läꜙkoo̱̱ˉ heˉ maˉkwëëyhˋ maˉhɨy̱hꜗ jmɨɨˉ hää̱ ̱̍ .  

 
4 

60  Maˉhiihꜘ hmɨɨhˉ heˉ jmeeꜙ lii˜  
heˉ chehꜗ nëˊ kihˈ hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ, mahꜗ lää̱y̱ꜘ kihꜗ flecha.  

 
5 

60  Nʉʉˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ, lää̱ ̱̀  jnäähˈ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ,  
lää̱ ̱̀  hi ̱̄  hnaahꜙ.  

6 
60  Läꜙ gaꜙtëꜘ nehꜙ gwahꜙ maˉjähꜘ Dio:  
“Chaˉ heˉ kihꜗ heˉ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  
Nɨɨnˋ naˊtiˉ naˊlloohnˈ hwaꜗ kihꜗ Siquem mahꜗ kwëëhnꜚ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ.  
Nɨɨnˋ naˊllanˈ hihꜙ mahꜗ tiˉlloohnꜚ hwaꜗ kihꜗ Sucot.  

7 
60  Läꜙja ̱̄  hwaꜗ kihꜗ Galaad, hiꜙ hwaꜗ kihꜗ Manasés laꜗ kinꜙ.  
Efraín laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ mɨˈkyahˊ heˉ häˊ llenꜙ.  
Hiꜙ saˊju̱ˉ kihꜗ Judá ngooꜗ baˊ hwëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  
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8 
60  Moab laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ palagaa̱ ̱́  heˉ haaˊ jmɨɨˉ gyihnꜚ goonꜙ.  
Edom, koo̱̱ˉ jmeeyꜗ taˊheꜗ kinꜙ baˊ.  

Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ hoohˊ dsaa̱ṉꜙ kihꜗ heˉ maˉlëë̱ẖnꜙ dsaˉ Filisteo”, 
gaꜙjähꜘ Dio.  

 
9 

60  ¿Hii̱ ̱̄  naˉ jää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̍ ?  
¿Hii̱ ̱̄  naˉ ka ̱ꜗ  nëˊ kinꜙ, dsooꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ Edom?  

10 
6 0 ¿Cheˊ ja ̱ꜙ  heꜘ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  gaꜙbee̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
hneˉ hi ̱̄  moꜙsoꜙ goˉhëë̱ ̱̍  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  dsaˉnääꜗ jeeˊ hniiˉ?  

11 
6 0 Kwaˊ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ mahꜗ leẖꜙ jnäähˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ.  
Jëëhꜘ beꜘ kihꜗ dsaꜙ saꜙ jmääꜗ niꜙ miihˉ.  

12 
6 0 Kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ Dio leẖꜙ jneˊ.  
Hñiiꜘ bihꜗ heˊsoyhꜗ nëˊ kihˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ jnänˋ.  

61  

1 
6 1  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kinꜙ heˉ kɨˊhoohnˊ kyahˈ.  

Jmeeˊ heꜗ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
2 

61  Waˊ haˉ chaˉ haˉ jeeˊ chehnˈ,  
maꜙkeꜙ jeeˊ dsaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ, kɨˊhoohnˊ ngɨɨnˊ kyahˈ.  

Waˊraˉ gaꜙløøꜗ dsaˉhwaa̱ṉꜘ,  
chee̱ẖꜙ jnäꜘ nëˊ ku̱u̱ˊ ñiiꜘ heˉ saꜙ tëë̱ṉꜗ.  

3 
61  Jëëhꜘ, hneˉ hi ̱̄  kwaꜙ jeeˊ gyanˋ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kinꜙ.  
Hneˉ laa̱ẖꜗ läꜙkoẖꜘ hneꜗ heˉ ñiiꜘ  
jeeˊ lää̱ṉˊ hñiinꜙ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

4 
61  Hnoonꜗ gyanˋ tää̱ ̱ꜘ  chaˊnehꜙ kyahꜗ.  
Gyanˋ naˉjlëë̱ṉˉ kyaa̱ẖˊ saˊkyoohˉ,  
jeeˊ saꜙ chaˉ heˉ leꜘ kinꜙ niꜙ miihˉ.  

5 
61  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, maˉnʉʉhˉ baˊ hneˉ  
läꜙjëꜙ heˉ maˉbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Maˉkwëëhˋ jnäꜘ hee̱ṉꜚ  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ hyohꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ.  

 
6 

61  Kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ heꜘ, jmeeˊ waˊ jëëˈ gyihꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Waˊ chaa̱y̱ˉ chaˉgaˊmiihˉ ji ̱̄ ñeˉ.  

7 
61  Waˊ kyaa̱ẖˊ waˊ jäẖꜙ hnihꜘ tää̱ ̱ꜘ  jeeˊ jmeeyꜙ hihꜙ.  
Hää̱y̱ˋ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ  
hiꜙ läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ hnihꜘ.  

8 
61  Läꜙja ̱̄  jmeenˋ jʉʉhˉ kyahˈ tää̱ ̱ꜘ .  
Hiꜙ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ miˊtenˋ heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ.  

62  

1 
6 2  Jaa̱ ̱̄  Dio baˊ hi ̱̄  jmeeꜙ hiiꜘ tiiˊ kinꜙ.  

Kihꜗ bihꜗ gwaꜘ heˉ dsaˉlää̱ṉꜘ.  
2 

62  Hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ jeeˊ leꜘ lää̱ṉˊ hñiinꜙ.  
Hñiiꜘ bihꜗ kwayꜙ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ täẖnꜙ.  
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3 
62  ¿Heˉlaˈ jaa̱ ̱̄  jnäꜘ baˊ tee̱ẖꜗ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ,  
hnoohˉ hnähꜘ yaˊnäähˈ hnähꜘ nëˊ kinꜙ?  

Jnäꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ naˊhyahˉ heˉ chihꜗ llaˊtɨɨˈ,  
jnäꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ hmaˉjnëˈ heˉ maˉsoˊ maˉhlaꜗ.  

4 
62  Ko ̱o ̱̄  baˊ hʉʉˊdsëˉ kyeẖˊ hnähꜘ heˉ jwää̱ẖˈ jnäꜘ hwaꜗ.  
Tɨh˜ hohꜘ hnähꜘ juuˈ taˉjuuˈ jmahꜗ baˊ.  

Peerꜙ jnaahˈ hlëëhˊ hnähꜘ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hoohˊ hnähꜘ,  
pero nehꜙ tuhˉhohꜘ hnähꜘ jwähꜘ hnähꜘ dsoˊjwɨɨꜘ.  

5 
62  Jaa̱ ̱̄  Dio baˊ jmeeꜙ hiiꜘ tiiˊ kinꜙ.  
Kihꜗ bihꜗ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  

6 
62  Hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ jeeˊ leꜘ lää̱ṉˊ hñiinꜙ.  
Hñiiꜘ bihꜗ kwayꜙ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ täẖnꜙ.  

7 
62  Kihꜗ Dio baˊ gwaꜘ heˉ dsaˉlää̱ṉꜘ,  
Dio baˊ hi ̱̄  jmää˜ jnäꜘ heˈ.  
Kwayꜙ jeeˊ gyanˋ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ niꜙ miihˉ.  

8 
62  Hnähꜘ dsaˉgoon˜,  
waˊ chaˉ tää̱ ̱ꜘ  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kyaa̱y̱hˊ.  

Hlëëhˊ kyaa̱y̱hˊ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉhohꜘ hnähꜘ,  
jëëhꜘ Dio kwaꜙ jeeˊ dsaˊtoohnˊ kooꜘ kiyhꜗ.  

9 
62  Dsooꜘ baˊ, koo̱ ̱ˉ dsaˉngëëꜘ baˊ laa̱ ̱̍  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Läꜙjø ̱hꜗ läꜙmähꜗ ko ̱̄ llaꜚ juuꜗ baˊ laa̱y̱ˈ.  

Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ ko ̱̄ jø ̱hꜘ dsaˉtaa̱y̱hˋ nehꜙ kyahꜗ hihꜙ,  
niꜙ miihˉ saꜙ hee̱y̱ꜗ läꜙkoẖꜘ hiiˉ lleꜘ.  

10 
6 2 Taꜙ ka ̱̄  hnähꜘ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ heˉ hää̱ẖˈ hnähꜘ  
niꜙ kihꜗ heˉ hëë̱ẖˉ hnähꜘ.  

Waˊraˉ gaꜙläꜙchahꜙ hnähꜘ kuuˊ,  
taꜙ ka ̱̄  hnähꜘ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ.  

 
11 

6 2 Johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ maˉjähꜘ Dio, ja ̱ꜙ  koo̱̱ˉ häˊ maˉnuunꜗ,  
kihꜗ bihꜗ chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ.  

12 
6 2 Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ läˉñihꜘ hohꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉ.  
Hneˉ miˊhmaahˊ kihˈ läꜙjaa̱ ̱̄  läꜙjaa̱ ̱̄ ,  
läꜙko ̱hꜘ teꜗ taˊ lluˈ heˉ maˉjmeeyꜘ.  

63  

1 
6 3  Hneˉ laa̱ẖꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ, peerꜙ hnoonꜗ hnaahnꜚ hneˉ.  

Läꜙkoẖꜘ heˉ naˉkii̱ ̱̄  dsënꜙ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  jeeˊ saꜙ chaˉ niꜙ 
miihˉ jmɨɨˉ,  

läꜙja ̱̄  kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsënꜙ kyahꜗ.  
 

2 
63  Hnoonꜗ jëënꜚ haˉ läꜙ laꜗ beꜘ kyahꜗ hiꜙ haˉ läꜙ jnaahˈ laa̱ẖꜗ.  
Hnoonꜗ jëë̱ṉꜚ hneˉ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

3 
63  Heˉ hnaahꜙ jnäꜘ, lluꜗ gaˊ laˈ kinꜙ läꜙkoẖꜘ gaˊ heˉ chaa̱ṉˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Kyaa̱ẖˊ waˊhoonꜙ hänˋ kyahˈ. 
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4 
63  Taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ṉˉ hänˋ kyahˈ.  
Choonˋ goonꜙ kyahꜗ jeeˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

5 
63  Läꜙja ̱̄  jäṉˋ naˉkëṉꜚ lluꜗ,  
läꜙko ̱hꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  maˉkuhˉ jeeˊ chaˉ jmɨɨˊ.  
Heˉja ̱̄  jëë̱ ̱̄  dsënꜙ hänˋ kyaa̱ẖˊ waˊhoonꜙ.  

 
6 

63  Taꜙlaꜙ hwëˈ jeeˊ naˉkyaa̱ṉˈ nëˊ jii̱ ̱́ ,  
kyeṉˊ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ hiꜙ dsooh˜ dsënꜙ hneˉ.  

7 
63  Jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ.  
Peerꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ heˉ hää̱ṉˊ nehꜙ saˊkyoohˉ.  

8 
63  Maˉchaa̱ ̱̄  baˊ jnäꜘ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Maˉgoohˉ raˉllu̱u̱ꜗ saꜙ tø̱ø ̱̃  jnäꜘ.  

9 
63  Pero hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ jnäꜘ,  
täy̱hꜙ chaˊjeˉ ñiihˊ gaˊ kihˈ nehꜙ hwaꜗ.  

10 
6 3 Naˉbää̱y̱hˋ ju̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ ñeˈtuuhꜚ,  
mahꜗ ku̱hꜙ dsɨɨˉ nuuˉ.  

11 
6 3 Pero dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ chaa̱y̱ˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ Dio.  
Läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˉtää̱ ̱̄  hñiiꜘ kihꜗ Dio häyꜗ su̱ꜚ kiyhꜗ.  

Pero hi ̱̄  jmeeꜙ juuˈ taˉjuuˈ,  
lloo˜ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ jnëꜗ hooyˊ goˉte˜.  

64  

1 
6 4  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jwëë̱ẖn˜ hneˉ läꜙ maˊ kɨˊhoohnˊ.  
Hää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

2 
64  Hmääˋ jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ, hi ̱̄  dsaˉtaa̱ẖˋ juuˈ kweeˉ jeeˊ naˉhmääˊ 

heˉ hnøøyꜗ jmeeyhꜙ jnäꜘ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  jø ̱hˉlää̱ẖˉ dsaˉkyaa̱ẖˊ mahꜗ jmeeyꜗ heˉ hlɨɨhˈ kinꜙ.  

 
3 

64  Naˊsɨɨhˊ dsaˉ heꜘ laꜗ läꜙkoẖꜘ ñeˈtuuhꜚ naˉjniiˊ.  
Läꜙkoẖꜘ flecha heˉ haaˊ venen laꜗ juuˈ heˉ hwëëˉ hooyˊ.  

4 
64  Jeeˊ naˉhmääˊ baˊ tey˜ flecha kihꜗ hi ̱̄  saꜙ hää̱ ̱́  dsooˊ.  
Niꜙ juuˈ gaˊ saꜙ chaˉ waˊraˉ gaꜙteyꜗ flecha,  
niꜙ miihˉ saꜙ goyhꜙ.  

 
5 

64  Kwayꜙ beꜘ kihꜗ dsaˉkyaa̱y̱hˊ mahꜗ jmeeyꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  
Hnooyhˉ haˉ läꜙ hɨɨyꜗ läꜘ jeeˊ naˉhmääˊ, jäyhꜘ:  
“Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jëëꜗ jeeˊ laˉ.”  

6 
64  Gaꜙnääꜗ bihꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ heˉ jmeeyꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  
Kay̱˜ kwaa̱ṯ˜ kweeˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ hñaaˉ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

Läꜙjaa̱ ̱̄  läꜙjaa̱ ̱̄  jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ  
heˉ gwaꜘ läꜙ gaꜙtëꜘ tuhˉdsëyꜗ.  

 
7 

64  Pero Dio jmääyhꜙ hi ̱̄  heꜘ dsooˊ,  
läꜙko ̱hꜘ heˉ tey˜ flecha baˊ jmeeyˈ.  
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Niꜙ saꜙ liihꜚ gyihꜗ waˊraˉ gaꜙløøꜗ laꜘ dsooˊ kiyhˈ.  
8 

64  Ja ̱̄ baˊ juuˈ heˉ gaꜙhlëëyhꜘ ja ̱̄  jmeeꜗ täy̱hꜙ.  
Waˊraˉ gaꜙjëëꜗ dsaˉ naˉsaa̱y̱ˈ hwaꜗ, miˉkwaẖꜗ dsaˉ kiyhꜗ.  

9 
64  Ja ̱̄ gaˊ naꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  läꜙgaẖꜙ Dio, dsaˉtaa̱y̱hˋ jëë˜ dsay̱hꜙ.  
Jmeeyh˜ juuˈ haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeꜙ Dio.  
Hiꜙ läꜙngëëyꜘ haˉ läꜙ laꜗ taˊ kihˈ Dio.  

10 
6 4 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ  
dsaˉtaa̱ẖˋ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Dsaˉtaa̱y̱hˋ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ.  
Läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  koo̱ ̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ jmeeꜗ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

65  

1 
6 5  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, hi ̱̄  gyaꜗ jwɨɨˉ Sión,  

hneˉ baˊ lleˋ kihꜗ tëë̱ẖꜗ heˉ häˊ jnäähꜗ.  
Miˊteˋ jnäähꜗ juuˈ  

heˉ gaꜙbää̱ẖˊ jnäähˈ hñaaꜗ jnäähˈ kyahꜗ.  
2 

65  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ goˉnääꜘ kyahꜗ,  
jëëhꜘ nuuhˉ baˊ hneˉ kiyhꜗ.  

3 
65  Maꜙkeꜙ chaˉmiihˉ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeeˊ jnäähˈ,  
maꜙraꜙ heˉ chehꜘ baˊ hneˉ dsoˊkyeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

4 
65  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ  
mahꜗ tëëhˊ hnihꜘ dsaˉgyayꜙ kooꜘ kyahꜗ.  

Läꜙja ̱̄  jä ̱́  jnäähꜗ naˉkë ̱ꜚ  jnäähˈ lluꜗ  
kyaa̱ẖˊ heˉ naˉjngɨɨˈ heˉ chaˉ nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ.  

 
5 

65  Haˉ koẖꜘ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ laꜗ läꜙjëꜙ taˊ lluˈ heˉ jmeehˉ  
waˊraˉ gaꜙchu̱u̱ˊ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ.  

Dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ,  
läꜙja ̱̄  läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaa̱ ̱̄  jmɨˉñeehꜚ.  

6 
65  Hneˉ gaꜙjmeehˊ tø ̱ø ̱ꜘ  koo̱ ̱ˉ hwehˉ mohꜘ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ,  
haˉ koẖꜘ beꜘ saꜙ chaˉ kyahꜗ.  

7 
65  Hneˉ jmeehˉ jä ̱ꜙ  tiiˊ jmɨˉñeehꜚ läꜙ maˊ hlu̱hꜙ,  
läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ jmeehˉ kihꜗ dsaꜙ läꜙ maˊ tooyh˜ mɨɨhˊ.  

8 
65  Heˉja ̱̄  gohꜙ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ  
kihꜗ heˉ jëëy˜ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  

Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaˉhyaꜙ hyooˉ hiꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaˉhmääˋ,  
chaa̱ ̱̄  dsaˉ lluꜗ chaˉmiihˉ taꜙlaꜙ kyahꜗ hneˉ.  

 
9 

65  Hneˉ baˊ høøhˉ hwaꜗ hiꜙ chee̱ẖꜙ jmaꜗ  
mahꜗ kwaꜗ läꜙjëꜙ hmaˉwɨɨ̱ ̱̄ .  

Kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ heˉ gwaꜘ kyahꜗ heˉ saꜙ kyaa̱ẖˊ hihꜙ,  
jmɨɨˉ ja ̱̄  huuhꜙ nëˊ kihˈ hmaˉwɨɨ̱ ̱̄   

mahꜗ dsaˉläˉchaˉ heˉ jmeeꜙ biiꜗ kihꜗ dsaˉ läꜙ hnoohˉ hñaahꜗ.  
10 

6 5 Hneˉ huuhꜙ jmɨɨˉ, jmeehˉ dsaˉkaẖꜙ jmɨɨˉ läꜙ jwɨɨ˜  
hiꜙ jmeehˉ kaˉlähꜘ koo̱ ̱ˉ mëëˉ jeeˊ hlaˉ ñiiꜘ gwaahˊ.  
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Jmeehˉ dsaˉhwooꜙ hwaꜗ kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ jmaꜗ,  
läꜙja ̱̄  baˊ dsaˉhyaꜙ hiꜙ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  läꜙhmëëꜘ hmaˉwɨɨ̱ ̱̄ .  

11 
6 5 Hneˉ miˉjø ̱øẖꜚ hwaꜗ läꜙjëꜙ ji ̱̄ ñeˉ.  
Jniiꜘ heˉ chee̱ẖꜙ, jmeeꜙ gwaꜘ chaˉmiihˉ jmaꜗ.  

12 
6 5 Jmeeꜙ dsaˉläˉeehˉ nuuˉ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ ,  
läꜙkaa̱ ̱̄  mohꜘ jmeeꜙ lɨɨˈ kaˉlähꜘ hmëëꜘ.  

13 
65 Jeeˊ laˈ hwaꜗ mɨɨꜙ, peerꜙ dsaˉkaẖꜙ jahꜘ.  
Haˉ koẖꜘ jnaahˈ saꜙ laꜗ läꜙjëꜙ heˉ naˉjnääˊ.  
Heˉja ̱̄  chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ läꜙjii̱ẖˈ gwaꜘ häyꜙ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄ .  

66  

1 
6 6  Jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio,  

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
2 

66  Miˉjnäähˈ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ haˉ koẖꜘ saꜙ jø̱øy̱hˈ,  
jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ.  

3 
66  Chiihˊ Dio:  
“Haˉ koẖꜘ saꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jnäähˈ läꜙkoẖꜘ laꜗ taˊ kyahꜗ,  
haˉ koẖꜘ saꜙ chaˉ beꜘ kyahꜗ.  

Heˉja ̱̄  lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ ngëëyꜗ hñiiyꜘ jaˊgoohˉ.  

4 
66  Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ yaˉnääꜘ ju̱hꜗ jnëˊ chaˊnëhˊ,  
häyꜗ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ mahꜗ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kyahꜗ.”  

 
5 

66  Yaˉnääꜘ hnähꜘ, yaˉnʉʉˉ haˉ läꜙ laꜗ heˉ maˉjmeeꜘ Dio.  
Heˉ baˊ cheˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  laꜗ heˉ maˉjmeeyꜘ jeeˊ kihꜗ dsaꜙ.  

6 
66  Gaꜙnaꜘ koo̱̱ˉ jwëˈ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ.  
Dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ, gaꜙhaa̱y̱ꜗ jmɨˉjʉʉhˉ jwëꜘ tɨɨyˊ.  
Waˊ jëë̱ ̱̄  dsëˉ jneˊ kyaa̱ẖˊ Dio.  

7 
66  Kyaa̱ẖˊ beꜘ kiyhꜗ jmeeyꜙ hihꜙ tää̱ ̱ꜘ  baˊ.  
Kay̱˜ kwaa̱ṯ˜ haˉ läꜙ tää̱ẖˊhaa̱ ̱́  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ẖˉ  
moꜙsoꜙ gwaꜘ dsëyꜗ tee̱y̱ꜗ kyaa̱y̱hˊ.  

 
8 

66  Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ, häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio jnänˋ,  
häˊ hnähꜘ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  kiyhꜗ.  

9 
66  Läꜙ maˉjmeeꜙ bihꜗ chaa̱ ̱̄  jneˊ,  
saꜙ kwayꜗ jwëˈ täẖꜙ jneˊ.  

10 
6 6 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
heˉ lluꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ baˊ heˉ gaꜙheehˋ jnäähˈ wɨɨꜘ.  

Heˉ ja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ maˉgyee̱ẖˋ jnäähˈ  
läꜙko ̱hꜘ jmeeꜙ dsaˉ kihꜗ ñeˈtøøˉ heˉ miˉlluyꜗ kyaa̱ẖˊ jeˉ.  

11 
6 6 Gaꜙtää̱ẖˈ jnäähˈ nehꜙ hmaꜗ,  
gaꜙkyaa̱ẖˋ jnäähˈ løøˈ hiiˉ.  

12 
6 6 Gaꜙkwahˊ jwëꜗ heˉ heˊsohꜗ waˊ hi ̱̄  chaˉ hi ̱̄  nëˊ kyaa̱ ̱̍  jnäähꜗ.  
Laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ maˉngëëꜘ jnäähˈ jwëꜘ nëˊ jeˉ,  
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läꜙkoo̱̱ˉ heˉ maˉngëëꜘ jnäähˈ jeeˊ juuhˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˉ.  
Pero naꜗ maˉjmeehˊ maˉtëë̱ẖꜗ jnäähˈ chaˉmiihˉ beꜘ.  

 
13 

66 Heˉja ̱̄  dsaˉhenꜘ chaˊnehꜙ kyahꜗ kyeṉˊ heˉ kwëëhnꜚ hneˉ.  
Miˊteˋ baˊ jnäꜘ heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

14 
6 6 Jmeeˋ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjwëë̱ẖnꜗ hneˉ,  
läꜙ maˊ gaꜙjëënꜗ heˉ wɨɨꜘ.  

15 
6 6 Kwaa̱ṉꜚ jahꜘ hi ̱̄  baa̱ẖˊ hi ̱̄  kaa̱ ̱ꜙ  nëˊ naˊhyooꜘ kyahꜗ.  
Kwaa̱ṉꜚ kyaˊ kyaa̱ẖˊ chivo hi ̱̄  kaa̱ ̱ꜙ .  
Kwaa̱ṉꜚ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nëëˈ jahꜘ läꜙko ̱o̱ˉ lleˋ kihˈ jmeenˋ.  

 
16 

6 6 Yaˉnääꜘ hnähꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ Dio,  
mahꜗ nuuhˈ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ heˉ maˉjmeeyꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

17 
6 6 Kyaa̱ẖˊ waˊhoonꜙ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱y̱hˊ  
mahꜗ gaꜙhänꜗ kiyhꜗ.  

18 
6 6 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ saꜙ gaꜙmiꜙjnäänˈ heˉ maˊ dsaˉhlää̱ẖnꜙ kyaa̱y̱hˊ, saꜙ 

maˊ nuuˈ Dio kinꜙ.  
19 

6 6 Pero gaꜙnuuꜘ baˊ Dio kinꜙ,  
gaꜙjmeeꜘ bihꜗ heˈ heˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱y̱hˊ.  

20 
6 6 ¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio!  
Saꜙ gaꜙjmeeyꜘ taꜙ kooꜘ heˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱y̱hˊ,  

niꜙ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ chaa̱y̱hˉ.  
Maꜙraꜙ heˉ gaꜙläꜙñihꜘ baˊ dsëyˈ jnäꜘ.  

67  

1 
6 7  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäähˈ mahꜗ miˉjää̱ ̱ꜚ  jnäähˈ.  
Miˉjnääˈ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

2 
67  Läꜙja ̱̄  läꜙkyʉʉh˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jwëˈ kyahꜗ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙngëëyꜘ heˉ lää̱ẖˊ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

 
3 

67  Waˊ häꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyahꜗ, hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ waˊ häꜘ kyahꜗ.  

4 
67  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ waˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ hiꜙ waˊ chaa̱y̱ˉ lluꜗ.  
Jëëhꜘ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ llahˉ taˊ kihˈ dsaꜙ.  
Hneˉ baˊ jää̱ẖꜙ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

5 
67  Waˊ häꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyahꜗ, hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ waˊ häꜘ kyahꜗ.  

 
6 

67  Läꜙja ̱̄  hwaꜗ, maˉkwaꜘ baˊ mɨˈhmaˉ.  
Dio jnänˋ maˉmiˉjø ̱øy̱ꜗ baˊ.  

7 
67  Waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  Dio jneˊ, mahꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaa̱ ̱̄  hwaꜗ, 

waˊ gaẖꜙ dsihꜘ.  
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68  

1 
6 8  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nooˉ mahꜗ waˊ llaˉnääyꜘ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ 

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahꜗ.  
Waˊ kyʉ̱ʉ̱yˈ ʉ̱ʉ̱ꜘ kyahꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ hnääꜗ hneˉ.  

2 
68  Läꜙkoẖꜘ dsaˉää̱ẖꜗ ñeˊ jeeˊ lleꜘ, läꜙja ̱̄  waˊ llaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ.  
Läꜙkoẖꜘ sër˜ heˉ dsaˉjo ̱o̱ꜗ kyaa̱ẖˊ jeˉ,  
läꜙja ̱̄  waˊ leꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

3 
68  Pero hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ läˉchaa̱ ̱̄  lluꜗ, hiꜙ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ chaˊnëˊ Dio.  
Hëë̱ ̱ꜙ dsay̱ꜙ kihꜗ heˉ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ.  

 
4 

68  Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ.  
Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  ngëꜙ nëˊ jniiꜘ.  
Hi ̱̄  heꜘ heꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ.  

5 
68  Dio hi ̱̄  gyaꜗ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kihꜗ,  
hi ̱̄  heꜘ laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ jʉʉˊ hi ̱̄  hnɨɨꜘ,  
läꜙja ̱̄  cheyhꜗ nëˊ kihˈ dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘ.  

6 
68  Hi ̱̄  tää̱ẖˊ hñiiꜘ, Dio kwëëyh˜ jeeˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ  
hiꜙ lää̱y̱˜ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙñeˈ mahꜗ kwëëyh˜ oˉjø̱hꜙ dsëˉ.  

Pero hi ̱̄  chaa̱ẖˉ gaꜙnääꜗ bihꜗ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ   
jeeˊ lliiꜘ jwërte hyooˉ.  

 
7 

68  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
maˊ gaꜙjää̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ taꜙ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ ,  

8 
68  gaꜙjehꜗ hwaꜗ, gaꜙhɨɨꜘ jmaꜗ, gaꜙhii̱ ̱́  gooˉ mohꜘ Sinaí jeeˊ maˊ chehˈ 

hneˉ, Dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel.  
9 

68  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, gaꜙjmeehˊ gwaꜘ jmaꜗ,  
mahꜗ dsaˉtɨhꜗ beꜘ kihꜗ hwaꜗ.  

10 
6 8 Jeeˊ ja ̱̄  gaꜙtaa̱ẖˋ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ, hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ,  
gaꜙkwëëhˋ hi ̱̄  täˉñeeꜘ heˉ jmeeꜙ biiꜗ kiyhꜗ.  

 
11 

6 8 Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ maˊ kwaꜙ juuˈ.  
Maˊ chaa̱ ̱̄  jwë ̱ꜘ hlää̱ ̱ꜘ  dsaˉmëꜘ hi ̱̄  maˊ kwaꜙ juˈhmëëꜘ.  

12 
6 8 Gaꜙkyʉ̱ʉ̱ꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ hihꜙ,  
läꜙkye ̱̄  hløøꜘ kyaa̱y̱ꜗ gaꜙkyʉ̱ʉ̱ꜗ  

Dsaˉmëꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ chaˊnehꜙ, gaꜙtiꜗ gaꜙllooyhꜗ  
läꜙjëꜙ heˉ gaꜙhwëëyꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

13 
68 Dsaˉmëꜘ heꜘ gaꜙjmääyhˉ hñiiyꜘ kyaa̱ẖˊ ñeˈtøøˉ ñeˈnøøꜚ,  
heˉja ̱̄  maˊ jnää̱y̱ꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ kyooꜘ juuˉ heˉ naˉchʉh˜ ñeˈtøøˉ ñeˈnøøꜚ.  

14 
6 8 Hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ, gaꜙjmeeyꜘ gaꜙkyʉ̱ʉ̱ꜗ  
taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ hihꜙ hwaꜗ laˉ.  

Gaꜙsaa̱ ̱ꜘ  gaꜙjñeeꜘ hi ̱̄  heꜘ  
läꜙko ̱hꜘ dsaˉsaaꜘ dsaˉjñeeꜘ jwɨˊhmooˉ mohꜘ Salmón.  
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15 
6 8 Mohꜘ Basán baˊ laˈ mohꜘ kihꜗ Dio.  
¡Heˉ baˊ cheˉ ñiiꜘ mohꜘ heˉ chihꜗ Basán!  

16 
6 8 ¿Heˉlaˈ wɨɨꜘ hohꜘ mohꜘ ñiiꜘ kihꜗ mohꜘ Sión jeeˊ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ Dio 

gyaꜙ?  
Dsooꜘ baˊ gyaꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ tää̱ ̱ꜘ  jeeˊ ja ̱̄ .  

17 
6 8 Kihꜗ Dio chaˉ carro heˉ saꜙ të ̱́ dsëë̱ ̱ꜗ  jneˊ henˊ.  
Läꜙ gaꜙtëꜘ Sinaí jaẖꜗ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ taꜙ gwahꜙ kihꜗ kyaa̱ẖˊ carro kihꜗ 

hniiˉ.  
18 

6 8 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, gaꜙwɨɨhꜘ mohꜘ ñiiꜘ ja ̱̄   
teehˊ hi ̱̄  maˉlëë̱ẖꜙ jeeˊ hniiˉ,  

gaꜙkii̱ẖˈ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙkwaꜘ dsaˉ  
hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙkwaꜘ hi ̱̄  chaa̱ẖˉ.  

 
19 

6 8 ¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ jnänˋ!  
Ko̱o ̱̄  jmɨɨˊ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ kwayꜙ beꜘ läꜙ maˊ hiiˉ løøˈ jnänˋ mahꜗ lää̱y̱˜ 

jneˊ.  
20 

6 8 Dio jnänˋ, laa̱ ̱ꜗ  Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ.  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ lihꜙ lää̱ ̱ꜗ  jneˊ mahꜗ saꜙ ju̱u̱ꜘ jneˊ.  

21 
6 8 Dio jlee̱y̱hꜗ lleˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ,  
läꜙja ̱̄  jlee̱y̱hꜗ lleˊ hi ̱̄  gaꜙnääˊ jmeeꜙ dsoˊkyeˉ.  

22 
6 8 Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ gaꜙjähꜘ:  
“Hwëë̱ṉˊ hnähꜘ Basán,  

läꜙja ̱̄  hwëë̱ṉˊ hnähꜘ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ juuhˉ jmɨˉñeehꜚ  
mahꜗ yaˉnäähˊ hnähꜘ,  

23 
68 mahꜗ ngëëhꜘ hnähꜘ jwëꜘ nëˊ jmaˉ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ,  
läꜙjii̱ẖˈ dsɨɨˉ kyaa̱ẖꜗ hɨẖꜗ jmaˉ kiyhꜗ.”  

 
24 

6 8 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dsaˉtaˊ jøø̱ẖˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Maˉjëënꜗ gaꜙnääꜗ dsaˉ lleˉ jwëꜗ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ kyahꜗ.  

25 
6 8 Taꜙ chaˊnëˊ gaꜙnääꜗ hi ̱̄  häꜙ, hiꜙ kaahˋ chaa̱ ̱̍  tëꜙ.  
To ̱ꜗ dsaahˋ jeeˊ ja ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ chihˉmëꜘ hi ̱̄  kooh˜ pandero.  

26 
6 8 Jeeˊ dsaˉñeehꜙ hnähꜘ, jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ Dio.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ dsaˉ Israel,  
jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

27 
6 8 Toˉnëˊ gaꜙnääꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Benjamín hi ̱̄  mähꜗ gaˊ,  
kaahˋ kiyhˈ gaꜙnääꜘ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  Judá,  
läꜙja ̱̄  hi ̱̄  kyaa̱ ̱ꜗ  Zabulón, hiꜙ hi ̱̄  kyaa̱ ̱ꜗ  Neftalí.  

 
28 

6 8 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, miˉjnääˈ beꜘ kyahꜗ.  
Miˉjnääˈ kaˉlähꜘ beꜘ kyahꜗ läꜙkoẖꜘ gaꜙjmeehˊ jää̱ ̱̍ .  

29 
6 8 Taꜙ Jerusalén jeeˊ chihˈ gwahꜙ kyahꜗ,  
dsaˉnääꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ dsaˉkay̱ꜙ heˉ chaˉ kiyhꜗ  
mahꜗ kwëëyhꜗ hneˉ.  



71 Salmos 68, 69 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

30 
68 Jʉʉhˊ kihˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ jahꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  naˉhøøꜘ.  
Jʉʉhˊ kihˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ kyaˊ dsooˈ läꜙjii̱ẖˈ ju̱yhꜗ jnëyˊ chaˊnëhˊ.  

Mahꜗ kwëëyhꜗ hneˉ miihˉ heˉ chaˉ kiyhꜗ.  
Hëëꜙ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ kihꜗ hi ̱̄  hnoohˉ hniiˉ kyaa̱ẖˊ dsaˉ.  

31 
68 Ja ̱̄ gaˊ naꜙ yaˉnääꜘ dsaˉkaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Egipto.  
Hiꜙ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Etiopía chooꜗ gooˉ kihꜗ Dio.  

 
32 

68 Hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ nëˊ hwaˈ laˉ, häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ.  

33 
68 Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
heˉ nøøꜘ kihꜗ lloꜘjooꜗ.  
Nʉʉˉ hnähꜘ haˉ läꜙ nʉʉhꜘ lleyꜚ, lleyꜚ heˉ bee̱ ̱ꜘ  chaˉmiihˉ.  

34 
68 Waˊ läꜙkyu̱u̱h˜ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ beꜘ kihꜗ Dio.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ jnaahˈ heˉ maˉjmeeyꜘ jnänˋ dsaˉ Israel.  
Beꜘ kiyhꜗ jʉʉhˉ läꜙkoẖꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

35 
68 Peerꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jnäähˈ kyahꜗ hneˉ Dio  
hi ̱̄  gyaꜗ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ.  

Dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel, hi ̱̄  heꜘ kwaꜙ beꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ .  
¡Peerꜙ jø̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio!  

69  

1 
6 9  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ,  

jëëhꜘ maˉchehnꜗ jeeˊ jngaanꜘ jmɨɨˉ.  
2 

69  Maˉngooꜗ dsaˉhmäänˋ chaˊjmɨˉñʉʉˉ heˉ juuhˉ.  
Saꜙ chaˉ jeeˊ chihnˋ tɨɨnꜙ.  
Maˉtëë̱ṉꜘ jeeˊ juuhˉ jeeˊ täꜘ hiꜙ maˉløøꜗ dsaˉää̱ṉꜙ.  

3 
69  Peerꜙ maˉhwaa̱ṉꜘ heˉ kɨˊhoohnˊ,  
läꜙjii̱ẖˈ maˉchee̱ ̱ꜘ  tʉˊluunˋ.  

Läꜙja ̱̄  maˉgyo̱o ̱ˉ mɨˈnënꜙ heˉ hoohnˊ,  
heˉ jø ̱øṉˊ miˉjnääꜙ Dio hñiiꜘ.  

4 
69  Jwëë̱ ̱ꜘ  gaˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ läꜙkoẖꜘ gaˊ jñuˉ llenꜙ,  
niꜙ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ heˉ naˉhøøyhˊ.  

Jmääy˜ hñiiyꜘ hää̱ ̱̍ ,  
mahꜗ hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ jngëëyhꜗ jnäꜘ  

hiꜙ niꜙ saꜙ chaˉ heˉ maˉjmeenꜗ kiyhꜗ.  
Jmeeyꜙ biiꜗ miˊhmaahnˋ heˉ saꜙ maˉhɨɨ̱ṉꜗ.  

 
5 

69  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
kyu̱u̱hꜙ jnäꜘ heˉ jmeenꜙ läꜙkoo̱̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  saꜙ kyʉʉh˜.  
Saꜙ leꜘ hmänˋ dsoˊkyeˉ kinꜙ.  

 
6 

69  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
taꜙ waˊ jäˉ naˉhiihˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ kwaa̱ṯ˜ kiꜙ jnäꜘ.  

Hneˉ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ dsaˉ Israel, kihꜗ hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ,  
taꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ, kwaa̱ṯ˜ kiꜙ jnäꜘ.  

69 
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7 
69  Kihꜗ heˉ hnaanꜙ hneˉ, hlëëhꜙ dsaˉ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ kinꜙ.  
Heˉja ̱̄  naˉløøˉ baˊ moˊnënꜙ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  

8 
69  Dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ laa̱ ̱̍  jnäꜘ kihꜗ chihˉø ̱øẖnꜗ,  
läꜙko ̱o̱ˉ heˉ saꜙ kyu̱u̱yꜙ baˊ jmeeyꜙ kinꜙ.  

9 
69  Ngooꜗ dsaˉllaa̱ṉꜙ  
kihꜗ heˉ kyeṉˊ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hneꜗ kyahꜗ.  
Heˉ hlɨɨhˈ heˉ hlëëhꜙ dsaˉ kyahꜗ maˉja˜ nëˊ kinꜙ.  

10 
6 9 Maˊ hoohnˊ hiꜙ maˊ jngëëhnꜙ hñiinꜙ hooˊ,  
miˉkwaẖꜗ dsaˉ jnäꜘ.  

11 
6 9 Cherˊmahꜗ gaꜙkëẖnꜙ hmɨɨhˉ heˉ tiˉmeehˉ dsëꜗ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ chaˉ lëëˋ kihˈ.  

12 
6 9 Dsaˉtaa̱y̱hˋ chaˊjwëꜗ jʉʉhˉ hlëëyhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ,  
läꜙjii̱ẖˈ häyꜗ kinꜙ jeeˊ tää̱y̱hˊ hee̱y̱ꜘ.  

 
13 

69 Pero naꜗ, chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
nʉʉˉ kinꜙ läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ chaˉmiihˉ.  
Nʉʉˉ kinꜙ jëëhꜘ hneˉ baˊ maꜙraꜙ heˉ lää̱ẖˊ jnäꜘ.  

14 
6 9 Taꜙ kwaˉ jwëˈ hmähnꜗ jeeˊ tʉˊjii̱ ̱ꜗ ,  
lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Jëëhꜘ laꜗ kinꜙ läꜙko ̱hꜘ heˉ hää̱ṉˊ jeeˊ juuhˉ jmɨɨˉ.  

15 
6 9 Taꜙ kwaˉ jwëˈ sëë̱ẖꜙ nëˊlaahˊ jnäꜘ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ jmɨɨˉ dsaˉjii̱ ̱ꜗ  ee̱ẖꜙ jnäꜘ,  
niꜙ heˉ täẖnꜙ nehꜙ jmɨˉtooˉ mahꜗ jlëë̱ṉꜗ.  

16 
6 9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kinꜙ,  
jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ llu̱u̱ꜗ goˉte˜  

hiꜙ chaˉmiihˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  
Kwaˊ beꜘ kinꜙ läꜙlluꜗ heˉ hnaahꜙ jnäꜘ.  

17 
6 9 Taꜙ hmäähˋ kihˈ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  
Nʉʉˉ kinꜙ naꜗkoẖꜘ, jëëhꜘ maˉchaa̱ṉˉ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ.  

18 
6 9 Ñaˉ mahꜗ yaˉlää̱ ̱̀  jnäꜘ.  
Yaˉlää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

 
19 

6 9 Ñehˊ baˊ hneˉ haˉ koẖꜘ saꜙ miˉkwaẖꜗ dsaˉ jnäꜘ,  
hiꜙ haˉ koẖꜘ wɨɨꜘ saꜙ jëën˜ heˉ lleˉ dsaˉ oˉhihꜙ kinꜙ.  
Ñehˊ baˊ hneˉ haˉ tää̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

20 
6 9 Maˉhwaa̱ṉꜘ kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ juuˈ heˉ tohˉ wɨɨꜘ.  
Moꜙsoꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ hiꜙ moꜙsoꜙ chaˉ beꜘ kinꜙ.  

Maˊ jää̱ ̱́  gaˊ jnäꜘ hii̱ ̱̄  maˊ läˉñihꜘ dsëꜗ kinꜙ,  
pero saꜙ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  niꜙ jaa̱ ̱̄ .  

Maˊ jää̱ ̱́  gaˊ jnäꜘ hii̱ ̱̄  maˊ jmeeˈ maˉnøhꜗ dsënꜙ,  
niꜙ läꜙja ̱̄  saꜙ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ .  
 
 



73 Salmos 69 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

21 
6 9 Nehꜙ maꜗ kinꜙ gaꜙtooyhˉ heˉ llihꜗchahꜙ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ jaˈ läˉkii̱ ̱̄  dsënꜙ,  
jmɨˉjii̱ẖˉ baˊ gaꜙkwëëyhꜗ jnäꜘ gaꜙhuhnꜗ.  

 
22 

6 9 Läꜙjëꜙ heˉ täähˊ nëˊ mes˜ kiyhꜗ,  
waˊ liiꜙ heˉ ja ̱̄  läꜙkoẖꜘ cheꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙjëꜙ heˉ laꜗ lluꜗ kiyhꜗ, waˊ liiꜙ heˉ ja ̱̄  läꜙkoẖꜘ läꜘ.  

23 
69 Jmeeˊ waˊ jäy̱ꜘ tʉʉˊ mahꜗ saꜙ jëëyꜗ.  
Jmeeˊ waˊ jlu̱u̱ˈ chaˊkaayhˊ.  

24 
6 9 Waˊ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
Jmeeˊ jäꜙ nëˊ kiyhˈ heˉ llee̱ẖꜘ kyaa̱y̱hˊ.  

25 
6 9 Waˊ liiꜙ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  jeeˊ tää̱y̱hˊ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ waˊ dsaˉtaa̱ẖˋ chaˊnehꜙ kiyhꜗ.  

26 
6 9 Jëëhꜘ gaꜙnääꜗ bihꜗ chaa̱y̱ˈ kaahˋ kihˈ hi ̱̄  maˉheehˋ wɨɨꜘ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙnääꜗ bihꜗ jmeeyꜙ jii̱ ̱ꜙ  chaˉgaˊmiihˉ kihꜗ hi ̱̄  maˉjmäähˋ 

dsooˊ.  
27 

6 9 Jmeeˊ waˊ dsaˉjii̱ẖ˜ kiyhꜗ chaˉgaˊmiihˉ heˉ hlɨɨhˈ.  
Niꜙ moꜙtoꜙ koo̱ ̱hꜘ hohꜘ kiyhꜗ.  

28 
6 9 Cheꜗ jmɨɨˉ kiyhꜗ jeeˊ naˉsɨɨˉ jmɨɨˉ kihꜗ hi ̱̄  naˊjii̱ẖꜙ.  
Hiꜙ nëˊ moˊjeˉ jeeˊ naˉsɨɨˉ jmɨɨˉ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
moꜙtoꜙ llaˉlleꜚ jmɨɨˉ kiyhꜗ.  

 
29 

6 9 Pero jnäꜘ hi ̱̄  dsaahˊ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ,  
chaa̱ẖˋ jnäꜘ mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäꜘ, hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

 
30 

69 Kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ hänˋ kihˈ Dio,  
jmeenˋ jʉʉhˉ kiyhꜗ jeeˊ hänˋ kiyhˈ.  

31 
69 Tɨhꜗ gaˊ dsëˈ Dio heˉ hänˋ,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ heˉ kwaa̱ṉꜚ jaa̱ ̱̄  kyaˊtehˈ.  

Tɨhꜗ gaˊ dsëyˈ heˉ hänˋ kiyhˈ,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ heˉ kwaa̱ṉꜚ jaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ hi ̱̄  maˉää̱ ̱̄ .  

32 
69 Peerꜙ jëë̱ ̱ꜘ  dsëꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜙ Dio.  
Läꜙja ̱̄  nøhꜗ dsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahˉ Dio.  

33 
69 Jëëhꜘ nuuˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
hiꜙ saꜙ jmääy˜ taꜙ kooꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙñeˈ.  

 
34 

69 Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ, hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ hwaꜗ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  waˊ häꜘ hi ̱̄  gaˊ tää̱ẖˊ kihꜗ jmɨˉñeehꜚ.  

35 
69 Jëëhꜘ Dio lää̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ jwɨɨˉ Sión, mahꜗ jmeeyhꜗ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ 

läꜙjëꜙ jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ Judá.  
Dsaˉtaa̱y̱hˋ jeeˊ ja ̱̄  hiꜙ leꜘ hee̱y̱ꜚ kaˉlähꜘ.  
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36 
69 Jo̱o ̱ꜘ  hi ̱̄  heꜘ tëë̱ ̱ꜗ  dsaˉtaa̱ẖˋ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ .  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahˉ Dio dsaˉtaa̱ẖˋ jeeˊ ja ̱̄ .  

70  

1 
7 0  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, ñaˉ mahꜗ yaˉlää̱ ̱̀  jnäꜘ.  

Ñaˉ chaẖꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ mahꜗ kwaˊ beꜘ kinꜙ.  
2 

70  Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ 
jnäꜘ.  

Waˊ dsaˉjee̱y̱h˜ taꜙ kaˊluuˊ hi ̱̄  hnøøꜗ jmeehꜙ jnäꜘ.  
3 

70  Waˊ dsaˉjee̱ẖ˜ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  ngɨɨ˜ kinꜙ hi ̱̄  jähꜘ:  
“Naꜗ baˊ raˉ si˜ maˉtay̱hꜘ.”  

4 
70  Waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ hiꜙ waˊ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnøøꜗ lää̱ ̱ꜘ , waˊ jäyhꜘ tää̱ ̱ꜘ :  
“Peerꜙ jøẖˈgaa̱ ̱̄  Dio.”  

5 
70  Peerꜙ jwɨɨ˜ jnäꜘ jëën˜ wɨɨꜘ,  
ñaˉ chaẖꜘ Dio kyaa̱ṉꜙ yaˉlää̱ ̱̀  jnäꜘ.  

Hneˉ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kinꜙ, hneˉ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ,  
taꜙ miˉhɨɨˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

71  

1 
7 1  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, kyahꜗ baˊ chaˉ jeeˊ gyanˋ.  

Jiẖˊkoẖꜘ taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  
2 

71  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ hiꜙ kwaˊ beꜘ kinꜙ,  
jëëhꜘ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ jmeehˉ.  
Hiiꜘ toˉgwahˊ mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäꜘ.  

3 
71  Waˊ laa̱ẖˈ hneˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ jeeˊ leꜘ nɨɨnꜙ ko ̱̄ llaˉjii̱ẖ˜.  
Jmeeˊ madaꜚ heˉ lää̱ṉꜘ,  
jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ ku̱u̱ˊ hlooˉ heˉ kwaꜙ beꜘ kinꜙ.  

4 
71  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  jngëëhꜙ dsaˉ hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍ .  

 
5 

71  Hneˉ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, laa̱ẖꜗ hneˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  
Hneˉ baˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jnäꜘ läꜙjii̱ẖˈ maˊ gaꜙläꜙchaa̱ṉꜙ.  

6 
71  Saꜙ gaˊ maˉläˉchaa̱ṉꜙ maˊ jmeehˉ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Hneˉ baˊ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gaꜙläꜙchaa̱ṉꜙ,  
heˉja ̱̄  hänˋ kyahˈ tää̱ ̱ꜘ .  

7 
71  Jwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ naˉhñaahˈ jnäꜘ, pero hneˉ saꜙ naˉhñaahˈ jnäꜘ.  
Hneˉ kwahˉ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kinꜙ.  

8 
71  Johꜘ su̱ꜚ saꜙ chaˉ heˉ hänˋ kyahˈ.  
Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ.  

9 
71  Taꜙ jmääꜙ jnäꜘ taꜙ kooꜘ waˊraˉ gaꜙgyu̱u̱hnˉ.  
Taꜙ bee̱ ̱ꜙ  jnäꜘ waˊraˉ gaꜙdsaa̱ ̱ꜗ  beꜘ kinꜙ.  

10 
7 1 Hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ, dsaˉtaa̱y̱hˋ chaˉhää̱y̱˜ jnäꜘ.  
Dsaˉtaa̱y̱hˋ ko ̱̄ jø ̱hꜘ hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ jngëëyhˈ jnäꜘ.  

11 
7 1 Jäyhꜘ: “Maˉbee̱ ̱ꜗ  baˊ Dio hi ̱̄  naˉ.  
Hëëꜙ kiyhꜗ mahꜗ chaa̱ẖˈ hnihꜘ,  
jëëhꜘ niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  lää̱y̱ꜗ.”  

70 

71 
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12 
7 1 Taꜙ waˊ läꜙø̱øẖꜘ kinꜙ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Ñaˉ chaẖꜘ, yaˉkwaˊ beꜘ kinꜙ.  

13 
71 Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ hiꜙ waˊ hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Waˊ jä ̱ꜘ  naˉlää̱ ̱̄  bihꜗ oˉhihꜙ hiꜙ waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hi ̱̄  

hnøøꜗ jngëëhꜗ jnäꜘ.  
 

14 
7 1 Pero ngooꜗ baˊ jnäꜘ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ,  
hiꜙ chaˉgaˊmiihˉ hänˋ kyahˈ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ.  

15 
7 1 Jmeehnꜚ juuꜗ kihꜗ dsaꜙ kihꜗ taˊ lluˈ heˉ jmeehˉ.  
Läꜙja ̱̄  hlëëhnˊ läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ kihꜗ heˉ lää̱ẖˊ dsaˉ,  
maꜙkeꜙ saꜙ tää̱ṉꜙ hënˋ haˉ ko ̱hꜘ teꜗ heˉ jmeehˉ.  

16 
7 1 Hlëëhnˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ hneˉ Dio,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Miˉdsoohnꜚ dsëꜗ dsaˉ,  
jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ jmeehˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

17 
7 1 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙ maˉmähnꜗ gaꜙmiꜙtëë̱ẖˈ jnäꜘ heeˉ naˉ jmeenˋ.  

Heˉja ̱̄  läꜙ maˉngooꜗ baˊ jnäꜘ hlëëhnˊ kihˈ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
18 

7 1 Maꜙkeꜙ gaˊ maˉgyu̱hnˉ hiꜙ maˉtøøꜘ llenꜙ, taꜙ yaꜙbee̱ ̱ꜙ  jnäꜘ.  
Jëëhꜘ hnøøꜗ gaˊ hlëë̱ẖnˊ hi ̱̄  ja ̱̄  gaˊ dsaˉläˉchaa̱ ̱̄  haˉ läꜙ laꜗ beꜘ kyahꜗ.  
Jmeehnꜚ juuˈ kihꜗ hi ̱̄  naꜗ gaˊ läꜙchaa̱ ̱̄  haˉ läꜙ laꜗ beꜘ kyahꜗ.  

 
19 

7 1 Jmeehnꜚ juuˈ kiyhꜗ haˉ koẖꜘ saꜙ lluꜗ taˊ heˉ jmeehˉ.  
Johꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ jmeehˉ.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ läꜙkoẖꜘ hneˉ.  

20 
7 1 Maꜙkeꜙ maˉjmeehˊ maˉjëënꜗ chaˉmiihˉ heˉ lliꜘwɨɨꜘ,  
pero maꜙraꜙ heˉ jmeehˈ baˊ hneˉ läꜙchaa̱ṉˉ lluꜗ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ chaa̱ẖˊ jnäꜘ heˉ hää̱ṉˊ ñiihˊ gaˊ kihˈ hwaꜗ laˉ.  

21 
7 1 Jmäähˈ jnäꜘ jø̱øẖˈ gaˊ läꜙkoẖꜘ maˊ laa̱ṉˈ jää̱ ̱ꜗ .  
Läꜙja ̱̄  jmeehˈ nøhꜗ dsënꜙ kaˉlähꜘ.  

22 
7 1 Kwaa̱ṯ˜ kinꜙ, hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ salterio.  
Hänˋ kyahˈ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  
Hänˋ kyahˈ hneˉ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ dsaˉ Israel.  

23 
71 Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ hänˋ kyahˈ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ  
läꜙlluꜗ heˉ maˉlää̱ẖˊ jnäꜘ.  

24 
7 1 Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ baˊ hlëëhnˊ kihꜗ heˉ jmeehˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ.  
Jëëhꜘ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˊ hnøøˈ jmeeꜗ heˉ hlɨɨhˈ kinꜙ, maˉjäy̱ꜘ naˉlää̱ ̱̄  

bihꜗ oˉhihꜙ.  
72  

1 
7 2  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, kwaˊ beꜘ kihꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ  

mahꜗ llayꜗ taˊ läꜙkoẖꜘ llahˉ hneˉ taˊ.  
Kwaˊ beꜘ kihꜗ joo̱ ̱yꜘ  

mahꜗ jmeeyꜗ heˉ lluꜗ jmahꜗ läꜙkoẖꜘ jmeehˉ hñaahꜗ.  
2 

72  Mahꜗ läꜙja ̱̄  llayꜗ taˊ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ.  

72 
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Ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ kyaa̱ẖꜗ.  
3 

72  Läꜙjëꜙ mohꜘ ñiiꜘ hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ hwaa̱ ̱̍ ,  
waˊ kwaꜘ mɨɨˈ heˉ kuhˉhɨẖ˜ dsaˉ,  
läꜙlluꜗ heˉ jmeeꜙ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihꜗ.  

4 
72  Waˊ nooyˉ nëˊ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
hiꜙ waˊ lää̱y̱hˈ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ ,  
mahꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ waˊ hmääyhˉ taꜙ hwaꜗ.  

5 
72  Hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ  heꜘ, waˊ gay̱hꜙ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ koo̱̱ˉ kyooˉ baˊ,  
läꜙko ̱o̱ˉ ngooꜗ jnää̱ ̱ꜘ  hyooˉ kyaa̱ẖˊ sɨhˉ, läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

6 
72  Taˊ lluˈ heˉ jmeeꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ ja ̱̄ ,  
leꜘ läꜙko ̱hꜘ jmaꜗ heˉ dsaˉhuuꜗ nëˊ nuuˉ,  
läꜙko ̱hꜘ jmɨˉhmooˊ heˉ miˉgyʉhꜘ hwaꜗ.  

7 
72  Waˊ jmeeꜘ dsaˉ chaˉgaˊmiihˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ jmeeyꜙ hihꜙ,  

läꜙja ̱̄  waˊ hiiꜘ tiiˊ chaˉgaˊmiihˉ kihꜗ hwaꜗ ja ̱̄ ,  
läꜙjii̱ẖˈ lloo˜ jmɨɨˊ ää̱ẖˈ sɨhˉ.  

 
8 

72  Läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ laˈ taꜙ hngaahˋ jmɨˉñeehꜚ hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  kihꜗ jmɨˉjʉʉhˉ,  
läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ jmeeyꜗ hihꜙ.  

9 
72  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ , ju̱hꜗ jnëꜗ chaˊnëyˊ,  
läꜙja ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ jäy̱ꜗ taꜙ hwaꜗ goˉte˜.  

10 
7 2 Dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  Tarsis kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ, hiꜙ 

dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  Sabá hiꜙ Seba,  
yaˉkay̱ˉ kuuˊ, yaˉkay̱ˉ løøˈ heˉ chaˉ kiyhꜗ.  

11 
7 2 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkaa̱ẖˊ ju̱hꜗ jnëˊ chaˊnëyˊ,  
läꜙ gaꜙdsaꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ jmeeꜗ taˊheꜗ kiyhꜗ.  

12 
7 2 Hñiiꜘ bihꜗ lää̱y̱ꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ hi ̱̄  chu̱u̱ꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  lää̱y̱ꜗ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kwaꜗ beꜘ kihꜗ.  

13 
72 Dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ jnänˋ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
hiꜙ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ , läꜙja ̱̄  lää̱y̱ꜗ hi ̱̄  heꜘ.  

14 
7 2 Lää̱y̱ꜗ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  miˉgooꜙ kiyhꜗ  
hiꜙ lää̱y̱ꜗ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  

jëëhꜘ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kihꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ heˉ dsaˉtʉ̱ʉ̱ꜙ jmaˉ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
 

15 
7 2 Waˊ laˈ jʉʉhˉ kihꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖꜗ.  
Waˊ kwëëyhˈ kuˊnøøꜚ heˉ hwëëˉ taꜙ hwaꜗ Sabá.  

Waˊ chu̱u̱ꜘ dsaˉ kyaa̱ẖˊ Dio tää̱ ̱ꜘ   
mahꜗ miˉjää̱y̱ꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ.  

16 
7 2 Waˊ chaˉ chaˉmiihˉ mɨˈtrigo hwaꜗ laˉ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  jeeˊ laˈ mohꜘ kaˉlähꜘ.  

Waˊ hyaˉ mɨɨˈ läꜙkoẖꜘ dsaˉhyaꜙ hmaˉ taꜙ hwaꜗ Líbano.  
Waˊ läꜙjwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ hwaꜗ laˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ nuuˉ eehˉ.  

17 
7 2 Dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ  
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waˊ chaa̱y̱ˉ tää̱ ̱ꜘ , läꜙkoo̱ ̱ˉ chaa̱ ̱̄  waˊhyooˉ.  
Taꜙlaꜙ kihꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖꜗ heꜘ,  

jä ̱ꜗ  naˉjää̱ ̱ꜚ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ jähꜙ:  

“Heˉ baˊ cheˉ llu̱u̱ꜗ dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ jnänˋ.”  
 

18 
7 2 Peerꜙ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ dsaˉ Israel.  

Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ jmeeyꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ ,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ.  

19 
7 2 Waˊ nʉʉhꜘ tää̱ ̱ꜘ  heˉ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ, waˊ läꜙjnäꜘ haˉ koẖꜘ jø̱øẖˈ saꜙ laa̱y̱ꜗ.  
Amén, waˊ laˈ läꜙja ̱̄ .  

20 
7 2 Jeeˊ laˉ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  läꜙjëꜙ salmo heˉ gaꜙsɨɨꜘ David jo ̱o ̱ꜘ  Isaí.  

73  

Libro Tres  
(Salmos 73-89)  

1 
7 3  Dsooꜘ baˊ, jnaahˈ jmeeꜙ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ dsaˉ Israel,  

pero maꜙlaꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉjngɨɨˈ tuhˉdsëꜗ baˊ.  
 

2 
73  Pero jnäꜘ, miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙtëẖnꜗ mahꜗ maˊ täẖnꜙ hwaꜗ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ dsaˉchu̱u̱n˜ baˊ maˊ leꜘ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ heˉ maˊ 

jmeenꜙ.  
3 

73  Jëëhꜘ gaꜙläꜙhøøhnˋ kihˈ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ,  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ jëën˜ gaꜙnääꜗ baˊ lluˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

 
4 

73  Saꜙ chaˉ hʉʉˊdsëˉ kyey̱ˉ cheˊ ju̱u̱yꜘ,  
kihꜗ heˉ nøøꜘ lluꜗ dsëyꜗ.  

5 
73  Saꜙ kyʉʉyh˜ heˉ dsaˉngëëyꜘ heˉ wɨɨꜘ,  
niꜙ saꜙ jëëy˜ wɨɨꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jëë˜ hi ̱̄  jñahꜘ.  

6 
73  Jnäꜘhäꜘ jmääy˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  
Heˉ ja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ mɨɨˈ heˉ häˊ luuyˊ heˉ jihˈgyeẖꜗ.  

Ʉ̱ʉ̱ꜘ lee̱y̱˜ heˉ jmeeyhꜙ dsaˉ,  
heˉ ja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ hmɨɨhˉ heˉ këy̱hˉ.  

7 
73  Laꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱̱ˉ heˉ maˉhwëëˉ mɨˈnëyˊ taꜙ kaˊhneꜚ heˉ maˉläˉchayˉ 

chaˉmiihˉ kuuˊ.  
Gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍  hee̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

8 
73  Miˉkway̱hꜗ kihꜗ Dio mahꜗ hlëëyhꜙ hlɨɨhˈ kihꜗ dsaꜙ.  
Jmääy˜ hñiiyꜘ kaa̱ẖˊ mahꜗ hɨɨyˉ juuˈ heˉ jmeeyhꜙ dsaˉ.  

9 
73  Hlëëyhꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ laa̱y̱ꜗ jʉʉˊ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Läꜙja ̱̄  hlëëyhꜙ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ kaˉlähꜘ.  

10 
7 3 Heˉja ̱̄  dsaˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ ̱ꜗ  Dio ka ̱̃  nëˊ kiyhˈ,  
jëëhꜘ laa̱y̱ꜘ läˉchayˉ chaˉmiihˉ kuuˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ chaˉ dsaˉ heꜘ.  

73 
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11 
7 3 Heˉja ̱̄  jäyhꜘ:  
“Saꜙ läˉñeˉ Dio heˉ laˉ, saꜙ ka ̱̃  kwaa̱ṯ˜ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.”  

 
12 

7 3 Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ tää̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ laˉ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ kyey̱ˉ hʉʉˊdsëˉ haˉ läꜙ leꜘ kiyhꜗ.  
Hnøøꜗ gyihꜗ heˉ ngooꜗ gaꜙllaꜙmahꜗ kuuˊ kiyhˈ.  

 
13 

73 Niꜙ miihˉ saꜙ jmääꜗ kinꜙ heˉ naˉjngɨɨˈ tuhˉdsënꜙ.  
Niꜙ saꜙ jmääꜗ kinꜙ heˉ saꜙ chaˉ heˉ naˉbää̱ẖnˋ.  

14 
7 3 Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˉ baˊ jëën˜ wɨɨꜘ.  
Saꜙ chaˉ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ heˉ saꜙ jëënꜚ wɨɨꜘ.  

15 
7 3 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ gaꜙhlëëhnˋ läꜙkoo̱̱ˉ jähꜘ dsaˉ heꜘ,  
gaꜙmiꜙgaa̱ṉˈ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ jeeˊ naˉhmääˊ.  

16 
7 3 Maˊ hnoonˈ maˊ läꜙngëënꜘ haˉ läꜙ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
pero saꜙ hii˜ läꜙngëënꜘ.  

17 
7 3 Pero läꜙ maˊ gaꜙhenꜗ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kihꜗ Dio,  
ja ̱̄ gaˊ gaꜙläꜙmanꜙ haˉ taꜙ dsaˉnääyꜗ gaˊ maˉju̱u̱yꜙ.  

 
18 

7 3 Dsooꜘ baˊ maˉchee̱ẖꜙ hnihꜘ koo̱ ̱ˉ jeeˊ dsaˉchu̱u̱y˜,  
mahꜗ dsaˉchu̱u̱y˜ läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊjeˉ.  

19 
7 3 Kyaa̱ẖˊ ko ̱̄ hwëëꜘ baˊ hee̱y̱ꜘ goˉte˜.  
Hiꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ naˉhñeeyhˈ baˊ ju̱u̱yꜘ.  

20 
7 3 Läꜙchaẖꜘ waˊraˉ gaꜙñeꜗ jneˊ,  
dsaˉgaaꜘ dsëˉ jneˊ heˉ maˉkënˊ.  

Läꜙja ̱̄  jmeehˈ kiyhꜗ  
waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ llahꜗ taˊ Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Ko̱o ̱̄  täꜘbeꜘ baˊ jmäähˈ hnihꜘ taꜙ kooꜘ,  
miˉkwaẖꜚ kihꜗ hi ̱̄  liiꜘ jneˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ.  

 
21 

7 3 Jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄ gaˊ läꜙngëënꜘ haˉ läꜙ leꜘ kiyhꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ,  
maˊ gyanˊ tiˉmeehˉ dsënꜙ.  
Peerꜙ maˊ kuhˊ maˊ jii̱ ̱ꜙ  tuhˉdsënꜙ.  

22 
7 3 Maˊ laa̱ṉˈ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  tooˉ hi ̱̄  saꜙ ngëëꜘ.  
Läꜙkoẖꜘ jahꜘnuuˉ baˊ maˊ laa̱ṉˈ chaˊnëhˊ.  

 
23 

73 Miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙjehꜗ dsënꜙ.  
Pero maꜙraꜙ heˉ ngëꜙ baˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Maˉjää̱ẖꜙ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ goohˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  

24 
7 3 Maˉjää̱ẖꜙ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ nʉʉhꜚ kyahˈ,  
läꜙjii̱ẖˈ lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ tëëhˊ jnäꜘ yaꜙjwɨɨꜗ kyahꜗ.  
 

25 
7 3 Hii̱ ̱̄  gaˊ naˉ chaa̱ ̱̄  kinꜙ gyʉʉhˈ, jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chaa̱ẖˉ.  
Läꜙja ̱̄  nëˊ hwaˈ laˉ saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ hi ̱̄  hnaahnꜚ.  
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26 
7 3 Jmɨˉngoꜗ kinꜙ maˉngooꜗ dsaˉhwaa̱ ̱ꜘ ,  
pero Dio baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ kihꜗ jmɨˉlleꜘ kinꜙ,  
hiꜙ laa̱y̱ꜗ hee̱ṉꜚ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

 
27 

7 3 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  dsaˉläˉø ̱ø ̱ꜘ  kyahꜗ, ju̱u̱ꜘ bihꜗ.  
Pero hneˉ hee̱ẖˈ goˉte˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  saꜙ jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

28 
7 3 Pero jnäꜘ, jäṉꜙ chu̱hꜙ kooꜘ kihꜗ Dio.  
Heˉ ja ̱̄  baˊ laˈ lluꜗ kinꜙ.  

Maˉchaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
heˉja ̱̄  hlëëhnˋ kihˈ läꜙjëꜙ taˊ heˉ jmeeyꜙ.  

74  

1 
7 4  ¿Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, heˉlaˈ maˉbee̱ẖꜙ jnäähˈ goˉte˜?  

¿Heˉlaˈ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ chaˉmiihˉ kyaa̱ẖˊ jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ 
borrego kyaa̱ẖꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jeeˊ chaˉ nuuˉ?  

2 
74  Miˉdsoohꜚ hohꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ,  
hi ̱̄  gaꜙllee̱ẖˋ läꜙ maˊ toˉnëˊ.  

Miˉdsoohꜚ hohꜘ dsaˉ hi ̱̄  gaꜙlää̱ẖˋ mahꜗ gaꜙlaa̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Miˉdsoohꜚ hohꜘ jeeˊ jwɨɨˉ Sión jeeˊ gaꜙnahꜘ.  

3 
74  Ñaˉ daˊ mahꜗ yaˉjëëˋ haˉ jeeˊ maˉhee̱ ̱ꜙ  goˉte˜.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ,  
maˉhee̱y̱ꜗ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

 
4 

74  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ tooyh˜ mɨɨhˊ nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ.  
Gaꜙhɨɨyꜘ koo̱ ̱ˉ hmɨɨhˉ jeeˊ ja ̱̄  heˉ jmeeꜙ lii˜ heˉ laꜗ kiyhꜗ.  

5 
74  Gaꜙjmeeyꜘ kihꜗ gwahꜙ ja ̱̄ ,  
läꜙko ̱hꜘ heˉ hnä˜ dsaˉ kwɨɨˋ jeeˊ chaˉ chaˉmiihˉ hmaˉ.  

6 
74  Gaꜙtuꜗ gaꜙjäyꜗ heˉ jnäꜘ naˊhñaahꜗ kihꜗ gwahꜙ ja ̱̄  kyaa̱ẖˊ ñeˈlähˉ.  

7 
74  Gaꜙmiꜙkway̱hꜗ hø ̱øẖˈ jeeˊ maˊ ñehꜘ.  
Gaꜙjëy̱ꜘ goˉte˜ jeeˊ maˊ laˈ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

8 
74  Jäyhꜘ: “Waˊ hee̱ṉˊ koo̱ ̱ˉ häˊ baˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio.”  
Heˉja ̱̄  gaꜙjëy̱ꜘ läꜙjëꜙ gwahꜙ mähˉ heˉ tø̱ø ̱ꜘ  läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

9 
74  Moꜙsoꜙ chaˉ gaˊ heˉ miˉjnääꜙ heˉ hnäähꜙ jnäähˈ Dio.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  ngëëꜗ juuˈ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
Hii̱ ̱̄  gaˊ sɨɨhꜙ jnäähˈ lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ lliꜘwɨɨꜘ laˉ.  

 
10 

7 4 Dio kyaa̱ṉꜙ,  
¿lɨhꜘ baˊ tʉˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heˉ heeyh˜ jnäähˈ wɨɨꜘ?  
¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ miˉkway̱hꜗ hneˉ?  

11 
7 4 ¿Heˉlaˈ hiiꜘ tiiˊ goohˉ,  
heˉlaˈ naˉii̱ẖˉ kyoohˉ?  
 

12 
7 4 Dio kyaa̱ṉꜙ,  
hneˉ laa̱ẖꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖꜗ kyaa̱ṉꜙ lloꜘjooꜗ goˉte˜.  
Johꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ maˉjmeehˊ nëˊ hwaˈ laˉ.  
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13 
74 Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ gaꜙnähꜗ ko ̱o̱ˉ jwëˈ nëˊ jmɨˉñeehꜚ.  
Gaꜙjøøhˊ lleˊ jahꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  naˉhøøꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jmɨɨꜙ.  

14 
7 4 Gaꜙjlee̱ẖˊ lleˊ jahꜘ laa̱ ̱ꜗ  naˉhøøꜘ hi ̱̄  chee̱ ̱̄  Leviatán.  
Mahꜗ ngoꜗ kiyhꜗ gaꜙää̱ẖˉ jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ.  

15 
7 4 Kyaa̱ẖˊ madaꜚ kyahꜗ gaꜙjmeehˊ gaꜙhyaˉ jmɨˉgwaˉ, gaꜙhyaˉ 

jmɨˉjʉʉhˉ.  
Hiꜙ gaꜙjmeehˊ gaꜙnaꜘ koo̱ ̱ˉ jwëˈ nëˊ jmɨˉjʉʉhˉ heˉ bee̱ ̱ꜘ .  

16 
7 4 Kyahꜗ baˊ hneˉ laꜗ jmɨɨˈ hiꜙ läꜙja ̱̄  hwëˈ kaˉlähꜘ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙjmeehˊ hyooˉ kyaa̱ẖˊ sɨhˉ kaˉlähꜘ.  

17 
7 4 Hneˉ gaꜙjmeehˊ hihꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ kyeˉ hwaꜗ laˉ.  
Gaꜙjmeehˊ jii̱ ̱̄  gyʉʉꜘ, hiꜙ gaꜙjmeehˊ jii̱ ̱̄  jmaꜗ.  

 
18 

7 4 Taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ kihꜗ heˉ gaꜙmiꜙkwaẖꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ kyahꜗ hneˉ 
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Ko̱o ̱̄  nääꜗ dsaˉ tooˉ gaꜙhlëëhꜘ wɨɨꜘ kyahꜗ.  
19 

7 4 Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  heꜘ jmeehꜙ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ 
jaa̱ ̱̄  bëˉ.  

Taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ goˉte˜ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  
20 

7 4 Miˉdsoohꜚ hohꜘ heˉ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
Peerꜙ läꜙhøøꜘ laꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  heꜘ.  

21 
7 4 Taꜙ kwaˉ jwëˈ jä ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  
Kwaˊ jwëꜗ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ waˊ häyꜘ kyahꜗ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  waˊ häꜘ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  

22 
7 4 Ñaˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nooˉ nëˊ kyahˈ,  
taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ llaˉdsëëyˋ hneˉ.  

¿Cheˊ saꜙ jëëhꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ tooˉ,  
miˉkway̱hꜗ hneˉ läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ?  

23 
74 Taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ  
heˉ tooyh˜ mɨɨhˊ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Ko̱o ̱̄  jmɨɨˊ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ  
chaˉgaˊmiihˉ mɨɨhˊ tooh˜ hi ̱̄  chaa̱ẖˉ heꜘ.  

75  

1 
7 5  Kwaˊ jnäähˈ tiˊhmaahˊ kyahˈ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

Kwaˊ jnäähˈ tiˊhmaahˊ kyahˈ,  
jëëhꜘ hiiꜘ juuˈ kyahꜗ gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ laˉ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ dsaˉ hlëëhꜙ kihꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
2 

75  Hneˉ jwahꜘ: “Waˊraˉ gaꜙtëꜘ hor˜ heˉ llaꜙ dsënꜙ,  
llanˋ taˊ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ baˊ.  

3 
75  Maꜙkeꜙ jeh˜ hwaꜗ, maꜙkeꜙ ngaˉ lleˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nëˊ kihˈ,  
jnäꜘ heꜘ jmeenꜙ heˉ chihꜗ koo̱ ̱ˉ hwehˉ hʉʉˊ tɨɨˊ hwaˈ.  

4 
75  Jwɨɨn˜ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ, maˉlee̱ ̱ꜙ  baˊ koo̱ ̱ˉ naˉ.  
Läꜙja ̱̄  jwɨɨn˜ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ, taꜙ jmääꜙ hnähꜘ hñaahꜗ kaa̱ẖˊ.  

5 
75  Taꜙ waˊ laa̱ẖꜘ hnähꜘ heˉ chaˉ chaˉmiihˉ beꜘ kyahꜗ hnähꜘ heˉ hlëëhˊ 

hnähꜘ juuˈ taa̱ẖꜗ.”  

75 
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6 

75  Jëëhꜘ heˉ jmää˜ dsaˉ kaa̱ẖˊ saꜙ gwaꜘ taꜙ jeeˊ hyaˉ hyooˉ,  
niꜙ taꜙ jeeˊ dsaˉhmääˋ hiꜙ niꜙ taꜙ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  jmää˜ dsaˉ kaa̱ẖˊ.  

7 
75  Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jwëëꜚ, hi ̱̄  heꜘ lihꜙ jmeeꜗ jä ̱ꜗ  jaa̱ ̱̄  jø̱øẖˈ  
hiꜙ hi ̱̄  jñahꜘ jmeeyꜗ jä ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  

8 
75  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉchoo̱̱yhˉ waˊkyaahˊ  
heˉ naˉkaẖˈ jmɨhꜗ mɨˈjëhꜗ maˉää̱ ̱̄ .  

Heˉ ja ̱̄  laꜗ heˉ lliꜘwɨɨꜘ heˉ chee̱y̱ꜗ nëˊ kihꜗ dsaꜙ.  
Laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ hɨẖꜗ dsaˉ waˊraˉ jaꜗ nëˊ kiyhˈ jëëyꜗ wɨɨꜘ läꜙjii̱ẖˈ jeeˊ 

kwaꜙ.  
Läꜙja ̱̄  leꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ.  

 
9 

75  Pero jnäꜘ, läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hlëëhnˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  
Jacob,  

läꜙja ̱̄  hänˋ kiyhˈ kaˉlähꜘ.  
10 

7 5 Dio jähꜘ: “Hee̱ṉꜚ goˉte˜ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
pero kihꜗ hii̱ ̱̄  llu̱u̱ꜗ, kwanˋ chaˉgaˊmiihˉ beꜘ.”  

76  

1 
7 6  Hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ Judá kyu̱u̱ꜙ bihꜗ Dio.  

Peerꜙ hiiꜘ juuˈ kiyhꜗ jeeˊ kihˈ dsaˉ Israel.  
2 

76  Gwahꜙ kiyhꜗ chihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén.  
Sión ja ̱̄  laꜗ hø̱øy̱ˈ jeeˊ gyayˈ tää̱ ̱ꜘ .  

3 
76  Jeeˊ ja ̱̄  chiˉjøøy˜ läꜙjëꜙ flecha, ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ, 

ñeˈtuuhꜚ, läꜙjëꜙ heˉ kooyh˜ jeeˊ hniiˉ.  
 

4 
76  Peerꜙ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  hneˉ Dio, hi ̱̄  chaˉ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ.  
Hii̱ ̱̄  tää̱ ̱ꜙ  jëëꜗ jmëëꜗ kyahꜗ.  
Kyaa̱ẖˊ hneˉ, niꜙ miihˉ saꜙ jeẖꜙ mohꜘ kahˊgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëꜗ 

dsaˉ.  
5 

76  Dio gaꜙjmeeꜘ gaꜙhwëë̱ ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ,  
läꜙko ̱o̱ˉ heˉ naˉgwɨɨ̱y̱ˉ baˊ gaꜙlaꜗ kiyhꜗ.  
Gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ  gaꜙjlee̱ẖꜘ goˉte˜ kyooˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ .  

6 
76  Hneˉ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob,  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ gaꜙjʉʉhˊ kiyhˈ,  

gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  gaꜙjaa̱ ̱ꜗ  kyaˊjɨɨhˊ, gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  gaꜙjaa̱ ̱ꜗ  carro kiyhꜗ,  
ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ gaꜙnaahꜗ gyihꜗ.  

7 
76  Haˉ koẖꜘ saꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jnäähˈ kyahꜗ,  
hii̱ ̱̄  baˊ tää̱ ̱ꜙ  dsaˉtaa̱ẖˋ chaˊnëhˊ waˊraˉ jaꜗ llee̱ẖꜘ.  

8 
76  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ  
gaꜙmiꜙjnäähˈ haˉ läꜙ llahˈ taˊ kihꜗ dsaꜙ.  

Peerꜙ gohꜙ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ,  
heˉja ̱̄  jäy̱ꜙ tiˊsɨẖꜘ goˉte˜.  

9 
76  Läꜙja ̱̄  gaꜙlaꜗ maˊ gaꜙnoohˉ jeeˊ ñehꜘ  
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mahꜗ gaꜙllahˊ taˊ kihˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙlää̱ẖˋ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ.  

 
10 

7 6 Maꜙkeꜙ chaˉmiihˉ dsaˉläˉllee̱ ̱ꜘ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
maꜙraꜙ heˉ nøhꜗ baˊ dsëyˈ mahꜗ häyꜗ kyahꜗ.  

Maꜙkeꜙ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ chaˉmiihˉ,  
hneˉ jmeehˈ raˉkëẖˈ heˉ ja ̱̄  mahꜗ yaˉhɨɨˈ lluꜗ kyahꜗ.  

11 
7 6 Miˉteehˋ hnähꜘ heˉ maˉbää̱ẖˋ hnähꜘ hñaahꜗ kihꜗ Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ,  
yaˉka ̱̀  hnähꜘ heˉ lleˋ kihˈ hyoyhꜙ läꜙlluꜗ heˉ gaẖꜙ jnihꜘ.  

12 
7 6 Jëëhꜘ Dio jmeeꜙ jä ̱ꜙ  taꜙ hwaꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ.  
Hiꜙ jø ̱øy̱h˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  

77  

1 
7 7  Ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ Dio,  

hñiiꜘ bihꜗ nuuyˉ kinꜙ.  
2 

77  Jmɨɨˊ maˊ tiˉmeehˉ dsënꜙ hnaahnꜙ Dsaˉjø̱ø ̱hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Taꜙlaꜙ hwëˈ saꜙ tʉn˜ choonꜙ goonꜙ kiyhꜗ.  
Jmɨˉlleꜘ kinꜙ saꜙ hii˜ nøhꜗ dsëꜗ.  

3 
77  Dsooh˜ dsënꜙ Dio, mahꜗ gwaꜘ kɨˊhoohnˊ.  
Gwaꜘ dsaˉhwaa̱ṉꜘ maˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ.  

 
4 

77  Hneˉ Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ, saꜙ kwahˉ jwëˈ gwɨɨ̱ṉꜚ.  
Kihꜗ heˉ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ saꜙ kwaꜗ jwëˈ hlëëhnˊ.  

5 
77  Jeeˊ kyaa̱ṉꜗ gwaꜘ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ  
haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ jää̱ ̱ꜗ .  

6 
77  Dsaˉläˉdsooh˜ dsënꜙ läꜙkoẖꜘ maˊ hänꜙ taꜙlaꜙ hwëˈ.  
Heˉja ̱̄  jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ:  

 
7 

77  “¿Cheˊ maˉbee̱ ̱ꜗ  Dio jneˊ goˉte˜?  
¿Cheˊ jiẖˊkoẖꜘ saꜙ läꜙ lluꜗ dsëyꜗ kyaa̱ẖˊ jneˊ?  

8 
77  ¿Cheˊ maˉdsaa̱ ̱ꜗ  heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ jneˊ?  
¿Cheˊ maˉhee̱y̱ꜗ juuˈ kiyhꜗ heˉ gaꜙbää̱y̱hˉ hñiiyꜘ?  

9 
77  ¿Cheˊ maˉgaaꜘ dsëꜗ Dio heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ jneˊ?  
¿Cheˊ kyaa̱ẖˊ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ maˉjnëꜗ jwëˈ heˉ lluꜗ dsëyꜗ?”  

 
10 

7 7 Peerꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ heˉ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ,  
moꜙsoꜙ jmeeꜙ Dio läꜙkoẖꜘ maˊ jmeeyꜙ jää̱ ̱ꜗ .  

11 
7 7 Dsooh˜ baˊ dsënꜙ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ 

jää̱ ̱̍ .  
12 

7 7 Jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ kyahˈ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hlëëhnˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ maˉjmeehˊ.  
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13 
77 Hneˉ Dio, naˉjngɨɨˈ baˊ laˈ läꜙjëꜙ taˊ kyahˈ.  
Haˉ gaˊ taꜙ chaa̱ ̱̄  jñahꜘ dio hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ läꜙkoẖꜘ Dio jnänˋ.  

14 
7 7 Hneˉ laa̱ẖꜗ Dio hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  
Hneˉ gaꜙmiꜙjnäähˈ beꜘ kyahꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

15 
7 7 Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ gaꜙlää̱ẖˋ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Gaꜙlää̱ẖˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  joo̱ ̱ꜘsɨɨhˊ Jacob hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jo̱o ̱ꜘsɨɨhˊ José.  

 
16 

7 7 Dio kyaa̱ṉꜙ, maˊ gaꜙjëë̱ ̱ꜗ  jmɨˉñeehꜚ hneˉ, peerꜙ gaꜙläꜙgoyhꜙ.  
Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ juuhˉ nehꜙ jmɨˉñeehꜚ gaꜙchaˊ gaꜙhlu̱hꜗ.  

17 
7 7 Gaꜙsooˉ jniiꜘ mahꜗ gaꜙjmeeꜘ jmaꜗ.  
Gaꜙhɨɨ̱ ̱ꜗ  ñihꜗ hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  baˊ gaꜙjmeeꜘ jeꜚñihꜗ.  

18 
7 7 Gaꜙjmeehˊ gaꜙläꜙnʉʉhꜘ hɨɨ̱ ̱̃  ñihꜗ jeeˊ lleꜘ.  
Gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ gaꜙläꜙjnäꜘ jeꜚñihꜗ.  
Gaꜙchaˊ gaꜙhlu̱hꜗ hwaꜗ maˊ gaꜙjehꜗ.  

19 
7 7 Gaꜙngëhˊ jwëꜘ nëˊ jmɨɨˉ.  
Huꜘ jwërte jmɨɨˉ jeeˊ gaꜙkwaa̱ẖˊ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙjnøhꜗ jeeˊ gaꜙheehˊ.  

 
20 

7 7 Taꜙlaꜙ kihꜗ Moisé hiꜙ kyaa̱ẖˊ Aarón, gaꜙjää̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ läꜙkoẖꜘ 
jää̱ ̱ꜙ  dsaˉ koo̱ ̱ˉ nääꜗ borrego.  

78  

1 
7 8  Hnähꜘ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ, jmeeˊ heꜗ kihꜗ heˉ jwëë̱ẖn˜ hnähꜘ.  

Nʉʉˉ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ hlëë̱ẖnˊ hnähꜘ.  
2 

78  Hlëë̱ẖnˊ hnähꜘ kihꜗ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ jää̱ ̱ꜗ ,  
hlëë̱ẖnˊ hnähꜘ heˉ maˊ naˉhmääˊ lloꜘjooꜗ.  

3 
78  Hlëëhnˊ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˉnʉʉˊ jneˊ,  
hiꜙ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ gaꜙjmeehꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ.  

4 
78  Saꜙ hmänˊ juuˈ laˉ kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ jnänˋ,  
niꜙ kihꜗ hi ̱̄  naꜗ gaˊ yaˉnääꜘ taꜙ chaˊnëˊ.  

Chiihˊ jnihꜘ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio,  
hiꜙ haˉ läꜙ laꜗ beꜘ kiyhꜗ heˉ jmeeꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jneˊ.  

5 
78  Gaꜙllayꜘ heˉ gaꜙtëë̱ ̱ꜘ  jmeeꜗ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  
Gaꜙkwëëyhꜗ jneˊ ley heˉ høøˉ jneˊ dsaˉ Israel,  
mahꜗ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ heˉ heehnˊ gyʉ̱ʉ̱ˉ jnänˋ.  

6 
78  Mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙkyʉʉh˜ hi ̱̄  naꜗ gaˊ yaˉnääꜘ taꜙ chaˊnëˊ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  heꜘ heeyhꜗ jo̱o ̱ꜘsɨɨyhˊ kaˉlähꜘ.  

7 
78  Läꜙjwëꜘ ja ̱̄  baˊ kay̱ˈ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ Dio,  
mahꜗ saꜙ gaaꜘ dsëyꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜙ Dio kyaa̱y̱hˊ.  
Läꜙja ̱̄  miˉtëë̱y̱ꜙ heˉ høøyꜗ madaꜚ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kiyhꜗ.  

8 
78  Läꜙja ̱̄  saꜙ jmeeyꜗ läꜙkoẖꜘ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
heˉ gaꜙjmeeyꜘ chaa̱y̱hˉ hiꜙ hwehˉ dsëyꜗ.  

Dsaˉ heꜘ, saꜙ gaꜙhnaayhˉ Dio läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëyꜗ,  
saꜙ gaꜙmiꜙteyꜗ kyaa̱ẖˊ Dio.  

 

78 
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9 
78  Dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Efraín,  
maꜙkeꜙ maˉnaˊllu̱u̱yˋ maˊ dsaˉnääyꜗ jeeˊ hniiˉ,  

gaꜙtëëyˉ hñiiyꜘ taꜙ kaˊluuyˊ,  
gaꜙkyʉ̱ʉ̱yꜗ maˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ heˉ gaꜙläꜙchaꜙ hniiˉ.  

10 
7 8 Saꜙ gaꜙhøøyꜘ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kyaa̱y̱hˊ,  
saꜙ gaꜙläꜙhnøøyꜗ maˊ jmeeyˈ heˈ ley kihꜗ Dio.  

11 
7 8 Gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kyaa̱y̱hˊ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjëëyꜗ.  

12 
7 8 Toꜙloꜙnëˊ dsaˉ maˉgyu̱hˉ heꜘ, gaꜙjmeeꜘ Dio heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ ,  
taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ heˉ chee̱ ̱̄  Zoán heˉ nøøꜘ hwaꜗ Egipto.  

13 
78 Gaꜙjmeeyꜘ jwëˈ to̱ꜗdsaahˋ jmɨˉñeehꜚ  
jeeˊ gaꜙngëëꜘ dsaˉ heꜘ.  

Gaꜙjmeeyꜘ kihꜗ jmɨɨˉ  
läꜙko ̱hꜘ naˊhyahˉ heˉ naˉchihꜗ koo̱ ̱ˉ hwehˉ.  

14 
7 8 Taꜙlaꜙ jmɨɨˈ gaꜙjää̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ jniiꜘ  
heˉ gaꜙjmeeꜘ hii̱ẖˈ kiyhꜗ.  

Hiꜙ taꜙlaꜙ hwëˈ gaꜙläꜙjnäꜘ jeˉ  
heˉ maˊ chooyꜙ kyaa̱ẖˊ jmëëꜗ kiyhꜗ.  

15 
7 8 Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhyaˉ jmɨɨˉ dsohꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˉ heˉ gaꜙhɨy̱hꜗ.  

16 
7 8 Jmɨɨˉ heˉ gaꜙhwëëˉ dsohꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ ja ̱̄ ,  
gaꜙngëëꜘ läꜙkoẖꜘ jmɨˉjʉʉhˉ.  

 
17 

7 8 Pero dsaˉ heꜘ gaꜙjmeeꜘ gyihꜗ heˉ hlɨɨhˈ chaˊnëˊ Dio.  
Jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  gaꜙläꜙchaa̱y̱hꜙ kihꜗ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  

18 
7 8 Gaꜙkay̱ꜗ dsëꜗ Dio kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ kiyhꜗ,  
gaꜙngɨɨyꜘ maꜗ läꜙ llaꜙ dsëyꜗ.  

19 
7 8 Gaꜙhlëëyhꜘ wɨɨꜘ kihꜗ Dio, gaꜙjäyhꜘ: “¿Cheˊ jwaꜚ kwëëyhꜗ jneˊ heˉ 

kihnˊhiẖnˊ hehꜗ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  laˉ?  
20 

7 8 Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhyaˉ jmɨɨˉ dsohꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ.  
Gaꜙngëëꜘ läꜙkoẖꜘ jmɨˉjʉʉhˉ, läꜙjii̱ẖˈ gaꜙhmääˋ hwaˈ.  

¿Cheˊ jwaꜚ kwëëyhꜗ jneˊ heˉ kihnˊhiẖnˊ?  
¿Cheˊ kwayˈ läꜙkye ̱̄  ngoꜗ heˉ kihˊ jneˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ?”  

21 
7 8 Maˊ gaꜙnuuꜘ Dio heˉ ja ̱̄ , gaꜙläꜙllee̱y̱ꜘ jwërte.  
Gaꜙjyooꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ läꜙkoẖꜘ jyooꜙ jeˉ, nëˊ kihˈ dsaˉ Israel hi ̱̄  

laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kihꜗ Jacob.  
22 

7 8 Läꜙja ̱̄  gaꜙlaꜗ kiyhꜗ,  
kihꜗ heˉ saꜙ maˊ dsooꜘ dsëyꜗ kihꜗ Dio.  

Hiꜙ niꜙ saꜙ maˊ kyey̱ˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hi ̱̄  maˊ kwaꜙ beꜘ kiyhꜗ.  
23 

78 Maꜙkeꜙ chaa̱ẖˉ dsaˉ heꜘ, maꜙraꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ baˊ Dio hihꜙ kihꜗ 
gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Hiꜙ läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  gaꜙnaꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
24 

7 8 Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhlaꜗ maná läꜙkoẖꜘ gwaꜘ jmaꜗ.  
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Gaꜙhlaꜗ mɨˈtrigo heˉ chaˉ gyʉʉhˈ heˉ gaꜙkuhˉ dsaˉ heꜘ.  
25 

7 8 Heˊñiihꜚ heˉ kuhˉ ángele baˊ ja ̱̄  heˉ gaꜙkuhˉ dsaˉ heꜘ.  
Gaꜙläꜙchaꜙ heˉ gaꜙkuhˉ dsaˉ heꜘ läꜙjii̱ẖˈ maˊ dsaˉkëë̱y̱ꜗ.  

26 
7 8 Dio gaꜙchee̱ ̱ꜗ  lleꜘ heˉ gwaꜘ taꜙ jeeˊ hyaˉ hyooˉ hiꜙ heˉ gwaꜘ taꜙ kye ̱ꜗ ,  
gaꜙchee̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ beꜘ kiyhꜗ taꜙ jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ ja ̱̄ .  

27 
7 8 Läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeꜘ Dio gaꜙhlaꜗ chaˉmiihˉ ngoꜗ  
läꜙko ̱hꜘ dsaˉhlaꜗ tʉˊhløøˉ.  

Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhlaa̱ ̱ꜗ  jwëë̱ ̱ꜘ  ta ̱̍   
läꜙko ̱hꜘ mɨˈsɨɨˊ heˉ chaˉ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ.  

28 
7 8 Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhlaꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ   
jeeˊ maˊ tää̱ẖˊ dsaˉ heꜘ.  

29 
7 8 Gaꜙkuhˉ dsaˉ heꜘ läꜙjii̱ẖˈ gaꜙkëë̱y̱ꜗ,  
gaꜙhyoyhꜗ baˊ läꜙkoẖꜘ gaꜙngɨɨyꜘ.  

30 
78 Saꜙ gaˊ maˉlaꜙ kiyhꜗ kuyhˉ,  
naˉkaẖˈ gaˊ läꜙja ̱̄  toˊhooyˊ,  

31 
78 maˊ gaꜙjyooꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Dio nëˊ kiyhˈ,  
gaꜙjngëëyhꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ  gaˊ kyaa̱ ̱̍  dsaˉ Israel.  

 
32 

78 Maꜙkeꜙ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱̄  kiyhꜗ  
maꜙraꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ bihꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  
Saꜙ gaꜙjmeeyꜘ kwaa̱ṯ˜ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio.  

33 
78 Heˉja ̱̄  gaꜙjngɨɨhꜗ Dio kihꜗ dsaˉ heꜘ,  
gaꜙlaꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ chaa̱ẖ˜ dsëyꜗ baˊ.  
Niꜙ saꜙ liihꜚ gyihꜗ jaꜗ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ.  

34 
78 Maˊ gaꜙheehꜗ Dio wɨɨꜘ dsaˉ heꜘ,  
ja ̱̄ gaˊ naꜙ gaꜙhnaayhˉ Dio tääꜘ saꜙ tää̱y̱hˊ tiiˊ.  

35 
78 Gaꜙläꜙdsooh˜ dsëyꜗ kihꜗ Dio  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ jeeˊ leꜘ maˊ hmääyhꜗ.  
Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ baˊ heꜘ hi ̱̄  maˊ lää̱y̱ˈ.  

36 
78 Jii̱ẖˈ nëˊ waˊhooyˊ baˊ maˊ hnaayhˉ Dio,  
pero taˉju̱u̱yꜗ baˊ ja ̱̄ .  

37 
78 Saꜙ maˊ laˈ koo̱ ̱ˉ baˊ dsëyˈ kyaa̱ẖˊ Dio,  
niꜙ saꜙ maˊ miˉteyꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ kyaa̱ẖˊ Dio.  

38 
78 Pero taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ lluꜗ dsëꜗ Dio kyaa̱y̱hˊ,  
maˊ koo̱̱yꜗ dsëyꜗ kihꜗ dsoˊkyeˉ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  

Saꜙ maˊ jngëëyhꜙ goˉte˜,  
hlää̱ ̱ꜘ  jii̱ẖ˜ saꜙ gaꜙläˉllee̱y̱ꜘ chaˉmiihˉ kyaa̱y̱hˊ.  

39 
78 Gaꜙläꜙdsooh˜ dsëꜗ Dio heˉ maˊ laa̱y̱ˈ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ baˊ.  
Maˊ laa̱y̱ˈ läꜙkoẖꜘ lleꜘ heˉ dsoo˜ hiꜙ moꜙsoꜙ gohˈ kaˉlähꜘ.  

 
40 

7 8 Johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ heˉ hlɨɨhˈ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  ja ̱̄ .  
Peerꜙ chaa̱ẖˉ dsaˉ heꜘ, heˉja ̱̄  gaꜙläꜙmeehꜙ dsëꜗ Dio.  

41 
7 8 Ko̱ˉllaˉjii̱ẖ˜ maˊ kay̱˜ dsëꜗ Dio,  
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heꜘ baˊ dsaˉ Israel heꜘ maˊ miˉllee̱y̱ꜘ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ.  
42 

7 8 Gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ heˉ gaꜙlaa̱y̱ꜘ kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ Dio  
jeeˊ kihˈ hi ̱̄  maˊ naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

43 
78 Gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio,  
jeeˊ chee̱ ̱̄  Soán heˉ hlaˉ hwaꜗ Egipto.  

44 
7 8 Heꜘ baˊ hñiiꜘ Dio gaꜙjmeeꜘ gaꜙlɨɨꜗ jmaˉ jmɨˉjʉʉhˉ läꜙkye ̱̄  jmɨɨˉ mähˉ.  
Hiꜙ niꜙ jaa̱ ̱̄  moꜙsoꜙ gaꜙläꜙhnøøꜗ maˊ hɨẖˈ jmɨɨˉ ja ̱̄ .  

45 
7 8 Gaꜙchee̱y̱ꜗ jëëˊ läꜙkoo̱̱ˉ jniiꜘ jeeˊ kihˈ dsaˉ heꜘ,  
hiꜙ gaꜙchee̱y̱ꜗ jehꜗ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ chaˉmiihˉ jwɨɨhˋ kiyhˈ.  

46 
7 8 Gaꜙkuhˉ haa̱ ̱̍  mɨˈhmaˉ kiyhꜗ.  
Hiꜙ chaˊii̱ẖˉ gaꜙmiꜙllaˉ läꜙjëꜙ taˊ kiyhˈ.  

47 
7 8 Chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ kiyhꜗ gaꜙhee̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ mɨˈdsëꜗ.  
Läꜙjëꜙ chahˈhmaˉ higo kiyhꜗ gaꜙløøˉ goˉte˜ kyaa̱ẖˊ tʉˊhmooˉ.  

48 
7 8 Gaꜙju̱u̱ꜗ jahꜘ kyaa̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ mɨˈdsëꜗ,  
hiꜙ gaꜙjngɨɨhꜗ ñihꜗ kihꜗ kyaˊ kyaa̱y̱ˈ.  

49 
7 8 Gaꜙchee̱y̱ꜗ nëˊ kihˈ dsaˉ heꜘ heˉ lliꜘwɨɨꜘ  
kihꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ.  

Kihꜗ heˉ gaꜙläꜙllee̱ ̱ꜘ  Dio kyaa̱y̱hˊ,  
heˉja ̱̄  jaꜗ dsooˊ jmɨˊwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ.  
Hiꜙ gaꜙchee̱y̱ꜗ koo̱̱ˉ nääꜗ ángele hi ̱̄  gaꜙjngɨɨhꜗ kiyhꜗ.  

50 
7 8 Ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjø ̱hꜙ dsëꜗ Dio kyaa̱y̱hˊ,  
gaꜙchee̱y̱ꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ nëˊ kihˈ hi ̱̄  heꜘ.  

Saꜙ gaꜙlää̱y̱ꜗ dsaˉ heꜘ mahꜗ saꜙ maˊ ju̱u̱yꜘ,  
maꜙraꜙ heˉ gaꜙjngëëhꜗ bihꜗ.  

51 
7 8 Gaꜙjngëëyhꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  joo̱ ̱ꜘ dsaˉ Egipto hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  ñʉʉhˉ toˉnëˊ kyaa̱y̱ˈ.  
Gaꜙjngëëyhꜗ heˉ gaˊ gyʉ̱ʉ̱ˉ hi ̱̄  maˊ kyey̱ˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  

saˊju̱ˉ kihꜗ Cam.  
52 

7 8 Gaꜙhwëë̱ ̱ꜗ  Dio dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jeeˊ kihˈ dsaˉ Egipto läꜙko ̱hꜘ hwëë̱ ̱̃  dsaˉ 
koo̱ ̱ˉ nääꜗ borrego.  

Gaꜙjää̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ taꜙ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
53 

78 Gaꜙjää̱y̱ꜗ naˉhää̱y̱ˉ lluꜗ mahꜗ saꜙ chaˉ heˉ leꜘ kiyhꜗ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ gaꜙhmäähꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ chaˊjmɨˉñeehꜚ.  

54 
7 8 Gaꜙjää̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ taꜙ hwaꜗ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ, taꜙ jeeˊ laˈ mohꜘ heˉ 

gaꜙlɨyhꜗ kyaa̱ẖˊ beꜘ kiyhꜗ.  
55 

7 8 Gaꜙhëëyꜗ kihꜗ dsaˉ jñahꜘ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ jeeˊ ja ̱̄   
toꜙloꜙnëˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  

mahꜗ gaꜙtiꜗ gaꜙllooyhꜗ hwaꜗ ja ̱̄   
kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Jeeˊ ja ̱̄  baˊ gaꜙlaꜗ hee̱ ̱ꜚ  dsaˉ Israel.  

 
56 

7 8 Pero dsaˉ heꜘ gaꜙkay̱ꜗ dsëꜗ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  
hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ,  
saꜙ gaꜙjmeeyꜘ heˈ madaꜚ kiyhꜗ.  
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57 
7 8 Dsaˉ heꜘ gaꜙjmeeꜘ ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Gaꜙtʉyꜗ jwëꜘ kihꜗ Dio hiꜙ saꜙ gaꜙmiꜙteyꜗ.  
Gaꜙkay̱h˜ jwëˈ läꜙkoẖꜘ flecha heˉ dsoo˜ taꜙ kooꜘ.  

58 
7 8 Gaꜙjmeeyꜘ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Dio  
kyaa̱ẖˊ naˊhyooꜘ heˉ gaꜙjmeeyꜘ ja ̱̄ .  

Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙläꜙllihꜗ Dio,  
heˉ gaꜙjmääyꜗ jñahꜘ dio hi ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗ.  

59 
7 8 Maˊ gaꜙjëëꜗ Dio heˉ ja ̱̄ , gaꜙläꜙllee̱y̱ꜘ jwërte.  
Peerꜙ gaꜙläꜙhää̱y̱hˋ dsaˉ Israel.  

60 
7 8 Moꜙsoꜙ gaꜙgyayˉ nehꜙ gwahꜙ kiyhꜗ heˉ maˊ chihˈ Silo.  
Moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnääyꜘ nehꜙ gwahꜙ heˉ maˊ laˈ kyaa̱ẖˊ looˉ jahꜘ heˉ maˊ 

chihˈ jeeˊ maˊ tää̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
61 

7 8 Gaꜙkwayꜘ jwëˈ gaꜙkoo̱ ̱ˈ dsaˉ jñahꜘ waˊgooꜘ  
heˉ maˊ chihˈ nehꜙ gwahꜙ heˉ maˊ miˉjnääꜙ beꜘ kiyhꜗ.  

Gaꜙkoo̱ ̱ˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ,  
heˉ maˊ miˉjnääꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ jø̱øẖˈ laa̱ ̱ꜗ  Dio.  

62 
7 8 Gaꜙngëëyꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ gooˉ hi ̱̄  naˉhøøhˊ mahꜗ jngɨɨhꜗ kiyhˈ.  
Gaꜙläꜙllee̱y̱ꜘ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍  kyaa̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

63 
78 Jwëë̱ ̱ꜘ  chihˉñʉʉhˉ gaꜙkaa̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ jeˉ.  
Hiꜙ chihˉmëꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ heꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  kihꜗ hñiiꜘ,  
moꜙsoꜙ gaꜙjee̱ ̱ꜘ  gooyˉ.  

64 
7 8 Läꜙkye ̱̄  jmiˉdsaˉ kyaa̱y̱ꜗ, gaꜙju̱u̱ꜗ kyaa̱ẖˊ ñeˈtuuhꜚ.  
Dsaˉmëꜘ hi ̱̄  gaꜙjä ̱ꜘ  hnëëꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jmiˉdsaˉ,  
moꜙsoꜙ gaꜙlaꜗ maˊ hooyhˈ.  

 
65 

7 8 Läꜙkoẖꜘ heˉ maˊ naˉgwɨɨ̱ ̱̄  baˊ Dio maˊ jmeeꜙ kiyhꜗ.  
Ja ̱̄ gaˊ gaꜙnooyˉ gaꜙjmeeyꜘ heˈ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
läꜙko ̱hꜘ jmeeꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱̍  maˊ dsaˉnøhꜗ dsëꜗ maˉhee̱ ̱ꜘ .  

66 
7 8 Gaꜙjmääyhˉ dsooˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ hi ̱̄  gaꜙjmeehꜙ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙkyʉ̱ʉ̱ꜗ hi ̱̄  heꜘ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

67 
7 8 Gaꜙjmääyꜗ taꜙ kooꜘ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  José.  
Saꜙ gaꜙläꜙhnääyꜗ saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Efraín.  

68 
7 8 Maꜙlaꜙ saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Judá baˊ gaꜙllee̱y̱hˉ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ kihꜗ mohꜘ Sión heˉ tɨh˜ dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  

69 
7 8 Jeeˊ ja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ koo̱ ̱ˉ gwahꜙ jʉhˉgaa̱ ̱̄ ,  
heˉ chihꜗ koo̱̱ˉ hwehˉ läꜙkoẖꜘ kyeˉ koo̱ ̱ˉ hwehˉ hwaꜗ laˉ.  

70 
7 8 Gaꜙllee̱y̱hˉ David hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ,  
hi ̱̄  maˊ hää̱ ̱̃  koo̱ ̱ˉ nääꜗ borrego.  

71 
7 8 Gaꜙtëëyˉ jeeˊ maˊ jää̱y̱ꜙ koo̱̱ˉ nääꜗ jahꜘ,  
mahꜗ lee̱y̱ꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  ka ̱ꜗ  nëˊ kihˈ saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob,  
lee̱y̱ꜘ jʉʉˊ dsaˉ Israel hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio.  

72 
7 8 Gaꜙjää̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ẖˊ koo̱ ̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ,  
gaꜙhää̱y̱ꜗ kweeˉ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  
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79  

1 
7 9  Maˉyaˉnääꜗ dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ taꜙ hwaꜗ kyahꜗ hneˉ Dio 

kyaa̱ṉꜙ.  
Mahꜗ gaꜙjmeeyꜘ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ nehꜙ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  
Gaꜙdsaꜗ gaꜙsaˊ gaꜙhee̱y̱ꜗ Jerusalén.  

2 
79  Gaꜙkwëëyhꜗ gaꜙkuhˉ ta ̱̍  hi ̱̄  hëë̱ ̱ꜙ  gyʉʉhˈ  
ngoꜗ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

Läꜙja ̱̄  ngoꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ,  
gaꜙkuhˉ jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ.  

3 
79  Läꜙkoẖꜘ tʉ̱ʉ̱y˜ jmɨɨˉ gaꜙtʉ̱ʉ̱yꜗ jmaˉ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ läꜙ gaꜙdsaꜗ 

Jerusalén.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙjä ̱ꜘ  maˊ haa̱ ̱̍  hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ heꜘ.  

4 
79  Dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  kooꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  
ngɨɨ˜ bihꜗ jëë̱y̱˜ jnäähˈ,  
hlëëyhꜙ wɨɨꜘ hiꜙ miˉkway̱hꜗ jnäähˈ.  

 
5 

79  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ¿haˉ jii̱ẖˈ lloo˜ heˉ llee̱ẖꜘ?  
¿Cheˊ läꜙ maˉllee̱ẖꜘ naˉ baˊ tää̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ jnäähˈ  
läꜙjii̱ẖˈ moꜙsoꜙ läˉchaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ?  

6 
79  Chee̱ ̱ꜙ  heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ nëˊ kihˈ dsaˉ hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱ꜙ hneˉ.  
Läꜙja ̱̄  chee̱ ̱ꜙ  nëˊ kihˈ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ  
hi ̱̄  saꜙ kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  

7 
79  Jëëhꜘ dsaˉ heꜘ gaꜙsaa̱y̱hꜗ jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  
Hiꜙ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ maˊ tøøhˊ jnäähˈ  
gaꜙdsaꜗ gaꜙsaˊ gaꜙhee̱y̱ꜗ.  

8 
79  Taꜙ jmeehˋ jnäähˈ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ  
heˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

Waˊ jäˉ chaẖꜘ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ baˊ,  
jëëhꜘ moꜙsoꜙ ñeˊ jnäähˈ heeˉ jmeeˊ jnäähꜗ.  

 
9 

79  Hneˉ Dio hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ, kwaˊ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
mahꜗ läꜙjnäꜘ haˉ koẖꜘ jø̱øẖˈ saꜙ laa̱ẖꜗ.  

Lää̱ ̱̀  jnäähˈ mahꜗ kii̱ ̱̍ hohꜘ kihꜗ dsoˊkyeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ.  

10 
7 9 ¿Heˉlaˈ kwahˉ jwëꜗ kihꜗ dsaꜙ heˉ jäyhꜙ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ:  
“Saꜙ chaa̱ ̱̄  Dio chaa̱ ̱̄  kyahꜗ hnähꜘ”?  

Toꜙloꜙnëˊ jnäähꜗ tee̱ẖˋ jwɨɨ˜ kihꜗ hi ̱̄  gaꜙjngëëhꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ  
mahꜗ waˊ läˉñeˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ,  
ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  leꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  kaˉlähꜘ.  

11 
7 9 Jmeeˊ heꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ kɨˉhooh˜ nehꜙñeˈ.  
Kihꜗ heˉ chaˉ chaˉmiihˉ beꜘ kyahꜗ,  
lää̱ ̱̀  hi ̱̄  maˉnaˉbää̱ẖˋ ju̱u̱ꜘ.  
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12 
7 9 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, gyiiꜗ jii̱ẖ˜ ko ̱̄ naˉ tee̱ẖˋ jwɨɨ˜ kihꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ 

kooꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
kihꜗ läꜙjëꜙ wɨɨꜘ heˉ maˉhlëëyhꜘ kyahꜗ.  

13 
79 Hiꜙ jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ kyaa̱ẖꜗ,  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ borrego hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jnëˈ kyahꜗ,  

kwaˊ jnäähˈ tiˊhmaahˊ kyahˈ  
hiꜙ häˊ jnäähˈ kyahꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

80  

1 
8 0  Nʉʉˉ kinꜙ hneˉ Dio hi ̱̄  jää̱ ̱ꜙ  dsaˉ Israel, hneˉ hi ̱̄  jää̱ ̱ꜙ  José 

läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jää̱ ̱ꜙ  koo̱̱ˉ nääꜗ borrego.  
Hneˉ hi ̱̄  gyaꜗ jeeˊ kihˈ ángele, miˉjnääˈ beꜘ kyahꜗ.  

2 
80  Nooˉ mahꜗ yaˉlää̱ ̱̀  jnäähꜗ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ, jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  

Efraín, kyaa̱ ̱ꜗ  Benjamín hiꜙ kyaa̱ ̱ꜗ  Manasés.  
 

3 
80  Hneˉ Dio,  
jmeeˊ dsaˉjee̱ẖ˜ jnäähꜗ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Miˉjnääˈ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäähˈ.  

4 
80  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jʉʉˊ hløøꜘ,  
haˉ koẖꜘ jii̱ẖˈ läꜙhɨɨˊ heˉ llee̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ hi ̱̄  chu̱u̱ꜘ kyaa̱ẖˊ 

hneˉ.  
5 

80  Gaꜙjmeehˊ gaꜙjnëꜗ dsëyꜗ kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ heˉ gaꜙtu̱u̱ˉ mɨˈnëyˊ.  
Gaꜙjmeehˊ saꜙ kyaa̱ẖˊ hihꜙ gaꜙtu̱u̱ˉ jmɨɨˉ mɨˈnëyˊ.  

6 
80  Maˉjmäähˋ jnäähꜗ lëëˋ kihˈ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ kooꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ, ngɨɨ˜ bihꜗ jëë̱y̱˜ jnäähˈ.  

 
7 

80  Hneˉ Dio jʉʉˊ hløøꜘ, jmeeˊ dsaˉjee̱ẖ˜ jnäähˈ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ kyaa̱ẖˊ 
hneˉ.  

Miˉjnääˈ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäähˈ.  
 

8 
80  Dsaˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ heˉ tɨh˜ hohꜘ,  
hi ̱̄  heꜘ gaꜙhwëë̱ẖˋ hwaˈ Egipto.  

Gaꜙhëëhꜙ kihꜗ dsaˉ jñahꜘ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ hwaˈ kyahꜗ  
mahꜗ gaꜙtää̱ẖˈ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ jeeˊ maˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ.  

9 
80  Gaꜙhwëë̱ẖˋ dsaˉ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ jää̱ ̱̍  mahꜗ gaꜙjääˉ jeeˊ ja ̱̄ .  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ,  

läꜙja ̱̄  gaꜙjmeehˊ gaꜙläꜙjwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ kyaa̱ẖꜗ,  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙlaꜗ koo̱̱ˉ jwɨɨˉ jʉʉhˉ.  

10 
8 0 Läꜙkye ̱̄  mohꜘ gaꜙtaa̱y̱hˋ maˊ gaꜙläꜙjwëë̱y̱ꜘ.  
Saˊju̱ˉ kiyhꜗ gaꜙkwaa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  chaahˈ hmaˉñihˊ.  

11 
8 0 Läꜙkoẖꜘ dsaˉjooꜘ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ,  
läꜙja ̱̄  gaꜙläꜙjwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ heꜘ,  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙtaa̱y̱hˋ läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ.  

Hiꜙ saˊju̱ˉ kiyhꜗ  
gaꜙllooꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊhooˊ jmɨɨˉ Éufrates.  

80 
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12 

8 0 ¿Heˉlaˈ moꜙsoꜙ hää̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ?  
¿Heˉlaˈ maˉjmeehˊ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ maˉhlahꜗ saˊjnëꜗ kihꜗ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  

jëhˈ kyahꜗ?  
Mahꜗ maˉkwahˊ jwëˈ kihꜗ dsaˉ jñahꜘ dsaˉtaa̱y̱hˋ jmeeyhꜙ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ 

läꜙkoẖꜘ heˉ kuyhꜙ mɨˈjëhꜗ.  
13 

80 Laꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ gaꜙtaa̱ẖˋ ñeꜗnuuꜙ hee̱y̱˜ jeeˊ naˉjnääˊ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ 
kyahꜗ.  

Laꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ gaꜙtaa̱ẖˋ jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ heˉsoyh˜ jeeˊ 
naˉjnääˊ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ.  

14 
8 0 Hneˉ Dio jʉʉˊ hløøꜘ,  
ñaˉ läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ yaˉjëë̱ ̱̀  jnäähˈ.  
Jmääˋ jnäähꜗ heˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ chahˈ jëhꜗ kyahꜗ.  

15 
8 0 Hää̱ ̱̀  jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ chahˈ jëhꜗ heˉ gaꜙtää̱ẖˊ hñaahˈ,  
jnäähˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ saˊjiẖꜘ heˉ høøhˉ lluꜗ.  

 
16 

8 0 Jnäähˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jëë˜ wɨɨꜘ, laꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ miˉkii̱y̱ꜘ hiꜙ 
jëy̱ˉ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ.  

Hee̱ ̱ꜙ  goˉte˜ hi ̱̄  jmeehꜙ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  
17 

8 0 Kwaˊ beꜘ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ.  
Kwaˊ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  gaꜙllaa̱ẖˋ.  

18 
8 0 Mahꜗ läꜙja ̱̄  moꜙsoꜙ läꜙøø̱ ̱ꜘ  jnäähˈ kyahꜗ.  
Hneˉ jmeehˈ chaa̱ ̱̄  jnäähˈ,  
heˉja ̱̄  jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chu̱u̱ꜘ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ.  

19 
8 0 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hneˉ Dio jʉʉˊ hløøꜘ,  
jmeeˊ dsaˉjee̱ẖ˜ jnäähˈ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Miˉjnääˈ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ẖˊ jnäähˈ, mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäähˈ.  
81  

1 
8 1  Waˊ hänˊ kihˈ Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  beꜘ jnänˋ,  

waˊ jëë̱ ̱̄  dsëˉ jneˊ hänˊ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  kihꜗ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  
2 

81  Waˊ hänˊ su̱ꜚ kihꜗ Dio hiꜙ waˊ banˊ pandero.  
Waˊ nʉʉhꜘ naˊhñaahꜗ heˉ hii̱ ̱́  tu̱ˉ kyaa̱ẖˊ arpa.  

 
3 

81  Jmeeˊ hii̱ ̱́  luuꜘ hooˊ maˊ hee̱ẖˊ sɨhˉ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  maˊ hñaahˊ sɨhˉ,  
jëëhꜘ heˉ ja ̱̄  laꜗ jmɨɨˊ jʉʉhˉ jnänˋ.  

4 
81  Jëëhꜘ heˉ laˉ ja ̱̄  madaꜚ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kihꜗ dsaˉ Israel.  
Läꜙja ̱̄  laꜗ hihꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  

5 
81  Läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeꜘ Dio kihꜗ dsaˉgooˉ jneˊ  
mahꜗ läꜙdsooh˜ dsënˉ haˉ läꜙ gaꜙhwëë̱ ̱̄  dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ hwaꜗ 

Egipto.  
Gaꜙnuunꜗ koo̱̱ˉ lleꜚ dsaˉ hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱nꜙ, maˊ jähꜘ:  
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6 
81  “Maˉjñuuhnˋ løøˈ heˉ maˊ kyeẖˊ hnähꜘ, hiꜙ maˉlää̱ṉˋ hnähꜘ kihꜗ løøˈ 

hiiˉ heˉ maˊ jmeeꜙ jwɨɨhˋ kyahˈ hnähꜘ.  
7 

81  Maˊ jëëhꜘ hnähꜘ wɨɨꜘ, gaꜙteehˉ hnähꜘ kinꜙ,  
hiꜙ jnäꜘ gaꜙlää̱ṉˋ hnähꜘ.  

Gaꜙnuuꜗ baˊ jnäꜘ kyahꜗ hnähꜘ  
läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ jniiꜘ jeeˊ maˊ hɨɨ̱ ̱̃  ñihꜗ.  

Gaꜙjëënꜗ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉhohꜘ hnähꜘ  
läꜙ maˊ gaꜙtaa̱ẖˋ hnähꜘ chaˊhooˊ jmɨɨˉ Meriba.  

8 
81  Hnähꜘ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ hlëë̱ẖnˊ hnähꜘ.  
Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ nuuhˈ baˊ hnähꜘ kinꜙ dsaˉ Israel.  

9 
81  Taꜙ taa̱ẖꜙ chaˊnehꜙ kyahꜗ hnähꜘ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ,  
niꜙ taꜙ jmeeˉ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaꜙ.  

10 
8 1 Jnäꜘ heꜘ laa̱ṉꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ẖꜗ hiꜙ Dio kyaa̱ẖꜗ,  
hi ̱̄  gaꜙhwëë̱ ̱ꜗ  hnähꜘ hwaꜗ Egipto.  

Kwaˊ daˊ hnähꜘ jwëˈ  
mahꜗ miˊjää̱ṉꜚ hnähꜘ chaˉmiihˉ.  

 
11 

8 1 ʼPero dsaˉ kyaa̱ṉꜙ saꜙ gaꜙnuuyꜘ juuˈ kinꜙ.  
Dsaˉ Israel, läꜙ maˉtää̱y̱hˊ ja ̱̄ baˊ chaa̱y̱hˉ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

12 
8 1 Heˉja ̱̄  gaꜙkwanꜗ jwëˈ  
waˊ tää̱ẖˊ bihꜗ kihꜗ hwehˉ tuhˉdsëyꜗ.  
Heˉja ̱̄  läꜙ maˉtää̱ẖˊ bihꜗ läꜙ hnøøyꜗ hñiiyꜘ.  

13 
81 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ gaꜙnuuꜘ kinꜙ,  
waˊraˉ jähꜘ kihꜗ dsaˉ Israel läꜙ maˊ tää̱ẖˊ bihꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

14 
8 1 Läꜙ chaẖꜘ ja ̱̄  maˊ llaa̱ṉꜚ taꜙ hwaꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ, hiꜙ maˊ heehnꜚ 

wɨɨꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ.”  
15 

8 1 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kihˈ Dio maˊ saa̱ ̱̍  chaˊnëyˊ.  
Läꜙ maˉnaˉbää̱y̱hˋ ja ̱̄ baˊ kyaa̱ẖˊ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

16 
8 1 Dio maˊ ää̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ heˊñiihꜚ heˉ lluꜗ chaˉgaˊmiihˉ,  
hiꜙ kyaa̱ẖˊ tahˈ heˉ chaˉ mohꜘ maˊ kay̱ˈ yaˊjøøꜚ.  

82  

1 
8 2  Dio gyaꜗ jeeˊ dsaˉñeeꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jwëëꜚ  

hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ läꜙkoo̱̱ˉ dio,  
mahꜗ llayꜗ taˊ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ, mahꜗ jäyhꜘ läꜙlaˉ:  

 
2 

82  “¿Lɨhꜘ baˊ llahˈ hnähꜘ taˊ läꜙko ̱hꜘ lleˋ kihˈ?  
¿Heˉlaˈ tää̱ẖˊ hnähꜘ nëˊ kihˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ?  

3 
82  Nooˉ hnähꜘ nëˊ kihˈ hi ̱̄  saꜙ chaˉ beꜘ kihꜗ,  
kihꜗ hi ̱̄  hnɨɨꜘ, kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  

4 
82  Lää̱ ̱̀  hnähꜘ hi ̱̄  saꜙ chaˉ beꜘ kihꜗ hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  
Nooˉ nëˊ kiyhˈ mahꜗ saꜙ kaa̱ẖꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

 
5 

82  ʼSaꜙ kyu̱u̱h˜ hnähꜘ niꜙ saꜙ ngëëhꜘ hnähꜘ,  
heˉja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ tää̱ẖˊ hnähꜘ jeeˊ naˉho̱o ̱̄  baˊ.  

82 
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Kwaa̱ṯ˜ kyahꜗ hnähꜘ hiiꜘ gooˉ hee̱ ̱ꜘ  jmɨˉgyʉʉꜙ,  
läꜙko ̱hꜘ heˉ jeh˜ hʉʉˊ tɨɨˊ jmɨˉgyʉʉꜙ baˊ laˈ.  

 
6 

82  ʼJnäꜘ jwahnꜙ, hnähꜘ laa̱ẖꜗ läꜙkoo̱̱ˉ dio,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ hnähꜘ laa̱ẖꜗ jo̱o ̱ꜘ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  

7 
82  Ju̱u̱ꜘ hnähꜘ läꜙkoẖꜘ lleˋ kyahˈ hnähꜘ.  
Hiꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉnääꜗ taꜙ hwaꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  taˊ jʉʉhˉ,  
läꜙja ̱̄  leꜘ kyahꜗ hnähꜘ”, gaꜙjähꜘ Dio.  

 
8 

82  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, nooˉ mahꜗ llaˊ taˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ,  
jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖˈ jʉʉˊ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

83  

1 
8 3  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, ¿cheˊ koo̱ ̱ˉ jëëhꜘ baˊ hneˉ?  

¿Cheˊ koo̱ ̱ˉ kaa̱ẖˋ baˊ hneˉ, cheˊ koo̱ ̱ˉ ñehꜘ tiiˊ baˊ?  
2 

83  Jëëˋ daˊ haˉ läꜙ jmeeꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ,  
tää̱y̱hˊ tooyh˜ mɨɨhˊ tiˉchooyꜙ juuˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

3 
83  Toˉkëˊ baˊ maˉhnooyhˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Maˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ.  

4 
83  Maˉjmeeyꜘ hʉʉˊdsëˉ yaˉnääyꜘ hee̱y̱ꜗ goˉte˜ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Läꜙja ̱̄  moꜙsoꜙ hɨɨꜗ gaˊ juuꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ dsaˉ Israel.  

 
5 

83  Maˉllaꜙ dsëyꜗ tee̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Maˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ  
mahꜗ jmeeyꜗ koo̱̱ˉ nääꜗ baˊ jeeˊ läꜙjëë̱y̱ꜙ.  

6 
83  Dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Edom, hiꜙ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Ismael,  
saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Moab hiꜙ saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Agar,  

7 
83  dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Gebal, hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Amón, hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Amalec,  
dsaˉ Filisteo hiꜙ dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Tiro maˉtää̱ẖˊ kyaa̱y̱hˊ.  

8 
83  Läꜙja ̱̄  dsaˉ Asirio maˉjmeeyꜘ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
maˉsaˉ maˉjway̱hꜘ juuˈ kyaa̱ẖˊ saˊju̱ˉ kihꜗ Lot.  

 
9 

83  Jmeeˊ kiyhˈ läꜙkoẖꜘ gaꜙjmeehˊ kihˈ Madián.  
Jmeeˊ kiyhˈ läꜙko ̱hꜘ gaꜙjmeehˊ kihˈ Sísara,  
hiꜙ kihꜗ Jabín, hi ̱̄  gaꜙju̱u̱ꜗ jeeˊ ngëëꜙ jmɨˉgwaˉ heˉ chee̱ ̱̄  Cisón.  

10 
8 3 Waˊ ju̱u̱ꜘ dsaˉ heꜘ läꜙkoẖꜘ gaꜙju̱u̱ꜗ dsaˉ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ Endor, hi ̱̄  

gaꜙjngaahˉ jmɨˉngoꜗ kihꜗ,  
mahꜗ gaꜙlɨɨꜗ läꜙkoẖꜘ tʉˊhohꜗ kihꜗ hwaꜗ.  

11 
8 3 Waˊ ju̱u̱ꜘ hi ̱̄  kye ̱̄  nëˊ kiyhˈ,  
läꜙko ̱hꜘ gaꜙju̱u̱ꜗ Oreb kyaa̱ẖˊ Zeeb.  

Waˊ ju̱u̱ꜘ dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ,  
läꜙko ̱hꜘ gaꜙju̱u̱ꜗ Zeba kyaa̱ẖˊ Zalmuna.  

12 
8 3 Dsaˉ heꜘ jähꜘ:  
“Waˊ jmeenˊ jnänˋ jeeˊ laˈ hwaꜗ kihꜗ Dio.”  

 

83 



93 Salmos 83, 84 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

13 
83 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, waˊ jä ̱ꜘ  lleꜘ gyʉ̱hˊ dsaˉ heꜘ,  
waˊ sëë̱y̱hˉ läꜙkoẖꜘ mooˉ kii̱ ̱̄ .  

14 
8 3 Läꜙkoẖꜘ kooˉ mohꜘ, läꜙja ̱̄  waˊ kaa̱ ̱̄  dsaˉ heꜘ.  
Läꜙkoẖꜘ dsaˉllaꜙ jeeˊ kooˉ, läꜙja ̱̄  waˊ llaa̱ ̱̄  dsaˉ heꜘ.  

15 
8 3 Waˊ jmeeꜘ gooˉ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ lleꜘ täꜘ kyahꜗ.  
Jʉʉhˊ kiyhˈ kyaa̱ẖˊ jmaˈ lleꜘ.  

16 
8 3 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jmeeˊ jäy̱ˈ oˉhihꜙ,  
mahꜗ dsaˉjee̱y̱h˜ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

 
17 

8 3 Waˊ jäy̱ꜘ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Waˊ kaẖˈ waˊ gwëẖˈ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ, waˊ ju̱u̱yꜘ goˉte˜.  

18 
8 3 Waˊ läˉñeyˉ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio jøø̱ ̱hˈ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

84  

1 
8 4  Haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laꜗ gwahꜙ kyahꜗ,  

hneˉ Dio hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ.  
2 

84  Peerꜙ kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsënꜙ hiꜙ hee̱ ̱ꜘ  dsëꜗ jmɨˉlleꜘ kinꜙ,  
nɨɨnˋ jeeˊ chihˈ gwahꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ hänꜙ,  
kihꜗ heˉ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kyahꜗ hneˉ Dio jii̱ẖꜙ.  

3 
84  Läꜙkye ̱̄  ta ̱̍  pihꜗ jnøøhˈ hneꜗ jeeˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ  
kooꜘ naˊhyooꜘ kyahꜗ hneˉ Dio hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ.  

Hiꜙ läꜙja ̱̄  piihˉ kaˉlähꜘ jnøøhˈ haˉ jeeˊ llayˈ sɨɨˊ kiyhˈ  
chaˊnehꜙ kyahꜗ hneˉ Rey kyaa̱ṉꜙ hiꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

4 
84  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ tää̱ ̱ꜘ  nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ saꜙ tʉyꜗ häyꜙ kyahꜗ.  

 
5 

84  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  maˉtëë̱ ̱ꜘ  beꜘ kyahꜗ,  
lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  hee̱ ̱ꜘ  dsëꜗ ngëꜗ jwëꜘ kyahꜗ.  

6 
84  Jëëhꜘ waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ koo̱ ̱ˉ heˉ wɨɨꜘ jäꜙ tʉ̱ʉ̱ꜙ jmɨɨˉ mɨˈnëyˊ,  
pero Dio jmeeꜗ liiꜘ heˉ ja ̱̄  läꜙkoẖꜘ heˉ maˉjnøøyh˜ jeeˊ hyaˉ jmɨɨˉ 

baˊ,  
läꜙko ̱hꜘ jeeˊ dsaˉkaẖꜙ jmɨɨˉ jeeˊ chihˈ naˊhyahˉ waˊraˉ gaꜙhɨɨꜘ jmaꜗ.  

7 
84  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ ngooꜗ dsaˉkwaa̱y̱ꜙ kyaa̱ẖˊ beꜘ  
läꜙjii̱ẖˈ tëë̱y̱ꜗ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ Dio jeeˊ jwɨɨˉ Sión.  

8 
84  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
nʉʉˉ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ.  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob, jmeeˊ heꜗ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

9 
84  Hneˉ Dio hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  
lää̱ ̱̀  hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ.  

 
10 

8 4 Kyee̱ ̱ꜘ  gaˊ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ heˉ tøøhnˊ gwahꜙ kyahꜗ,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ heˉ tøøhnˊ taꜙ jeeˊ jyohꜘ koo̱ ̱ˉ mil jmɨɨˊ.  

Lluꜗ gaˊ kinꜙ heˉ koo̱ ̱ˉ chehnꜗ høønꜙ hoˊhaahˊ gwahꜙ kihꜗ Dio,  

84 



94 Salmos 84, 85 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

läꜙko ̱hꜘ gaˊ heˉ gyanˊ tää̱ ̱ꜘ  koo̱ ̱ˉ chaˊnehꜙ jeeˊ chaˉ heˉ hlɨɨhˈ.  
11 

8 4 Jëëhꜘ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ chooyꜙ jeˉ jnänˋ.  
Dio baˊ hi ̱̄  hnääyꜗ  
hiꜙ jmeeyꜙ jʉʉhˉ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ maˉhlää̱ẖˉ kyaa̱y̱hˊ.  

Läꜙjëꜙ heˉ chaˉ kihꜗ Dio,  
niꜙ miihˉ saꜙ wɨɨyꜘ kwëëyhꜗ hi ̱̄  gaꜙnääˊ jwëꜘ kiyhꜗ.  

12 
8 4 Hneˉ Dio hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
lluꜗ laꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  

85  

1 
8 5  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

peerꜙ jnaahˈ llu̱u̱ꜗ laa̱ẖꜗ hneˉ kyaa̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Maˉjmeehˊ maˉyaˉnääˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  maˊ naˉsaa̱ ̱ꜘ  naˉjñeeꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  
2 

85  Gaꜙkii̱ẖˈ hohꜘ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ  
kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ gaꜙjmeeyꜘ,  
hiꜙ gaꜙchehꜗ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ heˉ maˊ naˉbää̱y̱hˋ.  

3 
85  Gaꜙmiꜙjnäähˈ baˊ hneˉ heˉ moꜙsoꜙ llee̱ẖꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
Gaꜙjmeehˊ taꜙ kooꜘ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  

 
4 

85  Hneˉ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ, lää̱ ̱̀  jnäähˈ naꜗ.  
Moꜙtoꜙ jmeeˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

5 
85  ¿Cheˊ läꜙ maˉngooꜗ naˉ baˊ llee̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ jnäähꜗ,  
läꜙkye ̱̄  kihꜗ saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ?  

6 
85  ¿Cheˊ moꜙsoꜙ kwahˈ gaˊ hneˉ jwëˈ jëëˊ jnäähˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
mahꜗ jëë̱ ̱̃  dsëꜗ jnäähˈ dsaˊtoohˊ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ?  

7 
85  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
miˊjnääˈ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
mahꜗ lää̱ ̱̀  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jnäähˈ.  

 
8 

85  Nuuˋ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ heˉ jähꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jëëhꜘ jäyhꜙ jmeeyꜗ hɨɨꜗ tiiˊ kihˈ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ  

hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ,  
mahꜗ moꜙsoꜙ jmeeꜗ gyihꜗ waˊ laˈ chaˉ laꜗ.  

9 
85  Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ jäẖꜙ baˊ chehˈ Dio,  
mahꜗ lää̱y̱˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

Hiꜙ miˉjnääyꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ laa̱y̱ꜗ,  
läꜙja ̱̄  miˉjø ̱øy̱ꜗ jeeˊ hlaˉ hwaꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  
 

10 
8 5 Läꜙja ̱̄  läꜙjnäꜘ heˉ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio  
hiꜙ läꜙjnäꜘ juˈdsooꜘ kiyhꜗ.  

Läꜙchaˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ  
hiꜙ läꜙchaˉ heˉ hiiꜘ tiiˊ kihˈ dsaꜙ.  

11 
8 5 Ja ̱̄ baˊ hwaˈ laˉ jmeeꜗ dsaˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ hnøøꜗ juˈdsooꜘ.  
Hiꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ goˉte˜, läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ kay̱ꜗ kwaa̱ṯ˜.  

12 
8 5 Heꜘ baˊ hñiiꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

85 
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miˉjø̱øy̱ꜗ hwaꜗ jnänˋ mahꜗ kwaꜗ chaˉmiihˉ mɨˈhmaˉ.  
13 

85 Taˊ lluˈ heˉ jmeeyꜙ dsaˉläˉjnäꜘ jeeˊ jnänˋ,  
hehꜗ läꜙja ̱̄  dsaˉläˉlluꜗ jwëꜗ jnänˋ  
mahꜗ jmeenˊ läꜙ hnøøyꜗ hñiiyꜘ.  

86  

1 
8 6  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

hiiꜘ toˉgwahˊ hiꜙ nʉʉˉ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ,  
jëëhꜘ tiˉmeehˉ dsënꜙ heˉ dsaˉngëënꜘ wɨɨꜘ.  

2 
86  Hää̱ ̱̀  jnäꜘ, jëëhꜘ høøꜙ baˊ jnäꜘ juuˈ kyahꜗ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ Dio kyaa̱ṉꜙ, jëëhꜘ jmeeꜙ baˊ jnäꜘ taˊ kyahˈ,  
hiꜙ chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

3 
86  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ,  
jëëhꜘ läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ baˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

4 
86  Jmeeˊ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊ kyahˈ.  
Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖˈ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  hnaahnꜙ.  

 
5 

86  Jëëhꜘ hneˉ Dsaˉjø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ,  
lluꜗ hohꜘ hiꜙ jø̱hˉ hohꜘ kyaa̱ẖˊ jnäähꜗ,  
hiꜙ chaˉmiihˉ läˉñihꜘ hohꜘ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  ngɨɨꜙ kyahꜗ.  

6 
86  Nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jmeeˊ heꜗ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ hlëë̱ẖnˊ hneˉ.  

7 
86  Läꜙ maˊ chaa̱ṉˉ dsooˊ jmɨˊwɨɨꜘ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
jëëhꜘ jmeehˉ baˊ hneˉ heˈ kinꜙ.  

 
8 

86  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoẖꜘ hneˉ.  
Saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ läꜙkoẖꜘ jmeehˉ hneˉ.  

9 
86  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  gaꜙllaa̱ẖˋ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ  
yaˉnääꜘ ju̱yhꜗ jnëyˊ chaˊnëhˊ, hiꜙ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kyahꜗ.  

10 
8 6 Jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ laa̱ẖꜗ jø̱øẖˈ hi ̱̄  lihꜙ jmeeꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  
Jaa̱ ̱̄  hñaahꜗ baˊ hneˉ laa̱ẖꜗ Dio, saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ.  

 
11 

8 6 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, miˊtëë̱ ̱̍  jnäꜘ juuˈ kyahꜗ  
mahꜗ ngënꜙ läꜙ lleˋ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  

Waˊ jä ̱ꜘ  koo̱ ̱ˉ hwehˉ nehꜙ tuhˉdsënꜙ juuˈ kyahꜗ  
mahꜗ läꜙja ̱̄  läꜙgaẖnꜙ hneˉ.  

12 
8 6 Hänˋ kyahˈ hneˉ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ, läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ.  
Hiꜙ jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

13 
86 Jëëhꜘ chaˉmiihˉ maˉläˉñihꜘ hohꜘ kiꜙ jnäꜘ.  
Hiꜙ maˉlää̱ẖˋ jnäꜘ heˉ maˊ täẖnꜙ nehꜙ chaˊjeˉ ñiihˊ.  

 
14 

8 6 Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ maˉllaˉdsëëyˋ kinꜙ.  

Ko̱o ̱̄  nääꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ  

86 
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hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ jngëëyhꜙ jnäꜘ.  
Dsaˉ heꜘ saꜙ gay̱hꜙ hneˉ niꜙ miihˉ.  

15 
8 6 Chaˉmiihˉ läˉñihꜘ hohꜘ hiꜙ jø̱hˉ hohꜘ hneˉ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Saꜙ dsaˉläˉllee̱ẖꜘ chaẖꜘ.  

Peerꜙ dsaˉläˉñihꜘ hohꜘ chaˉmiihˉ  
hiꜙ juˈdsooꜘ kyahꜗ jnaahˈ laꜗ.  

16 
8 6 Hää̱ ̱̀  jnäꜘ hiꜙ waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kiꜙ jnäꜘ.  
Kwaˊ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahˈ,  
hiꜙ hää̱ ̱̀  jo ̱o̱ꜘ dsaˉmëꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

17 
8 6 Miˊjnääˈ kinꜙ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Mahꜗ waˊraˉ gaꜙjëëꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ jäꜙ läˉhiiyhˊ.  

Jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ kwahˉ beꜘ kinꜙ  
hiꜙ jmeehˉ dsaˉnøhꜗ dsënꜙ.  

87  

1 
8 7  Nëˊ mohꜘ naˉjngɨɨˈ jeeˊ gyaˈ Dio baˊ hlaˉ jeeˊ jwɨɨˉ Sión.  

2 
8 7  Tɨh˜ gaˊ dsëˈ Dio jwɨɨˉ Sión,  

läꜙko ̱hꜘ gaˊ jeeˊ läꜙjëꜙ jwɨɨˉ kihꜗ Jacob.  
3 

87  Haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ hlëëhꜙ dsaˉ  
kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ Dio.  

4 
87  Jnäꜘ jwahnꜙ kihꜗ Rahab hiꜙ kihꜗ Babilonia:  
“Kyu̱u̱ꜙ baˊ jnäꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jeeˊ ja ̱̄ , hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Filistea, kyaa̱ẖˊ 

hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Tiro kyaa̱ẖˊ Etiopía kaˉlähꜘ.  
Gaꜙläꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ heꜘ jmeenꜙ kwaa̱ṯ˜ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  ja ̱̄ baˊ jeeˊ jwɨɨˉ 

Sión.”  
 

5 
87  Kihꜗ jwɨɨˉ Sión jähꜙ dsaˉ:  
“Kyahꜗ hneˉ baˊ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  gaꜙläꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.”  
Hñiiꜘ baˊ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ miˉjää̱ ̱ꜗ  jeeˊ jwɨɨˉ naˉ.  

6 
87  Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ llaˉllee̱ ̱ꜗ  Dio jeˉ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  läꜙkoo̱ ̱ˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ jwɨɨˉ, maˊja ̱̄  jäyhꜙ:  
“Hi ̱̄  laˉ naˉ hi ̱̄  gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  jwɨɨˉ Sión.”  

7 
87  Hiꜙ waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ jmeeyˈ jmɨɨˊ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  häꜙ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ ja ̱́ , jähꜙ:  
“Jwɨɨˉ Sión baˊ jmeeꜙ chaa̱ ̱̄  jneˊ.”  
 

88  

1 
8 8  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hi ̱̄  lää̱ ̱̃  dsaˉ, läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ 

chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ mahꜗ kwahˈ beꜘ kinꜙ.  
2 

88  Nʉʉˉ kinꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Jmeeˊ heꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ.  

 
3 

88  Jëëhꜘ maˉläˉdsëẖꜙ dsënꜙ heˉ jëën˜ wɨɨꜘ.  
Läꜙkoẖꜘ heˉ maˉchehnꜗ jeeˊ ju̱u̱ꜘ baˊ jnäꜘ laˉ.  

4 
88  Läꜙkoẖꜘ heˉ maˉlaa̱ṉꜚ kwaa̱ṯ˜ hää̱ṉˊ nehꜙ toˉhø̱ø ̱̄  baˊ.  
Läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  saꜙ chaˉ beꜘ kihꜗ baˊ laˈ kinꜙ.  

87 

88 



97 Salmos 88 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

5 
88  Maˉjäṉꜗ hñiinꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ.  
Laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  gaꜙju̱u̱ꜗ jeeˊ hniiˉ hi ̱̄  maˉhää̱ ̱́  nehꜙ toˉhø ̱ø ̱̄ .  
Laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  maˉgaaꜘ hohꜘ kihꜗ hiꜙ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  

maˉyaˉhëë̱ ̱̃  jaˊgoohˉ.  
6 

88  Läꜙkoẖꜘ heˉ maˉjwää̱ẖꜙ jnäꜘ nehꜙ tooˉ ñiihˊ,  
jeeˊ naˉhoo̱ ̱̄  lähˉ jeeˊ saꜙ jnäꜘ saꜙ nʉʉhꜘ.  

7 
88  Läꜙjëꜙ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ maˉjwähꜗ nëˊ kinꜙ.  
Jëën˜ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ heˉ maˉchee̱ẖꜗ nëˊ kinꜙ.  

8 
88  Maˉjmeehˊ maˉläˉø̱ø ̱ꜘ  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ  
hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ saꜙ läꜙjëë̱y̱ꜗ jnäꜘ.  

Laa̱ṉꜗ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱́  nehꜙñeˈ  
hi ̱̄  saꜙ chaˉ jeeˊ lää̱ ̱ꜘ .  

9 
88  Läꜙjii̱ẖˈ ngooꜗ gaꜙtʉʉˊ mɨˊnënꜙ  
kihꜗ heˉ jëën˜ chaˉmiihˉ heˉ wɨɨꜘ.  

Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ tëëhnꜙ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
hɨɨnꜙ maˉgoonꜙ taꜙ gyʉʉhˈ.  

10 
8 8 ¿Cheˊ jwaꜚ jmeehˈ gaˊ hneˉ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ?  
¿Cheˊ jwaꜚ kwaˈ gaˊ hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ tiˊhmaahˊ kyahˈ?  

11 
8 8 ¿Cheˊ jwaꜚ dsaˉhäˋ gaˊ juꜗdsooꜘ kyahꜗ  
jeeˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ?  

¿Cheˊ jwaꜚ dsaˉhäˋ gaˊ heˉ hnaahˉ hnihꜘ  
jeeˊ dsaˉhee̱ ̱ꜘ  jmɨˉngoꜗ kihꜗ hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ?  

12 
8 8 Jeeˊ kihˈ hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ jeeˊ moꜙsoꜙ jnäꜘ moꜙsoꜙ nʉʉhꜘ,  
¿cheˊ jwaꜚ dsaˉhäˋ gaˊ taˊ lluˈ kyahꜗ  
o cheˊ jwaꜚ dsaˉhäˋ gaˊ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  kyahꜗ jeeˊ ja ̱̄ ?  

 
13 

88 Pero jnäꜘ, chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Tiih˜ gaˊ gyanˊ ngɨɨnˊ kinꜙ.  

14 
8 8 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ¿heˉlaˈ saꜙ jmäähꜙ jnäꜘ heˈ?  
¿Heˉlaˈ dsaˉläˉø ̱øẖꜘ hneˉ kinꜙ?  

15 
8 8 Peerꜙ tiˉmeehˉ dsënꜙ heˉ dsaˉngëënꜘ wɨɨꜘ.  
Läꜙjii̱ẖˈ maˊ mähnˈ, chaˉmiihˉ wɨɨꜘ heˉ maˉjëënꜗ kyahꜗ hneˉ,  
hiꜙ naꜗ maˉjäṉꜗ moꜙsoꜙ chaˉ beꜘ chaˉ kinꜙ.  

16 
8 8 Nëˊ kinꜙ maˉngëëꜘ läꜙjëꜙ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  
Läꜙjëꜙ heˉ gwaꜘ kyahꜗ maˉlëë̱ẖꜙ jnäꜘ.  

17 
8 8 Ko̱ˉllaˉjii̱ẖ˜ baˊ jëën˜ wɨɨꜘ,  
laꜗ läꜙkoẖꜘ jeeˊ dsaˉngëëꜘ jmɨɨˉ heˉ dsaˉjʉʉhˈ nëˊ kinꜙ.  
Ko̱ˉjø̱hꜘ baˊ maˉja˜ läꜙjëꜙ heˉ ja ̱̄  nëˊ kinꜙ.  

18 
8 8 Maˉjmeehˊ maˉläˉø ̱ø ̱ꜘ  kinꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙkye ̱̄  hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Jeeˊ naˉho̱o ̱̄  baˊ maˉchee̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ.  
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89  

1 
8 9  Hänˋ tää̱ ̱ꜘ  kihꜗ Dio hi ̱̄  hnääꜗ jneˊ.  

Läꜙ maˉngoonꜗ ja ̱̄ baˊ hlëëhnˊ kihˈ hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kihꜗ.  
2 

89  Jnäꜘ jwahnꜙ, läꜙ maˉlaꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ kihꜗ dsaꜙ.  
Hiꜙ läꜙkoẖꜘ laꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ heˉ saꜙ dsaˉlaˉsɨɨꜗ jiẖˊkoẖꜘ, läꜙja ̱̄  laꜗ 

juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
3 

89  Hneˉ maˉjähˊ:  
“Gaꜙjmeenꜗ ko ̱o̱ˉ hmoohˊ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ṉꜙ,  
gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kyaa̱ẖˊ David, gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ:  

4 
89  ‘Hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kyaa̱ẖꜗ,  
jmeenˋ lee̱y̱ꜘ taˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ llahꜘ hneˉ.ʼ”  

 
5 

89  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ  
häyꜗ kyahꜗ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ,  
hiꜙ kihꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  

6 
89  Jëëhꜘ saꜙ chaa̱ ̱̄  jñahꜘ hi ̱̄  lihꜙ jmeeꜗ läꜙkoo̱̱ˉ jmeehˉ hneˉ,  
jeeˊ kihˈ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖꜗ hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ.  

¿Hii̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ?  
7 

89  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjngëëˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
peerꜙ gay̱hꜙ hneˉ.  

Haˉ koẖꜘ saꜙ bee̱ẖꜘ hneˉ  
jeeˊ kihˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kyahꜗ.  

8 
89  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jʉʉˊ hløøꜘ,  
¿hii̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ hneˉ?  

Peerꜙ bee̱ẖꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
juˈdsooꜘ jmahꜗ baˊ hlëëhˊ.  

 
9 

89  Maꜙkeꜙ bee̱ ̱ꜘ  jmɨˉñeehꜚ, hneˉ baˊ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ kihꜗ,  
hiꜙ jmeehˉ jä ̱ꜙ  tiiˊ maˊ hlu̱hꜙ.  

10 
8 9 Hneˉ gaꜙjlee̱ẖˊ goˉte˜ Rahab, läꜙjii̱ẖˈ gaꜙju̱u̱yꜗ.  
Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ gaꜙjmeehˊ gaꜙsaaˊ gaꜙjñeeꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.  

11 
8 9 Kyahꜗ baˊ hneˉ laꜗ gyʉʉhˈ hwaꜗ.  
Hneˉ gaꜙjmeehˊ jmɨˉgyʉʉꜙ  
hiꜙ läꜙjëꜙ gaˊ heˉ chaˉ nëˊ kihˈ.  

12 
8 9 Hneˉ gaꜙjmeehˊ heˉ laꜗ taꜙ ñiiꜘ hiꜙ heˉ laꜗ taꜙ kye ̱ꜗ .  
Mohꜘ heˉ chee̱ ̱̄  Tabor kyaa̱ẖˊ mohꜘ heˉ chee̱ ̱̄  Hermón,  
heˉ ja ̱̄  miˉjnääꜙ haˉ ko ̱hꜘ jø ̱øẖˈ saꜙ laa̱ẖꜗ hneˉ.  

13 
89 Haˉ ko ̱hꜘ saꜙ bee̱ ̱ꜘ  maˉgoohˉ.  
Maˉgoohˉ raˉllu̱u̱ꜗ, peerꜙ bee̱ ̱ꜘ , ¿hii̱ ̱̄  lihꜙ llaˉdsëëˋ kihꜗ?  

 
14 

8 9 Jeeˊ baˊ kihˈ heˉ lluꜗ jmahꜗ laꜗ hø̱øẖˈ.  
Chaˊnëhˊ jeeˊ ñehꜘ, jnäꜘ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  jnäꜘ juˈdsooꜘ kyahꜗ kaˉlähꜘ.  

15 
8 9 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

89 
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lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  jëë̱ ̱̄  dsëꜗ häyꜙ kyahꜗ.  
Jeeˊ jnäꜘ waˊjeˉ kyahꜗ gaꜙnääˊ hi ̱̄  heꜘ.  

16 
8 9 Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ kwaa̱ṯ˜ kyahꜗ.  
Chaa̱y̱ˉ lluꜗ kihꜗ jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ llahꜗ taˊ.  

17 
8 9 Jëëhꜘ hneˉ kwëëh˜ hnihꜘ beꜘ heˉ jnaahˈ jwërte.  
Kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ heˉja ̱̄  dsaˉläˉchaˉ chaˉgaˊmiihˉ beꜘ kiyhꜗ.  

18 
8 9 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hneˉ chehꜗ nëˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Laa̱ẖꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖꜗ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ,  
hiꜙ laa̱ẖꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel.  

 
19 

8 9 Ko̱o ̱ˉ jmɨɨˊ, gaꜙjmeehˊ gaꜙhëë̱ ̱ꜘ  mɨˈnëˊ  
hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ läꜙ maˊ gaꜙhlëëhˊ kyaa̱y̱hˊ.  

Hiꜙ gaꜙchiiyhˊ: “Maˉhñaanꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kwëëh˜ dsëꜗ.  
Maˉllee̱ẖnˋ jaa̱ ̱̄  jeeˊ kihˈ jeeˊ jwɨɨˉ kinꜙ hi ̱̄  gyaꜗ jø ̱øẖˈ.  

20 
8 9 Gaꜙjëë̱ṉꜙ David jmääyꜗ jmeeyꜗ taˊheꜗ kinꜙ.  
Heˉja ̱̄  gaꜙtaa̱ẖꜙ jnihꜘ naaˋ heˉ naˉjø ̱ø ̱ꜚ .  

21 
8 9 Jiẖˊko ̱hꜘ saꜙ jmeeꜗ wëë̱ ̱ꜘ  beꜘ kinꜙ kyaa̱y̱hˊ,  
hiꜙ kyaa̱ẖˊ beꜘ kinꜙ tëë̱y̱ꜗ beꜘ.  

22 
8 9 Niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ moꜙsoꜙ kaa̱y̱hꜗ,  
niꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ moꜙsoꜙ lihꜙ kyaa̱y̱hˊ.  

23 
89 Jmeenˋ sa ̱́ jaa̱ ̱ꜗ  chaˊnëyˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  
Toꜙloꜙnëyˊ jmäähnˊ dsooˊ hi ̱̄  jmeeꜗ hñaaˉ dsëꜗ kiyhꜗ.  

24 
8 9 Läˉñihꜘ dsënꜙ kiyhꜗ, niꜙ ko ̱̄ hwëëꜘ saꜙ bee̱ ̱ꜚ  jnihꜘ,  
hiꜙ ngooꜗ ja ̱̄ baˊ chaˉ beꜘ kiyhꜗ kwaa̱ṯ˜ kinꜙ.  

25 
8 9 Toohnꜚ gooyˉ jmeeyꜗ hihꜙ läꜙjii̱ẖˈ jeeˊ hlaˉ jmɨˉñeehꜚ  
läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hlaˉ jmɨˉjʉʉhˉ.  

26 
8 9 Hi ̱̄  heꜘ sɨɨhꜙ jnäꜘ: ‘Hneˉ laa̱ẖꜗ tääˋ kyaa̱ṉꜙ.  
Hneˉ laa̱ẖꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ hiꜙ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jnäꜘ.ʼ  

27 
8 9 Jnäꜘ jmääꜚ jnihꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ gyʉ̱ʉ̱ˉ toˉnëˊ kyaa̱ṉꜙ,  
hiꜙ jmääꜚ jnihꜘ Rey jø̱øẖˈ  
jeeˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  Rey hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ.  

28 
8 9 Läꜙhnaaꜙ jnihꜘ tää̱ ̱ꜘ ,  
jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kyaa̱y̱hˊ.  

29 
8 9 Maꜙlaꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kiyhꜗ baˊ llaa̱ṉꜚ lee̱ ̱ꜘ  Rey hi ̱̄  koo̱̱ꜙ nëˊ kiyhˈ.  
Jeeˊ gyayꜙ jmeeyꜗ hihꜙ, miˉheeꜙ tää̱ ̱ꜘ  läꜙkoẖꜘ miˉheeꜙ gyʉʉhˈ 

jmɨˉgyʉʉꜙ.  
 

30 
89 ʼCherˊmahꜗ jo̱o ̱yꜘ gaꜙtʉꜗ ley kinꜙ,  
hiꜙ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ heˈ madaꜚ kinꜙ,  

31 
89 cherˊmahꜗ gaꜙhlää̱y̱hˉ kyaa̱ẖˊ ley kinꜙ,  
hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ chaa̱y̱hˉ kyaa̱ẖˊ madaꜚ kinꜙ,  

32 
89 ja ̱̄ gaˊ naꜙ kwanˋ kiyhˈ kyaa̱ẖˊ sɨˊhmaˉ  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ chaa̱y̱hˉ hiꜙ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ.  



100 Salmos 89 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

33 
89 Pero saꜙ tʉnꜚ heˉ hnaaꜙ jnihꜘ,  
niꜙ saꜙ koo̱ ̱nꜚ heˉ maˉkwëëhꜙ jnihꜘ.  

34 
89 Saꜙ hee̱ṉꜚ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeenꜗ kyaa̱y̱hˊ,  
niꜙ saꜙ hlää̱ẖnꜙ kyaa̱ẖˊ juuꜗ heˉ gaꜙhlëëhnˋ.  

35 
89 Ko̱o ̱ˉ häˊ baˊ ja ̱̄  gaꜙtää̱ṉˋ hñiinꜙ,  
jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  naˉjngëëˈ saꜙ leꜘ juuyꜗ.  
Heˉja ̱̄  saꜙ juunˊ kihˈ David.  

36 
89 Maꜙlaꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kiyhꜗ baˊ lee̱ ̱ꜘ  rey tää̱ ̱ꜘ .  
Chaˊnënꜙ jeeˊ gyayꜙ jmeeyꜗ hihꜙ,  
miˉheeꜙ tää̱ ̱ꜘ  läꜙkoẖꜘ miˉheeꜙ hyooˉ.  

37 
89 Miˉheeyꜙ tää̱ ̱ꜘ  läꜙkoẖꜘ miˉheeꜙ sɨhˉ,  
lee̱y̱ꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ juˈdsooꜘ kinꜙ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.”  

 
38 

89 Pero hneˉ gaꜙbee̱ẖꜙ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ,  
gaꜙjmäähˋ hnihꜘ taꜙ kooꜘ  
maˊ gaꜙläꜙllee̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ hnihꜘ.  

39 
89 Gaꜙhee̱ẖꜙ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeehˊ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
gaꜙjwähꜗ hwaꜗ coron kiyhꜗ.  

40 
8 9 Gaꜙtuhꜗ naˊhyahˉ heˉ maˊ nooˉ nëˊ kihˈ dsaꜙ,  
gaꜙsaˊ gaꜙhee̱ẖꜙ goˉte˜ läꜙjëꜙ hneꜗ ñiiꜘ  
jeeˊ maˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ høøyꜗ jeeˊ jwɨɨˉ kiyhꜗ.  

41 
8 9 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  dsaˉngëëꜘ jeeˊ ja ̱̄ , hɨɨ̱y̱˜ läꜙjëꜙ heˉ hnøøyꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  kooꜘ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ ,  
miˉkway̱hꜗ kihꜗ dsaˉ heꜘ.  

42 
8 9 Gaꜙkwahˊ jwëˈ gaꜙtëë̱ ̱ꜘ  beꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ,  
gaꜙkwahˊ jwëˈ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  lluꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

43 
89 Gaꜙjmeehˊ gaꜙbäẖꜗ hoˊñeˈ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ,  
saꜙ gaꜙkwahˊ niꜙ miihˉ beꜘ kiyhꜗ jeeˊ hniiˉ.  

44 
8 9 Gaꜙhee̱ẖꜙ heˉ maˊ laa̱y̱ˈ jø̱øẖˈ,  
gaꜙkii̱ẖˈ taˊ heˉ maˊ häˊ gooyˉ.  

45 
8 9 Gaꜙjmeehˊ chaa̱y̱ˉ miihˉ baˊ ji ̱̄ ñeˉ.  
Gaꜙjmeehˊ gaꜙjäy̱ꜘ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍  oˉhihꜙ.  

 
46 

8 9 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿haˉ koẖꜘ jii̱ẖˈ läꜙhɨɨˊ heˉ saꜙ miˊjnäähꜗ hñaahꜗ?  

¿Cheˊ läꜙ maˉyaˉjëë̱ ̱̍  ja ̱̄ baˊ hohꜘ tää̱ ̱ꜘ   
läꜙko ̱hꜘ jeeˊ naˉchaa̱ẖˉ jeˉ?  

47 
8 9 Miˉdsoohꜚ hohꜘ, miihˉ baˊ ji ̱̄ ñeˉ chaa̱ṉˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Dsaˉ hi ̱̄  gaꜙllaa̱ẖˋ chaa̱y̱ˉ miihˉ jmɨɨˊ baˊ.  

48 
8 9 Haˉ chaa̱ ̱̄  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  tää̱ ̱ꜘ  mahꜗ saꜙ ju̱u̱yꜘ jiẖˊkoẖꜘ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ lää̱ ̱ꜘ  kihꜗ toˉhø ̱ø ̱̄ .  

49 
8 9 Hneˉ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿haˉ baˊ taꜙ ngooꜗ heˉ gaꜙjähˊ läꜙ maˊ toˉnëˊ, heˉ hnaahꜙ dsaˉ?  



101 Salmos 89, 90 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

¿Haˉ baˊ taꜙ ngooꜗ heˉ gaꜙtää̱ẖˊ hñaahˈ kyaa̱ẖˊ David hi ̱̄  miˉteꜗ 
kyahꜗ?  

50 
8 9 Miˉdsoohꜚ hohꜘ haˉ ko ̱hꜘ oˉhihꜙ saꜙ gaꜙjä ̱ꜘ   
hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

Peerꜙ chaˉmiihˉ oˉhihꜙ heˉ gaꜙlleˉ dsaˉ kinꜙ  
heˉ kyeṉˊ nehꜙ tuhˉdsënꜙ.  

51 
8 9 Läꜙnaˉ baˊ jmeeꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙnaˉ baˊ jmeeꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kihꜗ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ.  

52 
8 9 Pero jnaahˈ llu̱u̱ꜗ Dio hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Amén, waˊ laˈ läꜙja ̱̄ .  

90  

Libro Cuatro  
(Salmos 90-106)  

1 
9 0  Hneˉ Dsaˉjø ̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ,  

hneˉ kwahˈ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ dsaˊtoohˊ jnäähˈ  
gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

2 
90  Jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄ gaˊ leꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ  
hiꜙ jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄ gaˊ hyaꜙ chahˈhmaˉ nëˊ kihˈ,  
läꜙ maˉchaa̱ẖˉ ja ̱̄ baˊ hneˉ Dio.  

 
3 

90  Hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ lee̱ ̱ꜙ  dsaˉ kaˉlähꜘ gwaahˊ.  
Hneˉ hi ̱̄  sɨɨhꜙ dsaˉ:  
“Waˊ lee̱ẖˉ hnähꜘ kaˉlähꜘ gwaahˊ.”  

4 
90  Jëëhꜘ, koo̱̱ˉ mil ji ̱̄ ñeˉ kyahꜗ hneˉ,  
laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ heˉ gaꜙngëëꜘ llooꜘ,  
o laꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ko ̱̄ hnooˈ hwëˈ.  

5 
90  Ko ̱o ̱̄  gaꜙngëëꜘ baˊ gaꜙkwaa̱ẖˋ jnäähꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ dsaˉngëëꜘ jmɨɨˉ täꜘ  

hiꜙ laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ këꜙ baˊ dsaˉ,  
laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ nuuˉ heˉ eehˉ taꜙlaꜙ tiih˜.  

6 
90  Taꜙlaꜙ tiih˜ jnäꜘ naˊhñaahꜗ leˈ kihꜗ,  
pero taꜙlaꜙ gaꜙhlooꜘ dsaˉsɨẖꜘ mahꜗ dsaˉu̱u̱ꜙ.  

 
7 

90  Jëëhꜘ, kyaa̱ẖˊ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ miˉllaa̱ ̱ꜙ  jnäähˈ,  
hiꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ llee̱ẖꜘ maˉhee̱ ̱ꜘ  dsëˉ jnäähˈ goˉte˜.  

8 
90  Läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ maˉllooꜗ chaˊnëhˊ.  
Hiꜙ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ  
maˉmiˉjnäähˈ jeeˊ jnäꜘ waˊjeˉ kyahꜗ.  

9 
90  Dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  ji ̱̄ ñeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ.  
Läꜙkoẖꜘ heˉ chaa̱ẖ˜ dsëˉ jnäähˈ baˊ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  ji ̱̄ ñeˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

10 
9 0 To ̱ꜙloꜙgyaꜘ dsë˜ gyiiꜘ ji ̱̄ ñeˉ baˊ chaa̱ ̱̄  jnäähˈ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kwëëh˜ dsëꜗ gaˊ miihˉ,  
llaˉnääꜗ to̱ꜙloꜙgyaꜘ dsë˜ gyiiꜘgyaꜘ ji ̱̄ ñeˉ.  

90 
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Pero kyaa̱ẖˊ heˉ wɨɨꜘ baˊ hiꜙ këë̱ ̱̄  chaˉmiihˉ taˊ kiyhˈ.  
Hiꜙ chaẖꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  ji ̱̄ ñeˉ kihꜗ dsaˉ heꜘ,  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ dsaˉlaꜘ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jnäähˈ.  

11 
9 0 ¿Haˉ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kyʉʉh˜ haˉ koẖꜘ jii̱ẖˈ yaˉjëë̱ ̱̍  hohꜘ?  
¿Haˉ chaa̱ ̱̄  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  läꜙgaẖꜙ hneˉ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ?  

12 
9 0 Miˊjnääˈ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ haˉ läꜙ hää̱ ̱́  jnäähꜗ hñaaꜗ jnäähˈ  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ ̱̄  jnäähˈ.  
Heehˋ jnäähˈ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ kyahꜗ.  

 
13 

90 Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
ñaˉ kwaˊ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ, taꜙ miˉhɨɨˊ.  
Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

14 
9 0 Taꜙlaꜙ tiih˜ jmeeˊ chaa̱ ̱̄  jnäähˈ lluꜗ kyaa̱ẖˊ heˉ hnaahꜙ jnäähˈ,  
mahꜗ jëë̱ ̱̄  dsëˉ jnäähˈ häˊ jnäähˈ kyahꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ ̱̄  

jnäähˈ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
15 

9 0 Jmeeˊ jëë̱ ̱̄  dsëˉ jnäähˈ naꜗ,  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ teꜗ wɨɨꜘ heˉ maˉjëëˊ jnäähꜗ jää̱ ̱ꜗ ,  
hiꜙ ja ̱̄ baˊ läꜙkoẖꜘ teꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉngëëꜘ jnäähˈ.  

16 
9 0 Miˊjnääˈ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ  
kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ hiꜙ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  

17 
9 0 Waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ.  
Waˊ miˉjø̱øy̱ꜗ taˊ heˉ jmeeˉ jneˊ.  
Läꜙja ̱̄  baˊ waˊ miˉjø̱øy̱ꜗ.  

91  

1 
9 1  Hi ̱̄  hää̱ ̱́  gooˉ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  

maˉgyayꜗ chaˊnehꜙ kihꜗ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ.  
2 

91  Heˉja ̱̄  jwɨɨnꜚ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ:  
“Hneˉ laa̱ẖꜗ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ,  

hneˉ kwahˉ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ kinꜙ.  
Kyahꜗ hneˉ baˊ Dio kyaa̱ṉꜙ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ.”  

 
3 

91  Hñiiꜘ bihꜗ lää̱y̱ꜗ hneˉ kihꜗ hi ̱̄  hɨɨˉ saˊläꜘ,  
hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  hnøøꜗ jngëëhꜗ hneˉ.  

4 
91  Taa̱y̱hꜙ hneˉ nehꜙ taˉkyooyꜘ,  
mahꜗ läꜙja ̱̄  saꜙ hɨɨꜗ gooˉ kyahꜗ.  

Hiꜙ miˉteyꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ kiyhꜗ, heˉ ja ̱̄  laꜗ kyahꜗ  
läꜙko ̱hꜘ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ.  

5 
91  Läꜙja ̱̄  saꜙ läꜙgaẖꜗ kyaa̱ẖˊ heˉ hiiꜘ gooˉ hwëˈ,  
niꜙ kyaa̱ẖˊ flecha heˉ jwä˜ dsaˉ jmɨɨˈ,  

6 
91  niꜙ kyaa̱ẖˊ dsooˊ heˉ jngɨɨhꜙ kihꜗ dsaˉ taꜙlaꜙ hwëˈ,  
niꜙ heˉ jngɨɨhꜗ kihꜗ dsaˉ jmɨɨˈ hiiꜘ hyooˉ.  

7 
91  Maꜙkeꜙ gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  naˉju̱u̱ˊ koo̱̱ˉ mil dsaˉ kooꜘ kyahꜗ  
hiꜙ gyaa̱ ̱ꜗ  mil gaꜙsaa̱ ̱ꜗ  jwooˈ raˉllu̱u̱ꜗ,  
pero kyahꜗ hneˉ saꜙ chaˉ heˉ leꜘ niꜙ miihˉ.  
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8 
91  Juˈdsooꜘ, maꜙraꜙ heˉ tëë̱ẖꜗ baˊ hneˉ jëëhˈ  
haˉ läꜙ leꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

 
9 

91  Jëëhꜘ, maˉjmeehˊ baˊ hneˉ kwaa̱ṯ˜,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laa̱ ̱ꜗ  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ.  
Kihꜗ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ maˉjmeehˊ hø̱øẖˈ jeeˊ lää̱ẖꜘ.  

10 
9 1 Niꜙ koo̱ ̱ˉ heˉ hlɨɨhˈ saꜙ jäꜙ nëˊ kyahˈ,  
niꜙ koo̱̱ˉ dsooˊ saꜙ tëë̱ẖꜗ hneˉ.  

11 
9 1 Hñiiyꜘ kwaa̱y̱ꜗ ángele kyaa̱y̱ꜗ  
hi ̱̄  hää̱ ̱ꜗ  hneˉ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ ngëhˉ.  

12 
9 1 Jää̱y̱ꜗ hneˉ naˉhää̱y̱ˉ goohˉ,  
mahꜗ saꜙ llaˉñuꜗ tɨɨhˊ kyaa̱ẖˊ ku̱u̱ˊ.  

13 
91 Leꜘ dsaˉngëëhꜘ jeeˊ tää̱ẖˊ león  
hiꜙ jeeˊ tää̱ẖˊ jahꜘ laa̱ ̱ꜗ  naˉhøøꜘ.  

Maꜙkeꜙ gaꜙheehˊ kihˈ mɨɨhˉ hää̱ ̱̍ ,  
saꜙ chaˉ heˉ leꜘ kyahꜗ niꜙ miihˉ.  

 
14 

9 1 Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jähꜘ:  
“Taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ hnääyꜗ jnäꜘ, heˉja ̱̄  baˊ lää̱ ̱́  jnihꜘ.  
Chaa̱ẖˊ jnihꜘ läꜙlluꜗ heˉ maˉkyu̱u̱yꜙ jnäꜘ.  

15 
9 1 Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ chu̱u̱yˈ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
jee̱ẖˊ baˊ jnäꜘ kiyhˈ,  

kwaˋ baˊ jnäꜘ beꜘ kiyhꜗ maˊ chaa̱y̱ˉ heˉ wɨɨꜘ.  
Lää̱ ̱́  jnihꜘ hiꜙ llaa̱ ̱ꜚ  jnihꜘ jø̱øẖˈ.  

16 
9 1 Hiꜙ jmeenˋ chaa̱y̱ˉ chaˉmiihˉ ji ̱̄ ñeˉ,  
hiꜙ ngooꜗ baˊ jëëy˜ haˉ läꜙ lää̱ ̱́  jnihꜘ.”  

92  

1 
9 2  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lluꜗ gaˊ heˉ häˊ jnäähˈ kyahꜗ.  

Lluꜗ gaˊ heˉ häˊ jnäähꜗ salmo kyahꜗ hneˉ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  
2 

92  Taꜙlaꜙ tiih˜ hlëëhˊ jnäähꜗ heˉ hnaahꜙ dsaˉ  
hiꜙ miˉtehˋ baˊ hneˉ juuˈ kyahꜗ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  jmeeˊ jnäähˈ taꜙlaꜙ hwëˈ kaˉlähꜘ.  

3 
92  Häˊ jnäähꜗ kyahꜗ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ gyaꜗ sɨˊñeꜗ,  
hiꜙ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ kaˉlähꜘ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  

4 
92  Jëëhꜘ maˉjmeehˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ heˉ jmeehˉ.  
Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ kyahˈ.  

5 
92  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
heˉ baˊ cheˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  laꜗ taˊ heˉ jmeehˉ.  
Haˉ koẖꜘ hʉʉˊdsëˉ saꜙ chaˉ kyahꜗ heˉ saꜙ tëë̱ṉꜗ läꜙngëënꜘ.  

6 
92  Niꜙ hi ̱̄  taa̱ ̱̄  niꜙ hi ̱̄  saꜙ chaˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ saꜙ läꜙngëëꜘ heˉ laˉ.  

7 
92  Dsaˉläˉjnäꜘ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ waˊnuuˉ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ chaa̱y̱ˉ lluꜗ,  
laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ waˊleꜗ, pero ja ̱̄  jii̱ẖˈ hee̱y̱ꜘ goˉte˜ baˊ ja ̱̄ .  
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8 
92  Pero hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙ maˉlaa̱ẖꜗ ja ̱̄ baˊ hneˉ jø̱øẖˈ.  

 
9 

92  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ sa ̱́ jñeeyꜘ.  

10 
9 2 Pero hneˉ kwahˈ chaˉmiihˉ beꜘ kinꜙ  
mahꜗ läꜙbee̱ṉꜘ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  kyaˊ dsooˈ.  
Taa̱ẖˈ jnäꜘ aceit heˉ naˉjø ̱ø ̱ꜚ .  

11 
9 2 Kyaa̱ẖˊ mɨˊnënꜙ jëënꜚ  
haˉ läꜙ jäꜙ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

Hiꜙ kyaa̱ẖˊ toˉgwanꜙ nuunˋ  
haˉ läꜙ kɨˊhoohꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

 
12 

9 2 Pero taˊ kihˈ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ, dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  läꜙkoẖꜘ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  hmaˉsu̱ꜗ,  
hiꜙ läꜙko ̱hꜘ chahˈ hmaˉñihˊ heˉ chaˉ mohꜘ Líbano.  

13 
92 Laꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ chahˈhmaˉ heˉ naˉjnääˊ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ 

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Kooꜘ kihꜗ Dio kay̱ꜗ yaˊjøøꜚ.  

14 
9 2 Maꜙkeꜙ maˉgyu̱yhˉ,  
läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ jmeeyꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

Laꜗ läꜙkoẖꜘ chahˈhmaˉ maˉgyu̱hˉ heˉ hɨɨˉ mɨɨˈ tää̱ ̱ꜘ ,  
jëëhꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  beꜘ kihꜗ, niꜙ saꜙ läꜙkii̱ ̱̄  jiẖˊkoẖꜘ.  

15 
9 2 Heˉja ̱̄  kwayꜙ juuˈ, jäyhꜙ:  
“Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  beꜘ kinꜙ jmeeyꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ,  
niꜙ miihˉ saꜙ dsaˉhlää̱y̱hꜙ.”  

93  

1 
9 3  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ,  

kyey̱hˊ hmɨɨhˉ heˉ jnää̱y̱ꜘ laa̱y̱ꜗ jø ̱øẖˈ  
hiꜙ chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kiyhꜗ.  

Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱̱ˉ hwehˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
mahꜗ saꜙ saˊjehꜗ jiẖˊkoẖꜘ.  

2 
93  Läꜙ maˉlaa̱ẖꜗ ja ̱̄ baˊ hneˉ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ läꜙjii̱ẖˈ naꜗ.  
Läꜙ maˉchaa̱ ̱̄  ja ̱̄ baˊ hneˉ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

 
3 

93  Peerꜙ hii̱ ̱́  gooˉ maˊ chaˉhlu̱hꜙ jmɨˉñeehꜚ.  
Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
haˉ koẖꜘ saꜙ sooˉ ñiiꜘ maˊ chaˉhlu̱hꜙ.  

4 
93  Pero chaˉgaˊmiihˉ beꜘ chaˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ beꜘ heˉ chaˉ kihꜗ jmɨɨˉ maˊ hlu̱hꜙ.  

5 
93  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jiẖˊkoẖꜘ saꜙ läꜙsɨɨꜗ madaꜚ kyahꜗ.  
Taˊ kyahˈ naˉjngɨɨˈ baˊ laˈ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
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94  

1 
9 4  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  tee̱ẖˉ jwɨɨ˜ kihꜗ dsaꜙ,  

miˊjnääˈ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
2 

94  Hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jwëëꜚ kihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
nooˉ mahꜗ tee̱ẖˋ jwɨɨ˜ kihꜗ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  

3 
94  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿haˉ koẖꜘ jii̱ẖˈ lloo˜ heˉ chaa̱ ̱̄  lluꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ?  

 
4 

94  ¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ hlëëhꜙ juuˈ wɨɨꜘ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ?  
¿Lɨhꜘ baˊ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ jmääy˜ hñiiyꜘ kaa̱ẖˊ?  

5 
94  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, peerꜙ heˉsoyh˜ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ,  
hiꜙ jmääy˜ saꜙ kyee̱ ̱ꜘ  goˉte˜ hi ̱̄  hnaahˉ hneˉ.  

6 
94  Jngëëyhꜙ dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘ, jngëëyhꜙ dsaˉ hi ̱̄  goˉnääꜘ ʉ̱ʉ̱ꜘ,  
läꜙkye ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ hnɨɨꜘ jngëëyhꜙ.  

7 
94  Jäyhꜘ:  
“Saꜙ jëë˜ Dio läꜙjëꜙ heˉ jmeeˉ jneˊ kihˈ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
niꜙ saꜙ kye ̱̄  Dio kwaa̱ṯ˜ kiyhꜗ.”  

 
8 

94  Waˊ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ miihˉ, hnähꜘ hi ̱̄  saꜙ kyʉʉh˜ niꜙ miihˉ.  
¿Lɨhꜘ baˊ läꜙchaˉ miihˉ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ hnähꜘ?  

9 
94  Hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ toˉgwaˊ jneˊ, ¿cheˊ saꜙ nuuyꜗ?  
Hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ mɨˈnëˊ jneˊ, ¿cheˊ saꜙ jëë̱y̱ꜗ jneˊ?  

10 
9 4 Hi ̱̄  heeh˜ dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ wɨɨꜘ,  
¿cheˊ saꜙ heeyhꜗ jneˊ wɨɨꜘ?  

Hi ̱̄  miˉtëë̱ ̱ꜙ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ,  
¿cheˊ saꜙ kyʉʉyh˜ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsëˉ jneˊ?  

11 
9 4 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyʉʉh˜ baˊ läꜙjëꜙ hʉʉˊdsëˉ heˉ jmeeꜙ dsaˉ 

jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Ñeˉ bihꜗ heˉ saꜙ jmääꜗ niꜙ miihˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaꜙ.  

 
12 

9 4 DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  heehˈ wɨɨꜘ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  miˉtëë̱ẖˈ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

13 
94 Läꜙja ̱̄  tää̱y̱hˊ chaa̱y̱ˉ lluꜗ waˊraˉ jaꜗ jmɨɨˊ hlɨɨhꜗ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ tää̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ jmeeꜙ toˉhø ̱ø ̱̄  kihꜗ hñiiꜘ.  

14 
9 4 Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ saꜙ jmääyꜗ taꜙ kooꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱y̱ꜗ,  
jiẖˊkoẖꜘ saꜙ bee̱y̱ꜗ hi ̱̄  hnääyꜗ.  

15 
9 4 Maꜙraꜙ heˉ llaꜗ baˊ Dio taˊ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ.  
Ja ̱̄ gaˊ naꜙ jähꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ:  

“Maꜙraꜙ heˉ ngɨɨhꜗ baˊ Dio kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsaˉ  
läꜙko ̱o̱ˉ lleˋ kihˈ.”  

 
16 

9 4 ¿Hii̱ ̱̄  yaˉhëë̱ ̱̍  yaˊlää̱ ̱́  jnäꜘ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ?  
¿Haˉ taꜙ jäꜙ hi ̱̄  kwaꜗ beꜘ kinꜙ  
mahꜗ lää̱ṉꜘ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ?  

94 



106 Salmos 94, 95 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

17 
9 4 Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ saꜙ gaꜙkwaꜘ beꜘ kinꜙ,  
läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  maˊ lloon˜ jeeˊ saꜙ jnäꜘ saꜙ nʉʉhꜘ.  

18 
9 4 Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ jëën˜ ngooꜗ gaꜙtaẖnꜘ goˉte˜,  
maˊja ̱̄  gaꜙkwahˊ beꜘ kinꜙ, hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
kihꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  

19 
9 4 Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ jmeenꜙ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ,  
hneˉ gaꜙjmeehˊ gaꜙnøhꜗ dsënꜙ, heˉja ̱̄  jëë̱ ̱̄  baˊ dsënꜙ.  

 
20 

9 4 ¿Cheˊ jwaꜚ jmeehˈ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉtaˊ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ?  
¿Cheˊ jwaꜚ kwëëh˜ hohꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉtaˊ hi ̱̄  jähꜘ kyʉʉh˜ ley mahꜗ 

heeyh˜ dsaˉ wɨɨꜘ?  
21 

9 4 Dsaˉtaa̱y̱hˋ juuˈ kweeˉ mahꜗ jmeeyhꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ  
hiꜙ bää̱y̱hˉ dsooˊ hi ̱̄  saꜙ chaˉ maˉjmeeꜘ niꜙ miihˉ.  

22 
9 4 Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ kwayꜙ dsaˉhenꜘ jeeˊ saꜙ hiiꜘ gooˉ.  
Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ,  
laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ kiꜙ jnäꜘ.  

23 
94 Hi ̱̄  heꜘ jmeeꜗ täẖꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ  
kyaa̱ẖˊ ja ̱̄ baˊ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeeyˈ.  

Dsaˉllaa̱y̱ꜙ goˉte˜ jeeˊ tää̱y̱hˊ jwëꜘ hlɨɨhˈ.  
Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hee̱y̱ꜗ goˉte˜ hi ̱̄  heꜘ.  

95  

1 
9 5  Yaˉnääꜘ hnähꜘ,  

waˊ chaa̱ ̱̄  jneˊ lluˈ waˊ hänˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Waˊ hänˊ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëˉ jneˊ kihꜗ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ jnänˋ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ.  
2 

95  Waˊ llaˉnøøꜗ jneˊ chaˊnëyˊ mahꜗ kwanˊ tiˊhmaahˊ kiyhˈ.  
Waˊ hänˊ su̱ꜚ hiꜙ waˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

3 
95  Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, laa̱ ̱ꜗ  Dio jøø̱ẖꜗ,  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Rey jø ̱øẖˈ gaˊ kihꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

4 
95  Hñiiꜘ bihꜗ häˊ gooyˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ ñiihˊ kyeˉ hwaꜗ laˉ.  
Kihꜗ bihꜗ laꜗ mohꜘ heˉ ñiiꜘ gaˊ.  

5 
95  Kihꜗ bihꜗ laꜗ jmɨˉñeehꜚ, jëëhꜘ hñiiꜘ bihꜗ gaꜙjmeeyꜘ.  
Kyaa̱ẖˊ gooyˉ gaꜙjmeeyꜘ hwaꜗ laˉ.  

 
6 

95  Yaˉnääꜘ hnähꜘ, waˊ ju̱hnˊ jnënˊ waˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
Waˊ ju̱hnˊ jnënˊ chaˊnëˊ Dio hi ̱̄  gaꜙjmääꜗ jneˊ.  

7 
95  Jëëhꜘ hñiiyꜘ laa̱y̱ꜗ Dio jnänˋ.  
Laa̱ ̱ꜗ  jneˊ läꜙkoẖꜘ borrego mähꜗ kyaa̱y̱ꜗ.  
Hiꜙ hñiiyꜘ laa̱y̱ꜗ jnänˋ läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  jahꜘ.  

 
8 

95  Cherˊmahꜗ naꜗ nuuhˈ hnähꜘ juuˈ kiyhꜗ.  
Taꜙ jmeeˉ hnähꜘ hwehˉ tuhˉhohꜘ hnähꜘ,  

läꜙkoẖꜘ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ jeeˊ laˈ hwaꜗ Meriba,  
ja ̱̄ baˊ jeeˊ chee̱ ̱̄  Masah jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  ja ̱̄ .  

9 
95  Jeeˊ ja ̱̄  dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  hnähꜘ gaꜙkooyꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  

95 
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maˊ jëëy˜ heˉ gaˊ naˉ maˊ jmeenꜙ kyaa̱y̱hˊ.  
Gaꜙkay̱ꜗ dsënꜙ maꜙkeꜙ gaꜙjëëyꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeenꜗ kyaa̱y̱hˊ.  
10 

9 5 To ̱ꜗlooꜗ ji ̱̄ ñeˉ maˊ jää̱ ̱ꜙ  jnihꜘ  
saꜙ gaꜙtɨhꜗ dsënꜙ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  

Heˉja ̱̄  gaꜙjwahnꜗ:  
“Dsaˉ laˉ tää̱ẖˊ läꜙ hyohˉ dsëꜗ,  
saꜙ jmeeyꜙ heˈ madaꜚ kinꜙ.”  

11 
9 5 Heˉja ̱̄  gaꜙtää̱ṉˋ hñiinꜙ,  
maˊ gaꜙyaꜙjëë̱ ̱̍  dsënꜙ kyaa̱ẖˊ dsaˉ heꜘ:  
“Saꜙ hey̱hꜗ jeeˊ tee̱ẖnˊ dsënꜙ”, gaꜙjähꜘ Dio.  

96  

1 
9 6  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ hmëëꜘ.  

Hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

2 
96  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hlëë̱ẖˊ hnähꜘ dsaˉ haˉ läꜙ lää̱y̱˜ jneˊ.  

3 
96  Hlëë̱ẖˊ hnähꜘ dsaˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  
Waˊ hlëë̱ẖnˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kihꜗ taˊ heˉ jmeeyꜙ.  

 
4 

96  Jëëhꜘ hñiiꜘ baˊ Dio laa̱ ̱ꜗ  jø̱øẖˈ, hi ̱̄  lleˋ hänˊ kihˈ chaˉmiihˉ.  
Kihꜗ hñiiꜘ bihꜗ lleˋ jmeenˊ gaẖnꜙ chaˉgaˊmiihˉ läꜙkoẖꜘ gaˊ kihˈ jeeˊ 

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  
5 

96  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ, saꜙ chaˉ heˉ laa̱y̱ꜗ niꜙ miihˉ.  
Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

6 
96  Peerꜙ jihˈgyeẖꜗ jnäꜘ hiꜙ taẖꜙ jmëëꜗ jeeˊ gyayˈ.  
Gwahꜙ kiyhꜗ miˉjnääꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ chaˉ beꜘ kiyhꜗ  
hiꜙ haˉ koẖꜘ saꜙ laa̱y̱ꜗ naˊhñaahꜗ.  

 
7 

96  Hnähꜘ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ,  
jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ.  

8 
96  Jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ lleˋ kiyhˈ.  
Yaˉnääꜘ hnähꜘ jeeˊ chihˈ gwahꜙ kiyhꜗ  
mahꜗ kye ̱̄  miihˉ heˉ kwëëhˈ hnihꜘ.  

9 
96  Jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ jeeˊ laˈ naˊhñaahꜗ 

kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ waˊ gay̱hꜙ.  

 
10 

9 6 Jmeehˋ hnähꜘ juuˈ kihꜗ dsaꜙ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ.  

Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱̱ˉ hwehˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
mahꜗ saꜙ saˊjehꜗ jiẖˊkoẖꜘ.  

Kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ baˊ llayꜗ taˊ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
11 

9 6 Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
läꜙja ̱̄  hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ kaˉlähꜘ.  
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Waˊ hii̱ ̱́  kii̱ ̱̄  heˉ hlu̱hꜙ jmɨˉñeehꜚ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jmɨɨꜙ.  

12 
9 6 Waˊ jnäꜘ eehˉ jaẖꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ nuuˉ.  
Läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ chahˈhmaˉ heˉ chaˉ mohꜘ, waˊ eehˉ jaẖꜘ.  

13 
96 Ko̱ˉjø ̱hꜘ baˊ häˊ hnähꜘ chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
jëëhꜘ hñiiꜘ bihꜗ jäy̱hꜘ yaˉllayˉ taˊ kihˈ dsaꜙ.  
Yaˉllayˉ taˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

97  

1 
9 7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ.  

Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ.  
Läꜙkye ̱̄  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ heˉ täähˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ,  

waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ.  
 

2 
97  Läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ nøøꜘ jniiꜘ lähˉ.  
Heˉ lluꜗ jmahꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ laꜗ hø ̱øy̱ˈ jeeˊ gyayˈ.  

3 
97  Taꜙ chaˊnëˊ bihꜗ hiiꜘ jeˉ, heˉ kyaa̱ẖˊ jëë̱y̱ˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kiyhꜗ.  

4 
97  Jeꜚñihꜗ kyaa̱y̱ꜗ chooꜙ jeˉ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ,  
hiꜙ waˊraˉ gaꜙhɨɨ̱ ̱ꜗ  ñihꜗ, hlaa̱ ̱ꜙ  läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ.  

5 
97  Läꜙjii̱ẖˈ mohꜘ dsaˉjo ̱o̱ꜗ  
läꜙko ̱hꜘ dsaˉjo ̱o̱ꜗ sër˜ chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙja ̱̄  dsaˉlaꜘ chaˊnëˊ Dsaˉjʉʉˊ kihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

6 
97  Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ miˉjnääꜙ heˉ laa̱y̱ꜗ llu̱u̱ꜗ goˉte˜.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ dsaˉ kyu̱u̱yꜙ haˉ koẖꜘ jø ̱øẖˈ saꜙ laa̱y̱ꜗ.  

 
7 

97  Waˊ jäˉ oˉhihꜙ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kihꜗ dio  
hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  
Läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  jmää˜ jø ̱øẖˈ dio heꜘ.  

Jëëhꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ,  
lleˋ kihˈ ju̱yhꜗ jnëyˊ chaˊnëˊ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  

8 
97  Maˊ gaꜙnuuꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwɨɨˉ Sión heˉ ñeehˋ hneˉ llahˈ taˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

kyaa̱ṉꜗ,  
heˉja ̱̄  gaꜙjëë̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  gaꜙlaꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ Judá.  

9 
97  Jëëhꜘ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ hihꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ.  
Jø̱øẖˈ gaˊ hneˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ gaˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

 
10 

9 7 Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnääꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
waˊ läꜙø ̱øẖꜘ hnähꜘ goˉte˜ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

Jëëhꜘ hñiiyꜘ hää̱y̱˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ  
hiꜙ lää̱y̱˜ mahꜗ saꜙ täy̱hꜙ gooˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

11 
9 7 Hñiiyꜘ miˉjnääyꜙ jmëëꜗ kiyhꜗ, kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
läꜙja ̱̄  jëë̱ ̱̄  dsëꜗ dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
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12 
9 7 Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jmeeˊ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  naˉjngëëˈ goˉte˜.  

98  

1 
9 8  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ hmëëꜘ,  

jëëhꜘ maˉjmeeyꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  
Kyaa̱ẖˊ beꜘ kiyhꜗ, kyaa̱ẖˊ gooyˉ naˉjngɨɨˈ  

maˉlɨyh˜ maˉllaˉdsëëyˋ.  
2 

98  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ maˉmiˉjnääyˉ heˉ lää̱y̱˜ dsaˉ.  
Maˉmiˉjnääyˉ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ  
heˉ llayꜙ taˊ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ.  

3 
98  Ko ̱hꜘ kaˉlähꜘ maˉmiˉjnääyˉ heˉ hnääyꜗ dsaˉ Israel.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ maˉnuuˉ  
haˉ läꜙ lää̱ ̱̃  Dio dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ .  

 
4 

98  Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ, häˊ hnähꜘ kii̱ ̱̄ ,  
jnooˋ hnähꜘ goohˉ, häˊ hnähꜘ salmos.  

5 
98  Jmeeˊ hnähꜘ jmɨɨˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  
Häˊ hnähꜘ su̱ꜚ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ.  

6 
98  Jʉʉˊ hnähꜘ luuꜘ hooˊ, jʉʉˊ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ jøøˈ chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

jnänˋ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ.  
 

7 
98  Waˊ hii̱ ̱́  kii̱ ̱̄  heˉ hlu̱hꜙ jmɨˉñeehꜚ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jmɨɨꜙ,  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ nëˊ hwaˈ.  

8 
98  Waˊ hii̱ ̱́  kii̱ ̱̄  jeeˊ ngëëꜙ jmɨˉjʉʉhˉ,  
läꜙja ̱̄  waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ mohꜘ.  

9 
98  Ko ̱ˉjø ̱hꜘ baˊ häˊ hnähꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ  
chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jëëhꜘ hñiiꜘ bihꜗ jäy̱hꜘ yaˉllayˉ taˊ kihˈ dsaꜙ.  
Yaˉllayˉ taˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

99  

1 
9 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ waˊ läꜙgay̱hꜗ.  
Jeeˊ kihˈ querubines laꜗ hø ̱øy̱ˈ, heˉja ̱̄  waˊ gaẖꜙ hnihꜘ  

läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ.  
2 

99  Peerꜙ jø ̱øẖˈ laa̱y̱ꜗ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén,  
hiꜙ laa̱y̱ꜗ jø̱øẖˈ kihꜗ jeeˊ läꜙjëꜙ jeeˊ jwɨɨˉ.  

3 
99  Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jø̱øẖˈ hi ̱̄  jmeeꜙ gaẖꜙ jnäähˈ.  
Peerꜙ naˉjngëëˈ laa̱y̱ꜗ.  

 
4 

99  Hneˉ laa̱ẖꜗ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ,  
hi ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

98 
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Hneˉ jmeehˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ lleˋ kihˈ baˊ.  
Gaꜙjää̱ẖꜙ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

5 
99  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio jnänˋ.  
Ju̱hˊ hnähꜘ jnëhˊ hʉʉˊ tɨɨyˊ,  

jëëhꜘ hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ naˉjngëëˈ.  
 

6 
99  Moisé kyaa̱ẖˊ Aarón maˊ laa̱y̱ˈ jmiˉdsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Dio.  
Läꜙja ̱̄  Samuel kaˉlähꜘ maˊ ngɨɨꜙ kiyhꜗ kihꜗ Dio.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ maˊ ngɨɨꜙ beꜘ kihꜗ Dio,  
hiꜙ Dio maˊ jee̱ẖˉ kiyhꜗ läꜙkoo̱̱ˉ häˊ maˊ ngɨɨyꜙ beꜘ.  

7 
99  Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ jniiꜘ maˊ hlëëhꜙ Dio kyaa̱ẖˊ dsaˉ heꜘ.  
Gaꜙmiꜙteꜗ baˊ dsaˉ heꜘ läꜙjëꜙ nʉʉhꜚ heˉ gaꜙhyoyhꜗ.  

 
8 

99  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
gaꜙjee̱ẖˋ baˊ hneˉ kiyhꜗ  
läꜙko ̱o̱ˉ häˊ maˊ chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Gaꜙjmeehˊ baˊ hneˉ jø̱hˉ hohꜘ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsoˊkyeˉ kiyhꜗ,  
pero maꜙraꜙ heˉ gaꜙheehˋ baˊ hnihꜘ wɨɨꜘ  
kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  

9 
99  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio jnänˋ.  
Ju̱hˊ hnähꜘ jnëhˊ jeeˊ laˈ mohꜘ naˉjngɨɨˈ kiyhꜗ,  
jëëhꜘ Dio jnänˋ laa̱ ̱ꜗ  Dio hi ̱̄  naˉjngëëˈ goˉte˜.  

100  

1 
1 00  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ,  

häˊ hnähꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉhohꜘ hnähꜘ kihꜗ Dio.  
2 

10 0  Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ, jmeeˊ hnähꜘ taˊheꜗ kiyhꜗ.  
Waˊ jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ yaˉnääꜘ hnähꜘ chaˊnëyˊ.  

3 
10 0  Jmeeˊ hnähꜘ dsooꜘ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ heꜘ laa̱ ̱ꜗ  Dio.  
Hi ̱̄  heꜘ baˊ gaꜙjmääꜗ jneˊ.  

Ja ̱ꜙ  heꜘ hñaaꜗ jneˊ gaꜙjmääˊ jneˊ hñaanˈ.  
Laa̱ ̱ꜗ  jneˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ, laa̱ ̱ꜗ  jneˊ läꜙkoo̱̱ˉ borrego kyaa̱y̱ꜗ.  

4 
10 0  Yaˉnääꜘ hnähꜘ chaˊnëyˊ mahꜗ kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kiyhˈ.  
Yaˉnääꜘ hnähꜘ jeeˊ gyayˈ mahꜗ häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Hlëëhˊ hnähꜘ lluꜗ kiyhꜗ jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  

5 
10 0  Jëëhꜘ lluꜗ dsëꜗ Dio, jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ hnääyꜗ jneˊ.  
Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

101  

1 
1 01  Hänˋ kyahˈ kihꜗ heˉ lluꜗ hohꜘ  

hiꜙ kihꜗ heˉ jmeehˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
Kyahꜗ hneˉ baˊ hänˋ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

2 
10 1  Ngooꜗ baˊ jnäꜘ kwanˋ beꜘ mahꜗ saꜙ hlää̱ẖnꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
¡Haˉ koẖꜘ saꜙ llaˉkyaa̱ṉꜗ hneˉ!  

Hnoonꜗ ngënˋ kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ nëˊ baˊ hʉʉˊdsëˉ,  
toˉnëˊ daˊ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  kinꜙ.  

3 
10 1  Moꜙsoꜙ toohnꜚ gaˊ llenꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ.  

100 

101 
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Saꜙ läꜙjëënꜚ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜙ hi ̱̄  dsaˉkaẖ˜ jwëꜘ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ jmeenˋ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ.  

4 
10 1  Jmeenˋ taꜙ kooꜘ läꜙjëꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ taa̱ẖnꜚ hñiinꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ.  

5 
10 1  Jnenˋ hooˊ hi ̱̄  hlëëhꜙ wɨɨꜘ kihꜗ dsaˉkyaa̱ẖˊ jeeˊ naˉhmääˊ.  
Saꜙ kwëëhꜗ dsënꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ taa̱ẖꜗ,  
läꜙja ̱̄  saꜙ kwëëhꜗ dsënꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ.  

 
6 

10 1  Hnaahnꜚ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kihꜗ,  
mahꜗ jmeenˋ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
Hi ̱̄  ngëꜙ koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ heẖꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

7 
10 1  Chaˊnehꜙ kinꜙ saꜙ gyaꜙ hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ saꜙ dsaˉtaa̱ẖˋ chaˊnënꜙ.  

8 
10 1  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ jnenˋ jwëꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Hwëë̱ṉˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ jeeˊ tää̱y̱hˊ jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ 

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
102  

1 
1 02  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Hee̱ẖˋ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ.  

2 
10 2  Taꜙ waˊ läꜙø̱ø ̱hꜘ kinꜙ läꜙ maˊ jëën˜ heˉ wɨɨꜘ.  
Jmeeˊ heꜗ kinꜙ, jee̱ẖˋ kinꜙ naꜗkoẖꜘ.  

3 
10 2  Läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉää̱ẖꜗ ñeˊ, läꜙja ̱̄  ngooꜗ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  jnäꜘ.  
Peerꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ,  
laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ häˊ jeˉ nehꜙ mooˈ kinꜙ.  

4 
10 2  Niꜙ miihˉ saꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ,  
laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ nuuˉ heˉ maˉläˉkii̱ ̱ꜙ .  
Läꜙjii̱ẖˈ moꜙsoꜙ gwaꜘ dsënꜙ kuhˉhuhnꜙ.  

5 
10 2  Maˉdsaa̱ ̱ꜗ  maˉläˉkyee̱ṉꜙ  
kihꜗ heˉ kɨˊhoohnˊ chaˉmiihˉ.  

6 
10 2  Laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ta ̱̍ jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  guuˋ hi ̱̄  ngëꜙ hñiiꜘ jeeˊ laˈ naˉhøøꜘ.  

7 
10 2  Saꜙ gwaꜘ gwɨɨ̱ṉꜚ hwëˈ,  
laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ ta ̱̍ jahꜘ hi ̱̄  chehꜗ kihꜗ hñiiꜘ gyʉʉhˈ hneˉ.  

8 
10 2  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˊ baˊ miˉkway̱hꜗ jnäꜘ.  
Peerꜙ hää̱y̱ˈ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ, jwäy˜ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kinꜙ.  

9 
10 2  Tʉˊjwaˉ baˊ laˈ maꜗ kinꜙ.  
Jmɨɨˉ heˉ huhnꜙ naˉka ̱̄  naˉgwëẖ˜  
kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ heˉ tu̱u̱ˉ mɨˈnënꜙ,  

10 
1 02  kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ llee̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Toˉnëˊ gaꜙchaa̱ẖˋ jnäꜘ mahꜗ maˉjwää̱ẖꜙ jnäꜘ taꜙ hwaꜗ. 
 
  

102 
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11 
1 02  Läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉnʉʉꜙ, läꜙja ̱̄  ngooꜗ gaꜙdsaa̱ ̱ꜗ  ji ̱̄ ñeˉ kinꜙ.  
Maˉdsaa̱ ̱ꜗ  maˉläˉkyee̱ṉꜙ,  
laa̱ṉꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ nuuˉ heˉ maˉläˉkii̱ ̱ꜙ .  

 
12 

1 02  Pero hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
chaa̱ẖˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Läꜙ maˉhiiꜘ ja ̱̄ baˊ juuˈ kyahꜗ tää̱ ̱ꜘ .  

13 
102  Jnäꜘ manꜙ noohˈ jeeˊ ñehꜘ  
mahꜗ läˉñihꜘ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwɨɨˉ Sión,  

jëëhꜘ maˉtëꜘ hor˜ heˉ koo̱ ̱hˈ hohꜘ kiyhꜗ.  
Naꜗ baˊ raˉ si˜ maˉdsëë̱ ̱ꜗ  jmɨɨˊ.  

14 
1 02  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jnäähˈ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
läˉñihꜘ dsëˉ jnäähˈ läꜙkye ̱̄  mɨˈku̱u̱ˊ heˉ naˉlaꜚ naˊhyahˉ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ 

ja ̱̄ .  
Läꜙkye ̱̄  kihꜗ waˊhløøˉ kihꜗ chaˊjwëꜗ jʉʉhˉ,  

läˉñihꜘ dsëˉ jnäähˈ.  
15 

1 02  Ja ̱̄ gaˊ naꜙ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ  
läꜙgay̱hꜙ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laꜗ  
jmeeyꜗ jʉʉhˉ kyahꜗ,  

16 
1 02  gaˊ maˉjëëyꜙ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ maˉjmeeyhꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ .  
Maˊja ̱̄  läꜙjnäꜘ haˉ koo̱̱ˉ jø̱øẖˈ saꜙ laa̱y̱ꜗ.  

17 
1 02  Nuuꜗ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱ꜘ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  
Jmeeyꜗ baˊ heꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨyꜗ.  

 
18 

1 02  Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ naˉsɨɨˉ juuˈ laˉ  
läꜙjii̱ẖˈ yaˉnääꜘ jñahꜘ hi ̱̄  ja ̱̄ gaˊ läꜙchaa̱ ̱̄ .  
Läꜙja ̱̄  ngooꜗ baˊ jmeeꜙ dsaˉ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

19 
1 02  Jëëhꜘ läꜙ gaꜙtëꜘ yaꜙjwɨɨꜗ jeeˊ gyaˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
gaꜙjëëyꜗ haˉ läꜙ maˊ tää̱ẖˊ maˊ haa̱ ̱́  dsaˉ hwaꜗ laˉ.  

20 
1 02  Gaꜙnuuꜘ bihꜗ kɨˉhooh˜ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ nehꜙñeˈ.  
Hiꜙ gaꜙlää̱ ̱ꜗ  bihꜗ kihꜗ heˉ maˊ naˉbää̱y̱hˋ ju̱u̱yꜘ.  

21 
1 02  Heˉja ̱̄  jmeeyꜗ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jeeˊ jwɨɨˉ Sión,  
läꜙja ̱̄  häyꜗ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.  

22 
1 02  Läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ waˊraˉ gaꜙku̱hꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nëëˈ dsaˉ  
mahꜗ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

 
23 

102  Jii̱ẖˈ ko ̱̄ hnooˈ jwëꜘ baˊ gaꜙkwayꜘ beꜘ kinꜙ.  
Chaẖꜘ baˊ maˊ tëëyꜙ jnäꜘ.  

24 
1 02  Heˉja ̱̄  gaꜙjwɨɨnꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ:  
“Taꜙ tëëˋ jnäꜘ naꜗ gaˉjʉhˉ jeeˊ hää̱ṉˊ ko ̱̄ hnooˈ jwëꜘ.  
Jëëhꜘ hneˉ chaa̱ẖˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
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25 
1 02  Läꜙ maˊ toˉnëˊ hneˉ gaꜙjmeehˊ hwaꜗ laˉ.  
Hñaahꜗ baˊ hneˉ gaꜙjmeehˊ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

26 
1 02  Läꜙjëꜙ heˉ ja ̱̄  llaꜙ baˊ, pero hneˉ, läꜙ maˉchaa̱ẖˉ naˉ baˊ.  
Dsaˉgyu̱hꜙ baˊ gyʉʉhˈ hwaꜗ, läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉgyu̱hꜙ saˊhmɨɨhˉ.  

Läꜙkoo̱̱ˉ bää̱ ̱̃  dsaˉ saˊhmɨɨhˉ,  
läꜙja ̱̄  bää̱ẖˊ gaꜙläꜙjëꜙ heˉ ja ̱̄ , hiꜙ läˉsɨɨꜗ kaˉlähꜘ.  

27 
1 02  Pero hneˉ, läꜙ maˉlaa̱ẖꜗ naˉ baˊ,  
jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gyu̱hꜙ.  

28 
1 02  Jo̱o ̱ꜘ sɨɨhˊ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ  
läꜙ maˉchaa̱y̱ˉ ja ̱̄ baˊ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Saˊju̱ˉ kiyhꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ tää̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ hneˉ.”  

103  

1 
1 03  Häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉhohꜘ häˊ kihꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ goˉte˜.  
2 

10 3  Häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
taꜙ waˊ gaaꜘ hohꜘ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄   
heˉ maˉjmeeyꜘ kyahꜗ.  

3 
10 3  Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ liyhꜙ cheyꜗ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ kyahꜗ.  
Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ liyhꜙ jñuuyhꜗ läꜙjëꜙ lliꜘwɨɨꜘ  
heˉ gwaꜘ nëˊ kyahˈ.  

4 
10 3  Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ lää̱y̱˜ hneˉ kihꜗ chaˊjeˉ.  
Läˉñihꜘ dsëyꜗ hneˉ chaˉmiihˉ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hnääyꜗ hneˉ kaˉlähꜘ.  

5 
10 3  Jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ kwëëyh˜ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ llaˉkyaa̱ẖꜗ,  
hiꜙ kwëëyhꜗ hneˉ beꜘ läˉhmëëꜘ  
läꜙko ̱hꜘ jmeeyꜗ kihꜗ chaˊmɨɨˉ.  

 
6 

10 3  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ llaꜗ taˊ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  
Nooyˉ nëˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  

7 
10 3  Gaꜙmiꜙjnääyˉ kihꜗ Moisé haˉ läꜙ laꜗ jwëꜘ kiyhꜗ.  
Hiꜙ gaꜙheeyhꜗ dsaˉ Israel  
haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeyꜘ.  

8 
10 3  Chaˉmiihˉ dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hiꜙ jø ̱hˉ dsëyꜗ kaˉlähꜘ.  
Saꜙ dsaˉläˉllee̱y̱ꜘ naꜗko ̱hꜘ, haˉ koẖꜘ saꜙ hnääyꜗ jneˊ.  

9 
10 3  Ja ̱ꜙ  koo̱ ̱ˉ kyooˉ tee̱ ̱̃  Dio kyaa̱ẖˊ jneˊ.  
Hiꜙ niꜙ saꜙ dsaˉläˉllee̱y̱ꜘ tää̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ jneˊ.  

10 
1 03  Saꜙ maˉheeyhꜗ jneˊ wɨɨꜘ  
läꜙko ̱hꜘ lleˋ kihˈ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeˉ jneˊ.  

Hiꜙ niꜙ saꜙ maˉjmeeyhꜙ jneˊ  
läꜙko ̱hꜘ lleˋ kihˈ dsoˊkyeˉ heˉ naˉbää̱ẖˋ jneˊ.  

11 
1 03  Jëëhꜘ läꜙkoẖꜘ ñiiꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ laˉ,  
läꜙja ̱̄  jʉʉhˉ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

12 
1 03  Läꜙkoẖꜘ ʉ̱ʉ̱ꜘ jeeˊ gwaꜘ hyooˉ  
hiꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaˉhmääˋ hyooˉ,  
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koo̱̱ˉ ja ̱̄  jii̱ẖˈ ʉ̱ʉ̱ꜘ gaꜙbeyꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeeˊ jneˊ.  
13 

103  Läꜙkoẖꜘ dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ jaa̱ ̱̄  tääˋ kihˈ jo ̱o̱ꜘ,  
läꜙja ̱̄  dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ Dio kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

14 
1 03  Jëëhꜘ, ñeˉ bihꜗ hñiiyꜘ heeˉ kyaa̱ẖˊ naˉlaa̱ ̱ꜚ  jneˊ.  
Läꜙja ̱̄  dsooh˜ baˊ dsëyˈ heˉ naˉlaa̱ ̱ꜚ  jneˊ kyaa̱ẖˊ gwaahˊ.  

15 
1 03  Jneˊ hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ , saꜙ miˉheeꜙ jneˊ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ.  
Laa̱ ̱ꜗ  jneˊ läꜙkoẖꜘ waˊnuuˉ, läꜙkoo̱̱ˉ mɨˈleꜗ baˊ laa̱ ̱̍  jneˊ.  

16 
1 03  Waˊraˉ gaꜙjnohˈ lleꜘ nëˊ kihˈ, sɨẖꜘ goˉte˜.  
Moꜙsoꜙ jnøøꜙ gaˊ jeeˊ maˊ hiiꜘ.  

17 
1 03  Pero heˉ läˉñihꜘ dsëꜗ Dio,  
chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ lää̱y̱˜ läꜙ gaꜙtëꜘ jo̱o ̱ꜘ sɨɨhnˊ.  

18 
1 03  Läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ kihꜗ hi ̱̄  høøꜙ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ  
hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ dsaˉgaaꜘ dsëꜗ  
miˉteꜗ läꜙjëꜙ madaꜚ heˉ gaꜙhyoyhꜗ.  

 
19 

1 03  Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ baˊ laˈ  
jeeˊ gyaˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeeꜙ hihꜙ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ baˊ jmeeyꜙ hihꜙ.  

20 
1 03  Hnähꜘ ángele, häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hnähꜘ hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kiyhꜗ,  
hnähꜘ hi ̱̄  nʉʉhˊ kyaa̱ẖˊ juuˈ kiyhꜗ.  

21 
1 03  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ ángele hi ̱̄  tää̱ẖˊ nëˊ,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ hyohˉ dsëyꜗ.  

22 
1 03  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  

läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ jeeˊ jmeeyꜙ hihꜙ.  
Läꜙja ̱̄  häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

104  

1 
1 04  Häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Peerꜙ jø ̱øẖˈ laa̱ẖꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ hneˉ,  

haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laꜗ jeeˊ ñehˊ.  
2 

10 4  Jeeˊ baˊ jmëëˈ hää̱ẖˊ hneˉ.  
Läꜙ gaꜙdsaꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ gaꜙjmeehˊ hëë̱ ̱̍  nʉʉꜘ.  

3 
10 4  Jniiꜘ laꜗ läꜙko ̱hꜘ hmaˉchaꜗ kihꜗ hneꜗ kyahꜗ.  
Ja ̱̄ baˊ jniiꜘ naˉ laꜗ läꜙkoẖꜘ carro kyahꜗ.  
Nëˊ lleꜘ baˊ ngëhˉ.  

4 
10 4  Kihꜗ lleꜘ jmeehˉ läꜙkoo̱̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kwaꜙ juuˈ kyahꜗ.  
Kihꜗ ñihꜗ jmeehˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

 
5 

10 4  Gaꜙjmeehˊ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱̱ˉ hwehˉ hwaꜗ,  
jiẖˊkoẖꜘ saꜙ saˊjehꜗ.  

6 
10 4  Gaꜙjmeehˊ gaꜙnøøꜗ jmɨɨˊ nëˊ hwaˈ  
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hiꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ nëˊ mohꜘ gaꜙjlëꜗ.  
7 

10 4  Kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ gaꜙhlëëhˊ baˊ hneˉ gaꜙjñahꜗ jmɨɨˉ.  
Naꜗ baˊ ko ̱hꜘ gaꜙjñahꜗ jmɨɨˉ  
maˊ gaꜙnuuyꜘ gaꜙhlëëhˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ hɨɨ̱ ̱́  ñihꜗ.  

8 
10 4  Gaꜙjmeehˊ gaꜙläꜙjnäꜘ mohꜘ ñiiꜘ  
hiꜙ gaꜙjmeehˊ gaꜙläꜙjnäꜘ jeeˊ hwaa̱ ̱̍  kaˉlähꜘ.  

9 
10 4  Gaꜙtø̱øẖꜘ hihꜙ haˉ jii̱ẖˈ jeeˊ gaꜙnøøꜗ jmɨɨˉ,  
mahꜗ moꜙsoꜙ dsaˉheꜘ gaˊ nëˊ hwaˈ.  

 
10 

1 04  Hneˉ jmeehˉ hyaˉ jmɨˉgwaˉ läꜙkaa̱ ̱̄  mohꜘ,  
heˉ dsaˉngëëꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ hwaa̱ ̱̍ .  

11 
1 04  Jeeˊ ja ̱̄  jñaa̱ ̱ꜗ  jahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ hɨẖ˜ jmɨɨˉ.  
Läꜙkye ̱̄  jahꜘ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  nehꜙ nuuꜙ  
dsaˉkëë̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ ja ̱̄ .  

12 
1 04  Chaˊhooˊ jmɨɨˉ ja ̱̄  laꜗ hø ̱ø ̱̍  ta ̱̍ jahꜘ,  
dsaˉtaa̱y̱hˋ häyꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  gyʉʉhˈ hmaˉ heˉ chaˉ kooꜘ ja ̱̄ .  

13 
104  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ chee̱ẖˈ jmaꜗ nëˊ mohꜘ  
mahꜗ ka ̱ꜗ  yaˊjøøꜚ hwaꜗ.  

14 
1 04  Hneˉ jmeehˉ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  nuuˉ heˉ kuhˉ jahꜘ  
hiꜙ jmeehˉ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  läꜙjëꜙ heˉ jngëëˉ dsaˉ.  
Läꜙja ̱̄  dsaˉläˉchaˉ heˉ kuhˉhɨẖ˜ dsaˉ.  

15 
1 04  Dsaˉläˉchaˉ jmɨhꜗ mɨˈjëhꜗ heˉ jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ dsaˉ.  
Dsaˉläˉchaˉ aceit heˉ jmeeꜙ dsaˉnøhꜗ dsëꜗ dsaˉ.  
Dsaˉläˉchaˉ läꜙjëꜙ heˉ ka ̱̃  dsaˉ yaˊjøøꜚ.  

16 
1 04  Läꜙkye ̱̄  chahˈhmaˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
ka ̱̃  yaˊjøøꜚ kyaa̱ẖˊ jmaˈ.  

Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ ka ̱̃  yaˊjøøꜚ chahˈ hmaˉñihˊ  
heˉ chaˉ mohꜘ Líbano heˉ gaꜙjngëëyꜘ.  

17 
1 04  Nëˊ chahˈhmaˉ ja ̱̄  jmeeꜙ ta ̱̍  sɨɨˊ kihˈ.  
Gyʉʉhˈ hmaˉkɨɨˈ jmeeꜙ ta ̱̍  kaa̱ẖˊ sɨɨˊ kihˈ.  

18 
1 04  Gaꜙjmeehˊ mohꜘ ñiiꜘ jeeˊ chaa̱ ̱̄  koo̱̱ˉ nääꜗ chivo nuuˉ,  
läꜙja ̱̄  nehꜙ tooˉ mohꜘ jeeˊ hmähˊ loˉkyaˈ.  

 
19 

1 04  Gaꜙjmäähˋ sɨhˉ mahꜗ läꜙkyʉʉh˜ dsaˉ kihꜗ maꜙ jaa̱ ̱̄  sɨhˉ.  
Gaꜙjmäähˋ hyooˉ hi ̱̄  miˉjnääꜙ kihꜗ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ koo̱̱ˉ jmɨɨˊ.  

20 
1 04  Hneˉ gaꜙjmeehˊ chaˉ hwëˈ.  
Hiꜙ taꜙlaꜙ hwëˈ baˊ jmeehˉ hwëë̱ ̱̄  ko ̱̄ llaa̱ ̱́  jahꜘ  
mahꜗ hnooyhˉ heˉ kuyhˉ.  

21 
1 04  Hooh˜ hyahˉ mähˈ maˊ kyo̱yhꜙ,  
chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ Dio mahꜗ kwaꜗ heˉ kuyhˉ.  

22 
1 04  Mahꜗ waˊraˉ gaꜙhyaˉ hyooˉ  
dsaˉnääyˋ nehꜙ tooˉ kiyhꜗ.  
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23 
104  Hiꜙ dsaˉ, hwëë̱y̱ˉ dsaˉnääyꜗ dsaˉjmeeyꜘ taˊ  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙnʉʉˉ.  

 
24 

1 04  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
saꜙ tää̱ ̱ꜙ  jnäähˈ heˊ jnäähꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeehˊ.  

Läꜙjëꜙ heˉ ja ̱̄  gaꜙjmeehˊ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ kyahꜗ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ jnääꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaꜙjmäähˋ.  

25 
1 04  Haˉ koẖꜘ saꜙ huꜘ kyeˉ jmɨˉñeehꜚ, haˉ koẖꜘ saꜙ juuhˉ.  
Nehꜙ ja ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙngëëˈ jahꜘ, hi ̱̄  mähˈ hi ̱̄  kaa̱ẖˊ.  

26 
1 04  Nëˊ kihˈ jmɨɨˉ ja ̱̄  gaꜙnääˊ barco  
hiꜙ nehꜙ jmɨɨˉ ja ̱̄ , haˉ koẖꜘ saꜙ kaẖˊgaa̱ ̱̄  jahꜘ hi ̱̄  gaꜙjmäähˋ hi ̱̄  

gaꜙnääˊ kooꜙ nehꜙ jmɨɨꜙ.  
 

27 
1 04  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ hi ̱̄  gaꜙjmäähˋ jää̱y̱˜ hneˉ,  
heˉ kwëëhˈ hnihꜘ heˉ kuyhˉ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ.  

28 
1 04  Waˊraˉ gaꜙkwëëhˋ hnihꜘ, chaẖꜘ baˊ hee̱y̱hˉ.  
Waˊraˉ gaꜙsaa̱ ̱́  gaꜙjñeehˊ mɨɨˈ, kuyhˉ läꜙjii̱ẖˈ këë̱y̱ꜗ.  

29 
1 04  Pero waˊraˉ gaꜙhmähˊ kiyhˈ, gaꜙläꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ dsaˉjø̱øẖꜙ.  
Cherˊmahꜗ gaꜙkii̱ẖˈ lleꜘ heˉ koo̱ ̱yˈ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ ju̱u̱ꜘ,  
ja ̱̄  jii̱ẖˈ hee̱y̱ꜘ goˉte˜.  

30 
104  Hñaahꜗ chee̱ẖꜙ Jmɨˉlleꜘ kyahꜗ,  
heˉja ̱̄  ngooꜗ baˊ dsaˉläˉchaa̱y̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
läꜙja ̱̄  jmeeꜙ dsaˉläˉhmëëꜘ kaˉlähꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

 
31 

104  Waˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ chaa̱y̱ˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ taˊ kiyhˈ.  

32 
104  Kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ hlëëhꜗ bihꜗ jehꜙ hwaꜗ.  
Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ su̱yꜗ gooyˉ dsohꜘ mohꜘ,  
läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  hyaˉ ñeˊ.  

33 
104  Hänˋ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ṉˉ.  
Hänˋ su̱ꜚ kiyhꜗ läꜙjii̱ẖˈ ju̱u̱nꜘ.  

34 
104  Lluꜗ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ tɨhꜗ dsëyꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ.  
Jëëhꜘ kihꜗ bihꜗ gwaꜘ heˉ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  

35 
104  Waˊ llaa̱ ̱ꜘ  goˉte˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ.  

Waˊ ää̱ẖˈ goˉte˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ. ¡Aleluya!  

105  

1 
1 05  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ hlëëhˊ hnähꜘ  

kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ heˉ jmeeyꜙ.  
2 

10 5  Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ su̱ꜚ naˊhñaahꜗ.  
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Hlëëhˊ hnähꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  
3 

10 5  Waˊ chaa̱ ̱̄  jneˊ lluˈ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Waˊ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaayhˉ.  

4 
10 5  Hnäähˈ hnähꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, hnøøhˈ hnähꜘ beꜘ kiyhꜗ.  
Hnäähˈ hnähꜘ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  

 
5 

10 5  Waˊ dsooh˜ hohꜘ hnähꜘ kihꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeyꜘ lloꜘjooꜗ, hiꜙ 
läꜙja ̱̄  kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙhlëëyhꜘ,  

6 
10 5  hnähꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kihꜗ Abraham  
hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ taˊheꜗ kihꜗ Dio,  
hnähꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kihꜗ Jacob hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

7 
10 5  Jëëhꜘ hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hiꜙ Dio jnänˋ.  
Hñiiꜘ bihꜗ jmeeyꜙ hihꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

 
8 

10 5  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaaꜘ dsëyꜗ hehꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ.  
Maꜙkeꜙ ngooꜗ baˊ chaˉmiihˉ mil ji ̱̄ ñeˉ,  
läꜙ maˉnaˊjii̱ẖꜙ ja ̱̄ baˊ heˉ gaꜙbää̱y̱hˉ hñiiyꜘ,  

9 
10 5  läꜙkoo̱̱ˉ maˊ gaꜙjmeeyꜘ hmoohˊ kyaa̱ẖˊ Abraham.  
Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ gaꜙtää̱y̱ˉ hñiiyꜘ  
heˉ miˉteyꜗ hmoohˊ ja ̱̄  kyaa̱ẖˊ Isaac.  

10 
1 05  Ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ kyaa̱ẖˊ Jacob.  
Gaꜙjmeeyꜘ koo̱ ̱ˉ hmoohˊ hwehˉ kyaa̱ẖˊ aIsrael,  

11 
1 05  läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gaꜙsɨɨyhꜙ:  
“Kwëëhnꜚ hneˉ hwaꜗ Canaán laˉ, jeeˊ laˉ leꜘ hee̱ẖꜚ.”  

12 
1 05  Jmɨɨˊ ja ̱̄  miihˉ goˉte˜ baˊ joo̱̱ꜘsɨɨyhˊ maˊ chaa̱ ̱̄ .  
Hiꜙ kihꜗ hwaꜗ heˉ maˉlaꜗ hee̱y̱ꜚ ja ̱̄ ,  
maˊ laa̱y̱ˈ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ.  

13 
105  Heˉja ̱̄  maˊ gaꜙnääyˊ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ,  
läꜙko ̱o̱ˉ läꜙkoo̱ ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ.  

14 
1 05  Pero Dio saꜙ gaꜙkwaꜘ jwëˈ heˉ maˊ jmeeˈ dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ kiyhꜗ taꜙ 

jeeˊ maˊ gaꜙnääyˊ.  
Ja ̱̄ baˊ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ  
gaꜙjʉʉhꜗ Dio kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  taˊ.  

15 
1 05  Gaꜙsɨɨyhꜙ: “Taꜙ kaa̱ẖꜙ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ṉꜙ,  
niꜙ taꜙ jmeehˋ hi ̱̄  ngëë˜ juuˈ kinꜙ.”  

 
16 

1 05  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄ ,  
gaꜙjmeeꜘ Dio jaꜗ koo̱ ̱ˉ hooˉ hwaꜗ Canaán.  
Gaꜙdsaꜗ goˉte˜ läꜙjëꜙ heˉ kuhˉhɨy̱h˜.  

17 
1 05  Pero jää̱ ̱ꜗ  gaˊ gaꜙchee̱y̱ꜗ jaa̱ ̱̄  dsaˉñʉʉhˉ taꜙ Egipto,  
këë̱ ̱̄  gaˊ gaꜙllaꜙnääꜗ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ .  

Hiẖꜗ dsaˉñʉʉhˉ heꜘ chee̱ ̱̄  José  
hi ̱̄  gaꜙhnëëyꜗ jmeeꜗ taˊheꜗ kihꜗ dsaꜙ.  
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18 
1 05  Jeeˊ ja ̱̄  gaꜙtaa̱y̱hˉ nehꜙñeˈ  
hiꜙ gaꜙhñʉʉyˉ tɨɨyˊ kyaa̱ẖˊ caden˜.  

19 
1 05  Läꜙ maˉhää̱y̱ˊ ja ̱̄  nehꜙñeˈ  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙläꜙteꜗ koo̱ ̱ˉ juuˈ heˉ gaꜙlleyˉ kihꜗ dsaꜙ.  
Taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ ja ̱̄ , DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ heꜘ hi ̱̄  maˊ ka ̱̃  dsëyꜗ.  

20 
1 05  Ja ̱̄ gaˊ gaꜙjmeeꜘ dsaˉtaˊ madaꜚ heˉ yaˉhëë̱y̱ˈ nehꜙñeˈ.  
Heꜘ baˊ hñiiꜘ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ gaꜙlää̱y̱ꜗ.  

21 
1 05  Gaꜙllaa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉjʉʉˊ chaˊnehꜙ kiyhꜗ.  
Gaꜙtooyhˉ gooyˉ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ kiyhꜗ.  

22 
1 05  Gaꜙhñaayꜗ mahꜗ miˉtëë̱y̱ꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ mähꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  miˉtëë̱y̱ꜙ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

 
23 

105  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄  gaꜙllaꜙnääꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob hwaꜗ 
Egipto.  

Dsaˉ Israel gaꜙløøꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ hwaꜗ aCam.  
24 

1 05  Dio baˊ gaꜙjmeeꜘ heˉ gaꜙläꜙjwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  
Läꜙjii̱ẖˈ gaꜙlaꜗ ko ̱o̱ˉ jwɨɨˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ ,  
heˉja ̱̄  gaꜙläꜙhøøhˋ dsaˉ Egipto kiyhꜗ.  

25 
1 05  Dio gaꜙmiꜙsɨɨꜗ dsëꜗ dsaˉ Egipto  
mahꜗ gaꜙläꜙhøøyhˋ kihˈ dsaˉ Israel.  

Gaꜙtooyhˉ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ lleˊ dsaˉ heꜘ  
mahꜗ jmeeyhꜙ hi ̱̄  jmeeꜗ taˊheꜗ kihꜗ Dio.  

26 
1 05  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄  gaꜙchee̱y̱ꜗ Moisé kyaa̱ẖˊ Aarón  
hi ̱̄  gaꜙllee̱y̱hˉ nooˉ nëˊ kihˈ dsaꜙ.  

27 
1 05  Läꜙu̱u̱ꜘ hi ̱̄  heꜘ gaꜙjmeeꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄   
chaˊnëˊ dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  dsaˉ Egipto.  
Johꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙjmeeyꜘ hwaꜗ aCam.  

28 
1 05  Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  naˉho̱o ̱̄  lähˉ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ Egipto,  
kihꜗ heˉ saꜙ maˊ kwayˈ jwëˈ maˊ hwëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ Israel.  

29 
1 05  Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙlɨɨꜗ jmaˉ läꜙjëꜙ jmɨɨˉ jëë̱ ̱̄ .  
Hiꜙ gaꜙju̱u̱ꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ chaa̱ ̱̄  chaˊjmɨɨˉ.  

30 
105  Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhñaa̱ ̱̄  jwëë̱ ̱ꜘ  jwërte jehˉwëẖꜙ,  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙtaa̱y̱hˋ chaˊnehꜙ kihꜗ dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

31 
105  Gaꜙkwayꜘ jwëˈ gaꜙhñaa̱ ̱̄  jwëë̱ ̱ꜘ  jwërte jëëˊ,  
läꜙja ̱̄  gaꜙhñaa̱ ̱̄  chaˊluˉ läꜙ gaꜙdsaꜗ hwaꜗ ja ̱̄ .  

32 
105  Gaꜙjmeeyꜘ gaꜙhlaꜗ mɨˈdsëꜗ llaꜚ jmaꜗ,  
gaꜙjmeeyꜘ gaꜙtaẖꜘ ñihꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ ja ̱̄ .  

33 
105  Läꜙja ̱̄  gaꜙhnooˉ dsooˊ kihˈ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ  
hiꜙ kihꜗ chahˈhmaˉ higo.  
Gaꜙchiꜗ gaꜙjøøꜗ läꜙjëꜙ chahˈhmaˉ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄ .  

34 
105  Gaꜙkwayꜘ jwëˈ gaꜙhñaa̱ ̱̄  jwëë̱ ̱ꜘ  jwërte ii̱ẖˉ  
hi ̱̄  saꜙ tää̱ ̱ꜙ  jneˊ hee̱ṉˊ.  

35 
105  Ii̱ẖˉ heꜘ gaꜙmiꜙllaˉ läꜙjëꜙ nuuˉ eehˉ  
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hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ mɨˈhmaˉ kihꜗ hwaꜗ ja ̱̄ .  
36 

105  Gaꜙjngëëyhꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jo̱o ̱ꜘ dsaˉ Egipto  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  ñʉʉhˉ toˉnëˊ kyaa̱y̱ˈ,  
heˉ gaˊ gyʉ̱ʉ̱ˉ hi ̱̄  maˊ kyey̱ˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ.  

 
37 

105  Läꜙja ̱̄  baˊ gaꜙhwëë̱ ̱ꜗ  Dio dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ   
hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ hwaˈ Egipto ja ̱̄ .  

Gaꜙhyoyhꜗ kihꜗ dsaˉ Egipto kuˊtøøˉ kuˊnøøꜚ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ saꜙ gaꜙläꜙdsaahˋ.  

38 
105  Peerꜙ gaꜙläꜙchaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ Egipto lluꜗ  
maˊ gaꜙhwëë̱ ̱̄  dsaˉ heꜘ,  
jëëhꜘ gaꜙjwaa̱y̱hˈ jwërte kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙlaꜗ kiyhꜗ.  

39 
105  Dio maˊ jmeeꜙ hiiꜘ jniiꜘ nëˊ kiyhˈ taꜙlaꜙ jmɨɨˈ  
heˉ maˊ jmeeꜙ hii̱ẖˉ kiyhꜗ.  

Hiꜙ taꜙlaꜙ hwëˈ maˊ jmeeyꜙ maˉjnäꜘ jeˉ  
heˉ maˊ chooꜙ kiyhꜗ.  

40 
1 05  Dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ gaꜙchu̱u̱ꜘ kyaa̱y̱hˊ gaꜙngɨɨyꜘ ngoꜗ,  
heˉja ̱̄  gaꜙchee̱y̱ꜗ juˉto̱o ̱ꜘ .  

Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ gaꜙchee̱y̱ꜗ maná  
heˉ gaꜙkuhˉ dsaˉ heꜘ läꜙjii̱ẖˈ gaꜙkëë̱y̱ꜗ.  

41 
1 05  Gaꜙjøøyꜗ dsohꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ mahꜗ gaꜙhyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˉ.  
Gaꜙngëëꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ jmɨˉjʉʉhˉ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  jmahꜗ.  

 
42 

1 05  Maꜙraꜙ heˉ dsooh˜ baˊ dsëyˈ kihꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ  
kyaa̱ẖˊ Abraham hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ.  

43 
105  Heˉja ̱̄  gaꜙhwëë̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ hwaꜗ Egipto.  
Peerꜙ maˊ chaa̱y̱ˉ lluꜗ maˊ gaꜙhwëë̱y̱ˉ jeeˊ ja ̱̄ .  

44 
1 05  Ja ̱̄  gaˊ gaꜙhwëë̱y̱ꜗ dsaˉ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ hwaˈ Canaán,  
mahꜗ gaꜙkwëëyhꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

Läꜙjëꜙ heˉ maˊ chaˉ maˊ hii̱ ̱́  kihˈ dsaˉ heꜘ  
gaꜙlaꜗ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

45 
1 05  Ko ̱o ̱̄  baˊ heˉ maˊ hnøøˈ Dio maˊ jmeeyˈ,  
heˉ maˊ miˉteyꜗ madaꜚ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kiyhꜗ,  
heˉ maˊ høøyˈ ley kihꜗ Dio. ¡Aleluya!  

106  

1 
1 06  ¡Aleluya! Jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

peerꜙ lluꜗ dsëyꜗ.  
Jëëhꜘ, jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜗ  heˉ hnääyꜗ jneˊ.  

2 
10 6  ¿Haˉ taꜙ jäꜙ hi ̱̄  lihꜙ jmeehꜙ juuˈ  
läꜙko ̱o̱ˉ teꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ?  
¿Hii̱ ̱̄  të ̱́ dsëë̱ ̱ꜗ  häꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ?  

3 
10 6  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  miˉteꜗ madaꜚ kiyhˈ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.  

4 
10 6  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, ja ̱̄  miˉdsoohꜚ hohꜘ jnäꜘ  

106 
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waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ miˉjää̱ẖꜚ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Ja ̱̄  ñehꜙ mahꜗ lää̱ẖˊ jnäꜘ.  

5 
10 6  Läꜙja ̱̄  tëë̱ṉꜗ kaṉˋ yaˊjøøꜚ kihꜗ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱ẖˈ,  
mahꜗ läꜙchaa̱ṉˉ lluꜗ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
hiꜙ ko ̱ˉjø̱hꜘ baˊ jëë̱ ̱ꜘ  dsëˉ jnäähˈ.  

 
6 

10 6  Maˉjmeeˊ jnäähꜗ chaˉmiihˉ dsoˊkyeˉ  
ja ̱̄ baˊ läꜙkoo̱̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

Maˉhlää̱ẖˉ jnäähˈ chaˉmiihˉ, maˉjmeeˊ jnäähꜗ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ.  
7 

10 6  Maꜙkeꜙ gaꜙjëëꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ 
gaꜙjmeehˊ hwaˈ Egipto, pero saꜙ gaꜙtaẖꜘ dsëyꜗ.  

Chaẖꜘ baˊ gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ heˉ gaꜙläꜙñihꜘ hohꜘ kiyhꜗ chaˉmiihˉ.  
Gaꜙjmeeyꜘ chaa̱y̱hˉ maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ.  

8 
10 6  Pero gaꜙlää̱ẖˋ hnihꜘ mahꜗ saꜙ miˉkwaẖꜗ dsaˉ hneˉ.  
Gaꜙmiꜙjnäähˈ kihꜗ dsaꜙ, haˉ koẖꜘ beꜘ saꜙ chaˉ kyahꜗ.  

9 
10 6  Gaꜙjmeehˊ hihꜙ kihꜗ jmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ heˉ gaꜙhnaꜘ,  
mahꜗ gaꜙhëhˊ jwëˈ läꜙ gaꜙtëꜘ nëˊ mɨˈsɨɨˊ kihꜗ jmɨɨˉ ja ̱̄ .  
Gaꜙjää̱ẖꜙ hnihꜘ jwëꜘ ja ̱̄  läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ gaꜙnääyꜗ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  baˊ.  

10 
1 06  Läꜙjwëꜘ ja ̱̄  gaꜙlää̱ẖˋ hnihꜘ  
kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

11 
1 06  Hiẖꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ gaꜙjlëë̱y̱ꜗ jmɨɨˉ,  
gaꜙhää̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ , niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙlaa̱ ̱ꜘ .  

12 
1 06  Ja ̱̄ gaˊ naꜙ gaꜙtaẖꜘ dsëꜗ dsaˉ hi ̱̄  gaꜙlaa̱ ̱ꜘ  heꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ 

Dio kiyhꜗ.  
Heˉja ̱̄  gaꜙtaa̱y̱hˋ gaꜙkwayꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio.  

 
13 

106  Pero läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ 
Dio.  

Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ jaˈ heˉ wɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ,  
saꜙ gaꜙjø̱øy̱ꜗ haˉ läꜙ maˊ jmeeˈ Dio kyaa̱y̱hˊ.  

14 
1 06  Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ tää̱y̱hˊ hwaˈ kii̱ ̱ꜙ  ja ̱̄ ,  
gaꜙtaa̱y̱hˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ ngɨɨꜙ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ baˊ.  
Maˊ kay̱˜ dsëꜗ Dio chaˉmiihˉ jeeˊ ja ̱̄ .  

15 
1 06  Gaꜙkwaꜘ baˊ Dio läꜙjëꜙ heˉ gaꜙngɨɨyꜘ.  
Pero läꜙja ̱̄  gaꜙchee̱y̱ꜗ koo̱̱ˉ dsooˊ heˉ gaꜙjngɨɨhꜗ kiyhꜗ.  

 
16 

1 06  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄ , ko ̱̄ llaa̱ ̱́  gaꜙläꜙwɨɨꜘ dsëꜗ kyaa̱ẖˊ Moisé ja ̱̄ baˊ hwaˈ 
kii̱ ̱̄  ja ̱̄ .  

Läꜙja ̱̄  gaꜙläꜙwɨɨꜘ dsëyꜗ kyaa̱ẖˊ Aarón hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 
jnänˋ.  

17 
1 06  Kihꜗ heˉja ̱̄  gaꜙnaꜘ hwaꜗ  
mahꜗ gaꜙtaẖꜘ Datán nehꜙ tooꜙ.  

Hiꜙ maˊ gaꜙjlëꜗ hoˊtooˉ ja ̱̄   
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gaꜙjlëë̱ ̱ꜗ  Abiram kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkyaa̱y̱hˊ.  
18 

1 06  Gaꜙkaa̱ ̱ꜘ  goˉte˜ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱y̱hˊ.  
Gaꜙjëë̱y̱ꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

 
19 

1 06  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄ , gaꜙjmääyꜗ jaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ tää̱y̱hˊ jeeˊ chihˈ mohꜘ Horeb.  
Gaꜙju̱yhꜗ jnëyˊ chaˊnëˊ jaa̱ ̱̄  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kyaa̱ẖˊ kuˊnøøꜚ.  

20 
1 06  Llaꜚ heˉ maˊ jmeeyꜙ jʉʉhˉ kihꜗ Dio hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jø̱øẖˈ goˉte˜,  
gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗ hee̱ẖꜚ kihꜗ jaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ hi ̱̄  kuhˉ nuuˉ.  

21 
1 06  Gaꜙgaaꜘ dsëyꜗ kihꜗ Dio hi ̱̄  gaꜙlää̱y̱ꜗ,  
hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  hwaꜗ Egipto.  

22 
1 06  Johꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙjmeeyꜘ hwaꜗ Cam.  
Haˉ ko ̱hꜘ saꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jneˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ kihꜗ jmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ.  

23 
106  Heˉja ̱̄  maˊ hnøøˈ Dio maˊ jngëëyhˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ heꜘ.  
Pero Moisé hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ gaꜙnooˉ nëˊ kiyhˈ,  
mahꜗ saꜙ maˊ jngɨɨhˈ Dio kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëyꜗ.  

 
24 

1 06  Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱̄ , saꜙ gaꜙläꜙhnøøyꜗ maˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ  
koo̱̱ˉ jeeˊ lluˈ goˉte˜.  

Saꜙ gaꜙjmeeyꜘ dsooꜘ heˉ gaꜙbää̱ẖˉ Dio hñiiꜘ  
heˉ maˊ kwayˈ beꜘ mahꜗ maˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ jeeˊ ja ̱̄ .  

25 
1 06  Gaꜙhlëëyhꜘ wɨɨꜘ kihꜗ Dio jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ ja ̱̄ .  
Saꜙ gaꜙhiiyꜗ maˊ jmeeyˈ heꜗ juuˈ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

26 
1 06  Heˉja ̱̄  gaꜙtää̱ ̱̄  Dio hñiiꜘ heˉ jngëëyhꜗ goˉte˜  
jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  ja ̱̄ .  

27 
1 06  Hiꜙ gaꜙjäyhꜘ kaˉlähꜘ:  
“Jmeenˋ dsaˉnääꜗ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ joo̱ ̱ꜘsɨɨyhˊ jeeˊ saꜙ taa̱ẖˉ dsihꜘ taˊ.  
Jmeenˋ sa ̱́ jñeeyꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.”  

 
28 

1 06  Këë̱ ̱̄  gaˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ ja ̱̄ ,  
gaꜙløøyꜗ jmeeyꜙ jʉʉhˉ kihꜗ dio Baalˉpeor.  
Gaꜙkuyhˉ heˉ maˊ llayꜙ chaˊnëˊ hlɨɨꜘ.  

29 
1 06  Gaꜙjmeeyꜘ heˉ yaˉjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Dio  
kyaa̱ẖˊ taˊ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  
Läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  jaꜗ dsooˊ heˉ gaꜙjngɨɨhꜗ kiyhꜗ.  

30 
106  Ja ̱̄  gaˊ yaꜙhëë̱ ̱ꜗ  Finees,  
naˊjngëëyhˋ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ jnäꜘhäꜘ heˉ hlɨɨhˈ.  
Ja ̱̄ gaˊ naꜙ gaꜙhnaꜘ heˉ maˊ dsaˉju̱u̱ꜘ dsaˉ.  

31 
106  Jiẖˊkoẖꜘ jiẖˊlɨhꜘ saꜙ gaaꜘ dsëꜗ Dio taˊ lluˈ  
heˉ gaꜙjmeeꜘ Finees.  

 
32 

106  Ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ  
gaꜙläꜙllee̱ ̱ꜘ  Dio kooꜘ jeeˊ hlaˉ jmɨɨˉ Meriba.  
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Kwaa̱ṯ˜ kihꜗ dsaˉ heꜘ gaꜙläꜙllee̱ ̱ꜘ  Dio kyaa̱ẖˊ Moisé.  
33 

106  Jëëhꜘ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙyaꜙjëë̱ ̱̍  dsëꜗ Moisé  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙhlëëyhꜘ juuˈ wɨɨꜘ.  

 
34 

106  Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gaꜙtaa̱y̱hˋ hwaˈ Canaán  
mahꜗ leꜘ kiyhꜗ hwaꜗ ja ̱̄ ,  

saꜙ gaꜙjngëëyhꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ jeeˊ ja ̱̄   
läꜙko ̱o̱ˉ madaꜚ maˊ jmeeꜙ Dio kiyhꜗ.  

35 
106  Pero heˉ gaꜙjmeeyꜘ,  
gaꜙkaẖꜗ gaꜙgwëy̱hꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  gaꜙchaa̱ ̱ꜗ  heꜘ.  
Hiꜙ gaꜙläꜙtëë̱y̱ˉ läꜙjëꜙ taˊ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeeꜙ dsaˉ heꜘ.  

36 
106  Gaꜙjmeeyꜘ taˊheꜗ kihꜗ dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱y̱h˜.  
Heˉ ja ̱̄  gaꜙlaꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱̱ˉ saˊläꜘ.  

37 
106  Gaꜙjngëëyhꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ mëꜘ gyʉ̱ʉ̱ˉ ñʉʉhˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
gaꜙkwëë̱y̱hˉ hi ̱̄ saꜙllu̱ꜗ.  

38 
106  Gaꜙtʉ̱ʉ̱yꜗ jmaˉ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ ää̱ ̱̄  niꜙ miihˉ,  
heꜘ baˊ gyʉ̱ʉ̱ˉ mëꜘ gyʉ̱ʉ̱ˉ ñʉʉhˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

Gaꜙkwëë̱y̱hˉ dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Canaán.  
Heˉja ̱̄  gaꜙbää̱ẖˋ hwaˈ ja ̱̄ , jmaˉ heˉ gaꜙtu̱u̱ˉ jeeˊ ja ̱̄ .  

39 
106  Gaꜙmiꜙsoyhꜗ hwaꜗ ja ̱̄  kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  
Gaꜙjmeeyꜘ taˊ hlɨɨhˈ heˉ saꜙ lleˋ kihˈ jmeeyꜙ.  

 
40 

1 06  Heˉja ̱̄  gaꜙläꜙllee̱ ̱ꜘ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyaa̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
gaꜙläꜙhää̱y̱hˋ hi ̱̄  naˉllee̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ.  

41 
1 06  Gaꜙngëëyꜗ gooˉ dsaˉ hi ̱̄  maˊ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ.  
Hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ gaꜙjmeeꜘ hihꜙ kiyhꜗ.  

42 
1 06  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ gaꜙjmeeyꜘ läꜙ tëˉ dsëyꜗ kihꜗ,  
gaꜙjmeeyhꜙ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍ .  

43 
106  Saꜙ naˉheꜚ jii̱ẖ˜ gaꜙlää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Pero hñiiꜘ dsaˉ heꜘ gaꜙnääꜗ bihꜗ chaa̱y̱hˉ kyaa̱ẖˊ madaꜚ kihꜗ 

DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Kihꜗ heˉ gaꜙjmeeyꜘ läꜙja ̱̄ , gaꜙjäy̱ꜘ goˉte˜ taꜙ hwaꜗ.  

 
44 

1 06  Pero maꜙraꜙ heˉ maˊ nuuˉ baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
kihꜗ heˉ maˊ chu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ läꜙkoo̱̱ˉ maˊ jëëy˜ lliꜘwɨɨꜘ.  

45 
1 06  Jëëhꜘ maˊ dsooh˜ baˊ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉ heꜘ.  
Heˉja ̱̄  maˊ koo̱ ̱yꜗ dsëyꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ kihꜗ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ.  

46 
1 06  Läꜙjii̱ẖˈ hi ̱̄  maˊ heeyh˜ wɨɨꜘ gaꜙläꜙñihꜘ dsëꜗ kiyhꜗ, gaꜙjmeeꜘ Dio.  

 
47 

1 06  Lää̱ ̱̀  jnäähꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

Hwëë̱ ̱̀  jnäähꜗ jeeˊ gaꜙnøøˊ jnäähꜗ jeeˊ kihˈ dsaꜙ.  
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Ja ̱̄ gaˊ naꜙ häˊ jnäähꜗ kyahꜗ hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  naˉjngëëˈ goˉte˜.  
Läꜙja ̱̄  läꜙchaa̱ ̱̄  jnäähˈ lluꜗ kwaˊ jnäähꜗ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  

48 
1 06  ¡Heˉ baˊ cheˉ llu̱u̱ꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  Dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel, läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ!  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ waˊ jähnˊ: “Waˊ laˈ läꜙja ̱̄ .” ¡Aleluya!  

107  

Libro Cinco  
(Salmos 107-150)  

1 
1 07  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, jëëhꜘ lluꜗ dsëyꜗ.  

Läꜙja ̱̄  läˉñihꜘ dsëyꜗ tää̱ ̱ꜘ .  
2 

10 7  Läꜙja ̱̄  waˊ hlëëhꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaꜙlää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaꜙlaa̱ ̱ꜘ  kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ heꜘ.  

3 
10 7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ gaꜙtëëyˉ jeeˊ maˊ gaꜙnääyˊ  
taꜙ kye ̱ꜗ  taꜙ ñiiꜘ.  

Gaꜙjø ̱hˉ gaꜙlää̱y̱hˉ jeeˊ maˊ tää̱y̱hˊ  
läꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

 
4 

10 7  Maˊ gaꜙnääyˊ naˉhëë̱y̱ˈ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Saꜙ gaꜙtëë̱y̱hꜗ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ maˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ.  

5 
10 7  Maˊ gaꜙnääyˊ maˊ kyo ̱yhꜙ maˊ gaꜙnääyˊ läꜙkii̱ ̱̄  dsëyꜗ,  
läꜙjii̱ẖˈ ngooꜗ gaꜙhwaa̱y̱ꜘ goˉte˜.  

6 
10 7  Gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ maˊ jëëy˜ lliꜘwɨɨꜘ,  
heˉja ̱̄  gaꜙlää̱y̱ꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˊ chaa̱y̱ˉ.  

7 
10 7  Dio gaꜙjää̱y̱ꜗ koo̱̱ˉ jwëˈ baˊ  
läꜙjii̱ẖˈ gaꜙtëë̱y̱ꜘ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ gaꜙtaa̱y̱hˋ.  

8 
10 7  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ.  

Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  

9 
10 7  Läꜙja ̱̄  gaꜙtëẖꜗ beꜘ hi ̱̄  maˊ naˉkii̱ ̱̄  dsëꜗ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  gaꜙka ̱ꜗ  yaˊjøøꜚ hi ̱̄  maˊ kyo ̱hꜙ.  

 
10 

1 07  Ko ̱ˉllaa̱ ̱́  maˊ tiˉmeehˉ dsëꜗ,  
maˊ jmeeyꜙ kwaa̱ṯ˜ moꜙsoꜙ chaˉ jeeˊ lää̱y̱ꜘ.  

Kyaa̱ẖˊ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ jëëy˜,  
laꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉhñuuyhˉ kyaa̱ẖˊ caden˜.  

11 
1 07  Taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ gaꜙjmeeyꜘ chaa̱y̱hˉ kyaa̱ẖˊ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ,  
hiꜙ taꜙlaꜙ kihꜗ heˉ gaꜙjmeeyꜘ taꜙ kooꜘ madaꜚ kihˈ hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  

12 
1 07  heˉja ̱̄  baˊ ja ̱̄  heˉ gaꜙløøyꜗ jmeeyꜙ taˊ läꜙjmɨɨˈ läꜙjeˉ.  
Gaꜙjäy̱ꜘ taꜙ hwaꜗ goˉte˜,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  maˊ kwaˈ beꜘ kiyhꜗ.  

13 
107  Ja ̱̄ gaˊ gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  

107 
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kihꜗ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ jëëy˜.  
Hi ̱̄  heꜘ gaꜙlää̱y̱ꜗ kihꜗ heˉ wɨɨꜘ ja ̱̄ .  

14 
1 07  Kihꜗ hi ̱̄  maˊ tää̱ẖˊ tiˉmeehˉ dsëꜗ,  
hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ kwaa̱ṯ˜ moꜙsoꜙ chaˉ jeeˊ lää̱y̱ꜘ,  

gaꜙjmeeyꜘ gaꜙnøhꜗ dsëyꜗ.  
Gaꜙchiꜗ gaꜙjøøyꜗ caden˜ heˉ maˊ naˉhñuuyhˉ.  

15 
1 07  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ.  

Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  

16 
1 07  Jëëhꜘ gaꜙchiꜗ gaꜙjøøyꜗ hoˊhaahˊ heˉ laꜗ ñeˈ.  
Gaꜙjmeeyꜘ jwɨˊdsuhꜗ ñeˈ kahˊbo̱hˊ.  

 
17 

1 07  Ko ̱ˉllaa̱ ̱́  gaꜙlëë̱ ̱ꜗ  dsaˉ tooˉ kihꜗ heˉ maˊ chaa̱y̱hˉ.  
Maˊ jëëy˜ lliꜘwɨɨꜘ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˊ jmeeyꜙ.  

18 
1 07  Saꜙ hnøøyꜗ maˊ kuhꜙ maˊ hɨy̱hˈ niꜙ miihˉ.  
Miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙju̱u̱yꜗ.  

19 
1 07  Ja ̱̄ gaˊ gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ jëëy˜.  
Hi ̱̄  heꜘ gaꜙlää̱y̱ꜗ kihꜗ heˉ wɨɨꜘ ja ̱̄ .  

20 
1 07  Gaꜙjmeeꜘ Dio hihꜙ heˉ gaꜙhlaa̱y̱ꜘ.  
Gaꜙlää̱y̱ꜗ mahꜗ saꜙ dsaˉnääyꜗ nehꜙ toˉhø ̱ø ̱̄ .  

21 
1 07  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ.  

Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  

22 
1 07  Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ, heˉ naˉ baˊ lleˋ kihˈ kwëëhˈ hnihꜘ.  
Jëë̱ ̱̄  hohꜘ hnähꜘ hlëëhˊ hnähꜘ,  
kihꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  

 
23 

107  Ko ̱ˉllaa̱ ̱́  gaꜙnääˊ jwëꜘ nëˊ jmɨˉñeehꜚ kyaa̱ẖˊ barco.  
Läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ dsaˉnääyꜗ llayꜙ hmoohˊ kiyhˈ.  

24 
1 07  Jeeˊ gaꜙnääyˊ ja ̱̄ ,  
jëëy˜ haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

25 
1 07  Gaꜙjmeeꜘ Dio hihꜙ kihꜗ lleꜘ, heˉja ̱̄  jaꜗ koo̱̱ˉ lleꜘ täꜘ,  
heˉ gaꜙjmeeꜘ gaꜙhlu̱hꜗ wɨɨꜘ jwërte jmɨˉñeehꜚ.  

26 
1 07  Heˉja ̱̄  barco kiyhꜗ maˊ sooˉ taꜙ gyʉʉhˈ  
hiꜙ maˊ jyooꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ hlu̱hꜙ jmɨɨˉ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ barco  
laꜗ kiyhꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ moꜙsoꜙ häˊ mɨˈdsëyꜗ.  

27 
1 07  Dsaˉtuꜘ dsaˉjää̱y̱ꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉ chaˊhii̱ẖꜚ,  
moꜙsoꜙ ñeyˉ heˉ jmeeyꜗ.  

28 
1 07  Ja ̱̄ gaˊ gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
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kihꜗ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ jëëy˜.  
Hi ̱̄  heꜘ gaꜙlää̱y̱ꜗ kihꜗ heˉ wɨɨꜘ ja ̱̄ .  

29 
1 07  Jëëhꜘ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱ꜘ  tiˊsɨẖꜘ goˉte˜ lleꜘ,  
ja ̱̄  jii̱ẖˈ moꜙsoꜙ gaꜙhlu̱hꜗ gaˊ jmɨˉñeehꜚ.  

30 
107  Peerꜙ gaꜙjëë̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ maˊ gaꜙjëëyꜗ heˉ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱̄ .  
Hñiiꜘ Dio gaꜙjää̱y̱ꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hnøøyˈ llaˉnääyꜗ.  

31 
107  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihꜗ heˉ lluꜗ dsëyꜗ.  

Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  

32 
107  Hlëëhˊ hnähꜘ lluꜗ kiyhꜗ jeeˊ dsaˉñeeꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  
Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ jeeˊ dsaˉñeeꜙ taˉgyʉʉhˊ,  
hlëëhˊ hnähꜘ lluꜗ kiyhꜗ.  

 
33 

107  Jëëhꜘ hñiiyꜘ miˉkiy̱hꜘ jmɨˉjʉʉhˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  miˉkiy̱hꜘ jmɨˉgwaˉ kaˉlähꜘ.  

34 
107  Läꜙja ̱̄  hwaꜗ lluꜗ tooyhˉ ñeˊ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ ja ̱̄ .  

35 
107  Heꜘ baˊ hñiiyꜘ jmeeyꜙ chaˉ jmɨɨˉ jeeˊ laˈ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Läꜙja ̱̄  läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ maˉläˉkii̱ ̱ꜙ ,  
jmeeyꜙ hyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˉ,  

36 
107  mahꜗ leꜘ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  saꜙ chaˉ heˉ kuhˉhɨẖ˜.  
Hiꜙ jmeeyꜗ koo̱ ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ.  

37 
107  Jeeˊ ja ̱̄  gaꜙløøyꜗ jngëëyˉ hu̱ˊjmɨhꜗ,  
gaꜙløøyꜗ tää̱y̱˜ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ,  
haˉ koẖꜘ taˊ saꜙ gaꜙchooyhꜗ jeeˊ ja ̱̄ .  

38 
107  Haˉ koẖꜘ saꜙ gaꜙmiꜙjø̱ø ̱ꜗ  Dio hwaꜗ ja ̱̄ ,  
heˉja ̱̄  gaꜙläꜙjwëë̱ ̱ꜘ  jwërte dsaˉ heꜘ,  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  jahꜘ kyaa̱y̱ꜗ gaꜙläꜙjwëë̱ ̱ꜘ .  

 
39 

107  Ko ̱o ̱̄  jmɨɨˊ kihˈ jeeˊ läꜙjëꜙ gaꜙløøꜗ jëëy˜ wɨɨꜘ,  
gaꜙjäy̱ꜘ taꜙ hwaꜗ goˉte˜ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  gaꜙløøꜗ jmeeyhꜙ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ kaˉlähꜘ.  

40 
1 07  Pero Dio niꜙ miihˉ saꜙ taa̱y̱hˉ taˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkaa̱ẖˊ.  
Jmeeyꜙ heˉ dsaˉsaa̱ ̱ꜘ  dsaˉjñeeꜘ dsaˉ heꜘ,  
dsaˉnääyꜗ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ naˉhëë̱y̱ˈ goˉte˜.  

41 
1 07  Pero taꜙ jyohꜘ ko ̱̄ taa̱ ̱̄ ,  
Dio lää̱ ̱̃  hi ̱̄  täˉñeeꜘ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  

Hiꜙ jmeeyꜙ dsaˉläˉjwëë̱ ̱ꜘ  joo̱ ̱ꜘsɨɨyhˊ  
läꜙko ̱o̱ˉ dsaˉläˉjwëë̱ ̱ꜘ  jahꜘ.  

42 
1 07  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
waˊraˉ gaꜙjëëyꜗ maˉlaꜙ läꜙja ̱̄ , läꜙchaa̱y̱ˉ lluꜗ.  
Pero hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ tiˊsɨẖꜘ goˉte˜.  
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43 
107  Cherˊmahꜗ hi ̱̄  kyʉʉh˜,  
hnøøꜗ kay̱ꜗ kwaa̱ṯ˜ läꜙkoo̱ ̱ˉ jmeeꜙ Dio.  
Hnøøꜗ täẖꜙ dsëyꜗ haˉ koẖꜘ saꜙ lluꜗ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

108  

1 
1 08  Dio kyaa̱ṉꜙ,  

läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ maˉjmeenꜗ hʉʉˊdsëˉ heˉ hänˋ kyahˈ.  
Maꜙraꜙ heˉ hnoonꜗ hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ salmo.  

2 
10 8  Peerꜙ hnoonꜗ sanꜚ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ  
hiꜙ sanꜚ tu̱ˉ mähˉ.  
Läꜙja ̱̄  hnoonꜗ jnäähnꜙ läꜙjëꜙ høøˉ.  

3 
10 8  Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jeeˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  
Hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ salmo jeeˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ.  

4 
10 8  Jʉʉhˉ gaˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ  
heˉ läˉñihꜘ hohꜘ kihꜗ dsaꜙ.  

Hiꜙ heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ,  
läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

5 
10 8  Haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laa̱ẖꜗ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
jeeˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ hwaꜗ.  
Läꜙja ̱̄  koo̱̱ˉ häˊ baˊ waˊ jmeeyꜘ jʉʉhˉ kyahꜗ hneˉ jeeˊ läꜙjëë̱y̱ꜙ.  

 
6 

10 8  Kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ lää̱ ̱̀  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnaahꜙ,  
lää̱y̱ˋ mahꜗ dsaˉtaa̱y̱hˋ naˉlaa̱y̱ˊ,  
nʉʉˉ heˉ chu̱u̱ꜘ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

7 
10 8  Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ gyaˈ Dio jähꜘ:  
“Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ tiˊlloohnꜚ hwaˈ Siquem.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  jmeenˋ kihꜗ hwaˈ Sucot kaˉlähꜘ.  

8 
10 8  Kiꜙ baˊ jnäꜘ laꜗ hwaꜗ Galaad, läꜙja ̱̄  hwaꜗ Manasés.  
Hiꜙ Efraín laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ mɨˈkyahˊ heˉ häˊ llenꜙ.  
Jëëhꜘ, kihꜗ hi ̱̄  heꜘ naˉ, hwëë̱ ̱̄  hi ̱̄  lee̱ ̱ꜘ  hløøꜘ kyaa̱ṉꜙ.  

Hiꜙ Judá laa̱y̱ꜗ kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ maˉhɨɨh˜.  
Jëëhꜘ, kihꜗ hi ̱̄  heꜘ naˉ, hwëë̱ ̱̄  hi ̱̄  lee̱ ̱ꜘ  rey.  

9 
10 8  Pero Moab laa̱y̱ꜗ kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ palagaa̱ ̱́  jeeˊ gyihnꜚ goonꜙ.  
Nëˊ kihˈ Edom llanˋ looˉ heˉ häˊ tɨɨnꜙ.  
Hlëëhnˊ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  waˊraˉ gaꜙlɨhnꜗ llaˉdsëënˋ kihˈ dsaˉ filisteo.”  

 
10 

1 08  ¿Pero hii̱ ̱̄  jää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ taꜙ jeeˊ nɨɨnˋ naˊtee̱ṉˈ kyaa̱ẖˊ jeeˊ jwɨɨˉ jeeˊ tää̱ẖˊ 
dsaˉ hää̱ ̱̍ ?  

¿Hii̱ ̱̄  jøøꜗ kinꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ Edom?  
11 

1 08  ¿Jaa̱ ̱̍  heꜘ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  maˉbee̱ ̱ꜗ  jnäähˈ,  
hi ̱̄  moꜙsoꜙ goˉhëë̱ ̱̍  kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ jeeˊ hniiˉ?  

12 
1 08  Kwaˊ beꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ  
mahꜗ tee̱ ̱́  jnäähꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Jëëhꜘ saꜙ jmääꜗ maꜙlaꜙ beꜘ kihꜗ hñiiꜘ dsaˉñʉʉhˉ.  

108 
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13 
108  Kyaa̱ẖˊ Dio baˊ leẖꜙ jneˊ llaˉdsëënˋ.  
Hñiiꜘ bihꜗ heˉsoyhꜗ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ jnänˋ.  

109  

1 
1 09  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  hänꜙ kihꜗ,  

taꜙ naꜘ tiˊsɨẖꜘ waˊraˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
2 

10 9  Jëëhꜘ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
läꜙkye ̱̄  hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ hlëëyhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ.  
Peerꜙ chaˉhää̱y̱˜ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ juuˈ taˉjuuˈ.  

3 
10 9  Läꜙkaa̱ ̱̄  baˊ jeeˊ ngënꜙ jmeeyꜙ läꜙja ̱̄  kinꜙ.  
Saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ heˉ jmeeyꜗ naˉhää̱y̱hˊ jnäꜘ.  

4 
10 9  Läꜙnaˉ baˊ miˉhmaayhˋ kinꜙ.  
Läꜙlluꜗ heˉ hnaaꜙ jnihꜘ, maˉjee̱y̱h˜ naˉhøøyhˊ kinꜙ.  
Pero jnäꜘ maˉngɨɨnˊ kinꜙ kyaa̱ẖˊ Dio.  

5 
10 9  Heˉ hlɨɨhˈ baˊ miˉhmaayhˋ kinꜙ kihꜗ heˉ lluꜗ heˉ jmeenꜙ.  
Hiꜙ naˉhää̱y̱hˊ jnäꜘ maꜙkeꜙ hnaaꜙ jnihꜘ.  

 
6 

10 9  Chee̱ ̱ꜙ  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ mahꜗ jmeeꜗ läꜙ tëˉ dsëꜗ kiyhꜗ.  
Hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kiyhˈ, waˊ hnɨɨˈ kiyhꜗ chaˉgaˊmiihˉ.  

7 
10 9  Waˊraˉ gaꜙtëꜘ jeeˊ nøøˈ taˊ kiyhˈ,  
waˊ jä ̱ꜘ  heˉ maˉnaˉbää̱y̱hˋ.  
Saꜙ waˊ jmääˈ taˊ kihˈ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kiyhˈ.  

8 
10 9  Waˊ chaa̱y̱ˉ miihˉ jmɨɨˊ baˊ.  
Waˊ kye ̱̄  jñahꜘ nëˊ kiyhˈ.  

9 
10 9  Waˊ jä ̱ꜘ  hnëëꜘ chihˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Waˊ jä ̱ꜘ  hnëëꜘ dsaˉmëꜘ kyaa̱y̱ꜗ.  

10 
1 09  Waˊ gaꜙnääˊ chihˉ kyaa̱y̱ꜗ waˊ laˈ chaˉ laˈ,  
ngɨɨyꜙ kihꜗ dsaꜙ heˉ kuhˉhɨy̱h˜.  
Waˊ hwëë̱y̱ˈ chaˊnehꜙ jeeˊ naˉhee̱ ̱ꜚ  goˉte˜ kiyhꜗ.  

11 
1 09  Dsaˉ hi ̱̄  gaꜙmiꜙhää̱ ̱ꜙ  dsaˉ heꜘ kuuˊ,  
waˊ jä ̱ꜘ  kiyhꜗ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ.  
Hiꜙ jñahꜘ baˊ waˊ kye ̱̄  yaˊjøøꜚ taˊ kiyhˈ.  

12 
1 09  Saꜙ waˊ jnää̱ ̱ꜘ  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  läˉñihꜘ dsëꜗ kiyhꜗ,  
niꜙ hi ̱̄  läˉñihꜘ dsëꜗ kihꜗ chihˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

13 
109  Waˊ llaa̱ ̱̄  goˉte˜ jo ̱o̱ꜘsɨɨyhˊ.  
Waˊ gaaꜘ dsëꜗ dsaˉ goˉte˜ jmɨɨˉ kiyhꜗ.  

14 
1 09  Saꜙ waˊ gaaꜘ dsëꜗ Dio läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ  
heˉ gaꜙjmeeꜘ maˉhyaaˊ taˉgyʉʉhˊ kyaa̱y̱ˈ.  
Saꜙ waˊ koo̱ ̱ꜗ Dio dsëꜗ kihꜗ dsoˊkyeˉ kihꜗ chooyˈ.  

15 
1 09  Waˊ kye ̱ꜘ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kwaa̱ṯ˜ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ  
kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeyꜙ.  
Saꜙ waˊ läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ kiyhꜗ jiẖˊkoẖꜘ.  

 
16 

1 09  Jëëhꜘ, niꜙ ko ̱̄ hi ̱́pihˈ saꜙ gaꜙläꜙñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  
Saꜙ gaꜙtʉyꜗ heˉ maˊ jmeeyhꜙ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

109 



128 Salmos 109 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

Ko̱o ̱̄  saꜙ jngëëyhꜙ hi ̱̄  tiˉmeehˉ dsëꜗ.  
17 

1 09  Maˊ tɨh˜ dsëyꜗ jwäyꜗ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kihꜗ dsaꜙ.  
Läꜙja ̱̄  waˊ jäꜘ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kiyhˈ.  

Saꜙ maˊ tɨh˜ dsëyꜗ heˉ maˊ miˉjää̱y̱ꜗ dsaˉ.  
Läꜙja ̱̄  taꜙ miˉjää̱ ̱ꜚ  hnihꜘ.  

18 
1 09  Saꜙ maˊ tʉy˜ goˉte˜ heˉ jwäy˜ dsoˊjwɨɨꜘ kihꜗ dsaꜙ,  
maˉkyaa̱y̱hˊ goˉte˜ dsoˊjwɨɨꜘ.  

19 
1 09  Läꜙja ̱̄  waˊ jlëë̱y̱ˈ dsoˊjwɨɨꜘ läꜙkoẖꜘ hmɨɨhˉ heˉ këy̱hˉ.  
Läꜙja ̱̄  waˊ läꜙñuuyhˊ tää̱ ̱ꜘ  kyaa̱ẖˊ dsoˊjwɨɨꜘ.  

20 
1 09  Läꜙja ̱̄  waˊ miˊhmaahˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kihˈ hi ̱̄  chaˉhää̱ ̱̃  jnäꜘ.  
Ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  hlëëhˊ wɨɨꜘ kinꜙ.  

 
21 

1 09  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jmeeˊ heˉ lluꜗ kinꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ tëë̱ ̱̍  jmeehˉ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ, läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ.  

22 
1 09  Jëëhꜘ täˉñeeꜘ baˊ jnäꜘ hiꜙ llaˉkyaa̱ṉꜗ chaˉmiihˉ.  
Läꜙ gaꜙtëꜘ nehꜙ tuhˉdsënꜙ peerꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ .  

23 
109  Ngooꜗ dsaˉllaa̱ṉꜙ läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉää̱ẖꜗ jeeˊ hiiꜘ hii̱ẖˈ.  
Dsaˉllee̱ṉꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉllee̱ ̱ꜘ  ii̱ẖˉ.  

24 
1 09  Moꜙsoꜙ bee̱ ̱ꜘ  goˉte˜ chaˊjnënꜙ  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ saꜙ kuhˉhuhnꜙ, maˉdsaa̱ ̱ꜗ  maˉjëẖnˉ.  

25 
1 09  Gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  baˊ miˉkwaẖꜗ dsaˉ jnäꜘ.  
Waˊraˉ gaꜙjëë̱y̱ꜗ jnäꜘ, lleˊ bihꜗ jiiyh˜ kinꜙ.  

 
26 

1 09  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, kwaˊ beꜘ kinꜙ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ.  

27 
1 09  Mahꜗ jëëꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ, hneˉ baˊ hi ̱̄  maˉjmeeꜘ läꜙja ̱̄ .  
Läꜙja ̱̄  waˊ läꜙngëëyꜘ, hneˉ baˊ naˉ hi ̱̄  maˉkwaꜘ beꜘ kinꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

kyaa̱ṉꜙ.  
28 

1 09  Dsaˉ heꜘ jwäy˜ dsoˊjwɨɨꜘ, pero hneˉ miˉjää̱ẖꜚ dsaˉ.  
Waˊraˉ yaꜙnääyꜗ nëˊ kinꜙ, jäy̱ꜗ kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ.  

Pero jnäꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
ngooꜗ baˊ jnäꜘ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  

29 
1 09  Waˊ jlëë̱ ̱̍  kyaa̱ẖˊ oˉhihꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëëhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ.  
Waˊ jlëˈ nëˊ kiyhˈ läꜙkoo̱̱ˉ hmɨɨhˉ.  

 
30 

109  Pero jnäꜘ,  
ko ̱̄ chaˉjii̱ẖ˜ kwanˋ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
hiꜙ jmeenˋ jʉʉhˉ kiyhꜗ chaˊnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

31 
109  Jëëhꜘ hñiiyꜘ cheyhꜗ nëˊ kihˈ hi ̱̄  täˉñeeꜘ,  
läꜙja ̱̄  lää̱y̱˜ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  bää̱y̱hˉ dsooˊ.  
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110  

1 
1 10  Gaꜙjähꜘ Dio sɨɨyhꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ:  

“Naꜘ jwooˈ raˉllu̱u̱ꜗ kinꜙ laˉ, läꜙjii̱ẖˈ lloo˜ jmɨɨˊ llaa̱ṉꜚ taꜙ 
hwaꜗ hʉʉˊ tɨɨhˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.”  

 
2 

11 0  Dio llaa̱ ̱ꜗ  hneˉ lee̱ẖꜘ dsaˉtaˊ jeeˊ jwɨɨˉ Sión  
mahꜗ jmeehˈ hihꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Heˉja ̱̄  jmeeˊ hihꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.  

3 
11 0  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ẖꜗ ngëëyꜗ hñiiyꜘ jmeeyꜗ taˊheꜗ kyahꜗ  
gaˊ maˉløøhˋ jmeehˈ hihꜙ.  

Jmɨɨˊ ja ̱̄  läꜙjnäähꜘ naˊhñaahꜗ  
kihꜗ heˉ laa̱ẖꜗ naˉjngëëhˈ goˉte˜.  

Läꜙkoo̱̱ˉ chaˉ jmɨˉhmooˊ läꜙjëꜙ høøˉ,  
läꜙja ̱̄  läꜙchaˉ beꜘ kyahꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.  

 
4 

11 0  Gaꜙtää̱ ̱̄  Dio hñiiꜘ,  
hiꜙ niꜙ miihˉ saꜙ miˉsɨɨyꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ:  

“Hneˉ laa̱ẖꜗ jaa̱ ̱̄  jmiˉdsaˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ,  
läꜙko ̱o̱ˉ Melquisedec.”  

 
5 

11 0  Dio chehꜗ jwooˈ raˉllu̱u̱ꜗ kyahꜗ.  
Waˊraˉ jaꜗ yaꜙjëë̱ ̱ꜗ  dsëyꜗ,  
llaa̱y̱ꜗ taꜙ hwaꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  

6 
11 0  Jmɨɨˊ heˉ llayꜗ taˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
jaẖꜘ dsaˉ saꜙ ju̱u̱ꜘ jmɨɨˊ ja ̱̄ .  
Chiˊjøøyꜗ lleˊ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ.  

7 
11 0  Hɨy̱hꜗ jmɨɨˉ heˉ hlaˉ chaˊjwëꜗ mahꜗ tëë̱y̱hꜗ beꜘ läꜙ hmëëꜘ.  

111  

1 
1 1 1  ¡Aleluya! Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ hänˋ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

kyaa̱ṉꜙ.  
Läꜙja ̱̄  jmeenˋ jeeˊ dsaˉñeeꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

2 
11 1  Haˉ koẖꜘ saꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ,  
jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ heˉ naˉ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.  

3 
11 1  Haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laꜗ taˊ heˉ jmeeyꜙ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  heˉ jmeeyꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

4 
11 1  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaaꜘ dsëˉ jneˊ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeeyꜙ.  
Peerꜙ jø̱hˉ dsëyꜗ hiꜙ läˉñihꜘ dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  

5 
11 1  Kwayꜙ heˉ kuhˉhɨẖ˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  
Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ dsooh˜ dsëyꜗ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ.  

6 
11 1  Gaꜙmiꜙjnääyˉ beꜘ kiyhꜗ kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ,  
läꜙlluꜗ heˉ gaꜙkwëëyhꜗ hwaꜗ heˉ maˊ laˈ kihꜗ jñahꜘ.  

7 
11 1  Heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ jmeeyꜙ hiꜙ laꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ.  
Läꜙjëꜙ madaꜚ kiyhꜗ laꜗ dsooꜘ.  

8 
11 1  Ko ̱o ̱̄  häˊ baˊ maˊ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱̱ˉ hwehˉ juuˈ kiyhꜗ.  

110 

111 
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Ja ̱ꜙ  koo̱̱ˉ gaꜙhlëëyhꜘ ja ̱̄ , laꜗ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  
9 

11 1  Hñiiyꜘ gaꜙlää̱y̱ꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Ko̱o ̱̄  häˊ baˊ maˊ gaꜙjmeeyꜘ hmoohˊ kyaa̱y̱hˊ.  
Dio laa̱ ̱ꜗ  naˉjngëëˈ goˉte˜ heˉja ̱̄  gaẖꜙ jnihꜘ.  

 
10 

1 11  Cherˊmahꜗ hnøøˉ jneˊ läꜙchaˉ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ jnänˋ,  
hnøøꜗ läꜙgaẖꜙ jneˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ toˉnëˊ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉteꜗ madaꜚ kiyhꜗ chaˉ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ kiyhꜗ.  
Waˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

112  

1 
1 1 2  ¡Aleluya! Lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  gaẖꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

jnänˋ,  
hi ̱̄  kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsëꜗ madaꜚ kiyhꜗ.  

 
2 

11 2  Jo ̱o ̱ꜘ sɨɨyhˊ hyoyhꜙ chaˉmiihˉ beꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Naˉjää̱ ̱ꜚ  saˊju̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

3 
11 2  Läꜙchaˉ kiyhꜗ chaˉmiihˉ.  
Läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ, taˊ lluˈ kiyhꜗ tää̱ ̱ꜘ .  

4 
11 2  Maꜙraꜙ heˉ läꜙjnäꜘ baˊ jmëëꜗ kihꜗ Dio  
jeeˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kyaa̱y̱ꜗ jeeˊ naˉho̱o ̱̄ .  
Läꜙja ̱̄  leꜘ kihꜗ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́ , hi ̱̄  dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ, hi ̱̄  lluꜗ dsëꜗ.  

5 
11 2  Läꜙjëꜙ baˊ goˉhɨɨˈ lluꜗ kihꜗ hi ̱̄  lluꜗ dsëꜗ,  
hi ̱̄  miˉhää̱ ̱ꜙ  dsaˉ kuuˊ, hi ̱̄  saꜙ hëë̱ ̱̃  dsaˉ.  

6 
11 2  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ täy̱hꜙ.  
Läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ tää̱ ̱ꜘ  kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

7 
11 2  Niꜙ miihˉ saꜙ goyhꜙ cherˊmahꜗ heˉ juuˈ chaˉ.  
Kyey̱ˉ koo̱̱ˉ hwehˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

8 
11 2  Cheyhꜗ koo̱ ̱ˉ hwehˉ, niꜙ miihˉ saꜙ goyhꜙ.  
Saꜙ naˉhñaayhˈ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

9 
11 2  Waˊ heˉ chaˉ heˉ heˉ chaˉ kiyhꜗ, kwëëyh˜ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  
Läꜙdsooh˜ dsëꜗ dsaˉ, taˊ lluˈ kiyhꜗ tää̱ ̱ꜘ .  
Peerꜙ taa̱ẖˉ dsihꜘ taˊ mahꜗ jmeeꜗ dsaˉ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

 
10 

1 12  Waˊraˉ gaꜙjëëꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ haˉ läꜙ jmeeꜙ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
peerꜙ läꜙllee̱y̱ꜘ, läꜙjii̱ẖˈ jʉ̱ʉ̱y˜ chaˊjay̱ˊ.  
Läꜙjëꜙ heˉ hee̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ jmeeyꜗ, hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜.  
 

113  

1 
1 13  ¡Aleluya! Hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
2 

11 3  ¡Heˉ baˊ cheˉ jø̱hˈgaa̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
jmɨɨˊ naˈ hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ!  

3 
11 3  Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ hyaˉ hyooˉ hiꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ dsaa̱ ̱̄  kaˉlähꜘ, jmeeˊ 

hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
 

112 

113 
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4 
11 3  Läꜙkaa̱ ̱̄  gyʉʉhˈ hwaꜗ saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ hi ̱̄  jø ̱øẖˈ läꜙkoo̱̱ˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

jnänˋ.  
5 

11 3  ¿Haˉ taꜙ jäꜙ jñahꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hi ̱̄  gyaꜗ jmeeꜙ hihꜙ gyʉʉhˈ?  

6 
11 3  Maꜙkeꜙ jø̱hˈgaa̱ ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
maꜙraꜙ heˉ jmää˜ bihꜗ jneˊ kwaa̱ṯ˜ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ laˉ.  

7 
11 3  Hiꜙ chaa̱y̱hˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ hi ̱̄  täˉñeeꜘ hi ̱̄  saꜙ hää̱ ̱́  taˊ.  
Chaa̱y̱hˉ jneˊ hi ̱̄  saꜙ chaˉ laa̱ ̱ꜗ  niꜙ miihˉ,  

8 
11 3  mahꜗ llaa̱y̱ꜗ jneˊ kaa̱ẖˊ läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  
Jmääyꜗ jneˊ kwaa̱ṯ˜ ja ̱̄ baˊ läꜙkoo̱ ̱ˉ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ jeeˊ jwɨɨˉ jnänˋ.  

9 
11 3  Kwaa̱y̱˜ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉmëꜘ hi ̱̄  saꜙ leꜘ kaa̱ ̱ꜗ  gyʉ̱ʉ̱ˉ,  
mahꜗ läꜙchaa̱y̱ˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ chihˉ kyaa̱y̱ꜗ. ¡Aleluya!  

114  

1 
1 14  Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gaꜙhwëë̱ ̱̄  dsaˉ Israel hwaꜗ Egipto,  

maˊ gaꜙhwëë̱ ̱̄  jo ̱o ̱ꜘ sɨɨhˊ Jacob hwaꜗ kihꜗ dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ,  
2 

11 4  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Judá gaꜙlaa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱̱ˉ gwahꜙ kihꜗ Dio jeeˊ gaꜙgyaˉ 
Dio kyaa̱y̱hˊ.  

Jeeˊ ja ̱̄  gaꜙløøyꜗ jmeeyꜙ hihꜙ kihꜗ dsaˉ Israel heꜘ baˊ jo ̱o̱ꜘsɨɨhˊ Judá.  
3 

11 4  Läꜙkoo̱̱ˉ maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ,  
läꜙchaẖꜘ ja ̱̄  gaꜙhnaꜘ.  
Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ gaꜙlaꜗ kihꜗ jmɨɨˉ Jordán.  

4 
11 4  Gaꜙjehꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  mohꜘ,  
gaꜙchaꜗ gaꜙhlaꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ chaˉhëë̱ ̱ꜙ  chivo.  

Hiꜙ gaꜙjehꜗ läꜙkaa̱ ̱̄  mɨˈkoẖꜘ mähˉ,  
gaꜙchaꜗ gaꜙhlaꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ chaˉhëë̱ ̱ꜙ  gyʉ̱ʉ̱ˉ borrego.  

5 
11 4  ¿Heeˉ gaꜙlaꜗ kihꜗ jmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ, heˉlaˈ gaꜙhnaꜘ?  
¿Heeˉ gaꜙlaꜗ kihꜗ jmɨɨˉ Jordán,  
heˉlaˈ gaꜙhëꜗ jwëˈ jwëꜘ chaˊjmɨɨˉ?  

6 
11 4  ¿Heeˉ gaꜙlaꜗ kihꜗ mohꜘ,  
heˉlaˈ gaꜙchaꜗ gaꜙhlaꜗ läꜙkoo̱̱ˉ chaˉhëë̱ ̱ꜙ  chivo?  

¿Heˉlaˈ gaꜙchaꜗ gaꜙhlaꜗ mɨˈkoẖꜘ mähˉ,  
läꜙko ̱o̱ˉ chaˉhëë̱ ̱ꜙ  gyʉ̱ʉ̱ˉ borrego?  

7 
11 4  Waˊraˉ gaꜙläꜙjnääꜘ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ läꜙkye ̱̄  hwaꜗ jehꜗ.  
Läꜙja ̱̄  lleˋ kihˈ leꜘ waˊraˉ gaꜙläꜙjnääꜘ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob.  

8 
11 4  Jëëhꜘ, hi ̱̄  heꜘ gaꜙjmeeꜘ gaꜙhyaˉ jmɨɨˉ dsohꜘ ku̱u̱ˊ hlooˉ.  
¿Haˉ chaa̱ ̱̄  hi ̱̄  lihꜙ jmeeꜗ hyaꜙ jmɨɨˉ dsohꜘ ku̱u̱ˊ?  

115  

1 
1 15  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, taꜙ jmääꜙ jnäähˈ kaa̱ẖˊ.  

Saꜙ chaˉ heˉ laa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ niꜙ miihˉ.  
Jmääˋ hñaahˈ jø ̱øẖˈ baˊ,  

läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ hiꜙ heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ.  
2 

11 5  Taꜙ kwaˉ jwëˈ miˉkwaẖꜗ dsaˉ hneˉ mahꜗ sɨɨyhꜙ jnäähˈ:  
“Naꜚ baˊ Dio kyaa̱ẖꜗ.”  

3 
11 5  Dio jnänˋ gyaˈ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

114 
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Jmeeyꜙ läꜙjëꜙ heˉ hyohˉ dsëyꜗ hñiiꜘ bihꜗ.  
4 

11 5  Pero dio kyaa̱ ̱ꜗ  dsaˉ heꜘ naˉlaa̱ ̱ꜚ  kyaa̱ẖˊ kuˊnøøꜚ kuˊtøøˉ.  
Hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱y̱h˜ hñiiyꜘ baˊ dio kyaa̱y̱ꜗ.  

5 
11 5  Chaˉ toˉhooyˊ, pero saꜙ hlëëyhꜙ.  
Chaˉ mɨˈnëyˊ, pero saꜙ jëëy˜.  

6 
11 5  Chaˉ toˉgwayˊ, pero saꜙ nuuyˉ.  
Chaˉ taˉhiyhˊ, pero saꜙ tay̱hꜗ jmehꜗ.  

7 
11 5  Chaˉ maˉgooyˉ, pero saꜙ koh˜jmeeyꜙ läꜙjëꜙ heˉ chaˉ.  
Chaˉ maˉtɨɨyˊ, mahꜗ saꜙ ngëyꜙ.  
Chaˉ tʉˊ tʉˊluuyˋ, mahꜗ saꜙ nʉʉhꜘ hii̱ ̱́ .  

8 
11 5  Ja ̱̄ baˊ läꜙkoo̱̱ˉ laa̱ ̱ꜗ  dio heꜘ, laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  gaꜙjmääyꜗ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ dio heꜘ.  

 
9 

11 5  Hnähꜘ dsaˉ Israel,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jëëhꜘ, hi ̱̄  heꜘ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ  
hiꜙ laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ.  

10 
1 15  Hnähꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Aarón,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jëëhꜘ, hi ̱̄  heꜘ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ  
hiꜙ laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ.  

11 
1 15  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  gaẖꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hnähꜘ kyaa̱y̱hˊ.  

Jëëhꜘ, hi ̱̄  heꜘ baˊ hi ̱̄  kwaꜙ beꜘ  
hiꜙ laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ.  

 
12 

1 15  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ saꜙ dsaˉgaaꜘ dsëyꜗ jneˊ,  
maꜙraꜙ heˉ miˉjää̱ ̱ꜗ  bihꜗ jneˊ.  

Maꜙraꜙ heˉ miˉjää̱y̱ꜗ jneˊ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel,  
hiꜙ miˉjää̱y̱ꜗ jmiˉdsaˉ jnänˋ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  saˊju̱ˉ kihꜗ Aarón.  

13 
115  Maꜙraꜙ heˉ miˉjää̱ ̱ꜗ  bihꜗ läꜙjø̱hꜗ läꜙmähꜗ, läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

14 
1 15  Waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jneˊ chaˉgaˊmiihˉ.  
Läꜙja ̱̄  waˊ miˉjää̱y̱ꜗ chihˉ jnänˋ kaˉlähꜘ.  

15 
1 15  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ,  
waˊ miˉjää̱y̱ꜗ jneˊ.  

 
16 

1 15  Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ laꜗ hø̱ø ̱̍  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Pero hwaꜗ laˉ gaꜙjmeeyꜘ hø ̱ø ̱̍  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

17 
1 15  Hi ̱̄  maˉnaˉju̱u̱ˊ, moꜙsoꜙ häyꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Moꜙsoꜙ chaˉ moꜙ leꜘ jmeeyꜙ,  
maˉlaꜙ maˊ tää̱y̱hˊ jeeˊ naˉkëˊ tiˊsɨẖꜘ.  

18 
1 15  Pero jneˊ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ jmɨɨˊ naˈ,  
läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ. ¡Aleluya!  
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116  

1 
1 16  Peerꜙ hnaanꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

jëëhꜘ maˉnuuyˉ heˉ maˉchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ jnihꜘ.  
2 

11 6  Läꜙlluꜗ heˉ maˉhɨɨyꜘ toˉgwayˊ kinꜙ,  
heˉja ̱̄  chu̱u̱nꜘ kyaa̱y̱hˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaa̱ṉˉ.  

3 
11 6  Miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙju̱u̱nꜗ,  
maˉkyaa̱ṉˈ jeeˊ ju̱u̱nꜘ baˊ maˊ laa̱ṉꜙ.  
Peerꜙ saꜙ manꜙ heˉ jmeenˋ maˊ jëën˜ wɨɨꜘ.  

4 
11 6  Ja ̱̄ gaˊ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ:  
“Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ naꜗ koẖꜘ.”  

5 
11 6  Peerꜙ jø̱hˉ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ goˉte˜.  
Peerꜙ dsaˉläˉñihꜘ dsëꜗ Dio jnänˋ.  

6 
11 6  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hwaa̱ ̱́ .  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gyanˊ saꜙ chaˉ beꜘ kinꜙ goˉte˜,  
gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ.  

 
7 

11 6  Heˉja ̱̄  naꜗ tee̱ẖnˊ dsënꜙ,  
jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙjmeeyꜘ koo̱ ̱ˉ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  kinꜙ.  

 
8 

11 6  Jëëhꜘ, hñiiyꜘ gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ heˉ maˊ ju̱u̱nꜘ.  
Gaꜙmiꜙkiy̱hꜘ jmɨɨˉ heˉ maˊ tu̱u̱ˉ mɨˈnënꜙ.  
Saꜙ gaꜙkwayꜘ jwëˈ maˊ täẖnꜙ.  

9 
11 6  Ngooꜗ baˊ jëën˜ jmɨˉgyʉʉꜙ  
läꜙko ̱o̱ˉ llaꜙ dsëꜗ Dio jmeeꜗ kinꜙ.  

10 
1 16  Gaꜙjmeenꜗ dsooꜘ dsënꜙ,  
mahꜗ gaꜙhlëëhnˋ jeeˊ gyanˊ jëën˜ chaˉmiihˉ heˉ wɨɨꜘ.  

11 
1 16  Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ saꜙ manꜙ heˉ jmeenˋ, gaꜙjwahnꜗ:  
“Peerꜙ taˉju̱u̱ˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.”  

 
12 

1 16  ¿Heeˉ naˉ miˊhmaahnˋ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ lluꜗ heˉ maˉjmeeyꜘ kinꜙ?  

13 
116  Kwëëhꜚ jnihꜘ jmɨhꜗ mɨˈjëhꜗ läꜙlluꜗ heˉ gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ.  
Hiꜙ chu̱u̱nꜚ kyaa̱y̱hˊ mahꜗ kwayꜗ beꜘ kinꜙ.  

14 
1 16  Miˊtenˋ heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kwëëhꜚ jnihꜘ  
toꜙloꜙnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

15 
1 16  Kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ saꜙ laꜗ waˊ heˉ chaˉ heˉ  
heˉ ju̱u̱ꜘ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱y̱ꜗ.  

16 
1 16  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, maꜙraꜙ juˈdsooꜘ  
jnäꜘ laa̱ṉꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
jëëhꜘ maˉlää̱ẖˊ jnäꜘ heˉ maˊ jëën˜ wɨɨꜘ.  

 
17 

1 16  Kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ llaꜚ heˉ kwëë̱ẖnꜚ hneˉ jahꜘ.  
Chu̱u̱nꜚ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
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134 Salmos 116-118 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

mahꜗ kwahˈ beꜘ kinꜙ.  
18 

1 16  Miˊtenˋ heˉ gaꜙbää̱ẖnˋ hñiinꜙ kwëëhꜚ jnihꜘ toꜙloꜙnëˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ 
kyaa̱y̱ꜗ.  

19 
1 16  Läꜙja ̱̄  jmeenˋ hooˊ naˊhiiˋ kihꜗ hneꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ heˉ 

chihꜗ to̱ꜗdsaahˋ jwɨɨˉ Jerusalén.  
117  

1 
1 17  Waˊ haˉ chaˉ haˉ jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ gaꜙläꜙkaa̱ ̱̄  läꜙjʉhꜗ 

jmɨˉgyʉʉꜙ, häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio.  
2 

11 7  Jëëhꜘ gaꜙläꜙhnääyꜗ jneˊ chaˉmiihˉ.  
Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
¡Aleluya!  

118  

1 
1 18  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

jëëhꜘ lluꜗ dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  
Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

2 
11 8  Läꜙja ̱̄  jähˊ hnähꜘ dsaˉ Israel, dsaˉgoon˜:  
“Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.”  

3 
11 8  Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ waˊ jähꜘ joo̱ ̱ꜘsɨɨhˊ Aarón:  
“Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.”  

4 
11 8  Läꜙja ̱̄  jähˊ hnähꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  gaẖꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ:  
“Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.”  

 
5 

11 8  Läꜙkoo̱̱ˉ maˊ gaꜙjëënꜗ wɨɨꜘ,  
gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

Gaꜙnuuꜘ bihꜗ kinꜙ,  
mahꜗ gaꜙllaa̱y̱ꜗ jnäꜘ koo̱̱ˉ jeeˊ lluˈ chaˉgaˊmiihˉ.  

6 
11 8  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ chehꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ gohnꜙ, ¿heeˉ naˉ leꜘ jmeeꜗ dsaˉ kinꜙ?  

7 
11 8  Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ chehꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ,  
jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ baˊ kwaꜙ beꜘ kinꜙ.  
Lloo˜ koo̱ ̱ˉ jmɨɨˊ lihnꜙ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

 
8 

11 8  Lluꜗ gaˊ heˉ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
läꜙko ̱o̱ˉ gaˊ heˉ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ dsaꜙ.  

9 
11 8  Lluꜗ gaˊ heˉ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
läꜙko ̱o̱ˉ gaˊ heˉ kyeṉˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  

 
10 

1 18  Dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ gaꜙtaa̱ẖˋ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.  
Pero kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙhee̱ ̱ꜙ  jnihꜘ goˉte˜.  

11 
1 18  Gaꜙtaa̱y̱hˋ ko ̱o̱ˉ hwehˉ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ.  
Pero kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙhee̱ ̱ꜙ  jnihꜘ goˉte˜.  

12 
1 18  Gaꜙchiꜗ gaꜙjwaa̱y̱ꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ  
läꜙko ̱o̱ˉ chiˉjwaa̱ ̱̃  tahꜗ sër˜.  

Gaꜙjmeeyꜘ kinꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ jeeˊ kooˉ chahˈto ̱o ̱ꜘ .  
Pero kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙhee̱ ̱ꜙ  jnihꜘ goˉte˜.  
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13 

118  Maˊ goˉnääyꜘ nëˊ kinꜙ mahꜗ maˊ jwää̱y̱ˈ jnäꜘ hwaꜗ,  
pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙkwaꜘ beꜘ kinꜙ.  

14 
1 18  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ laa̱ ̱ꜗ  beꜘ kinꜙ, heˉja ̱̄  hänˋ kiyhˈ.  
Heꜘ baˊ hi ̱̄  heꜘ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

15 
1 18  Jeeˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ tooyh˜ mɨɨhˊ kihꜗ heˉ gaꜙlɨyhꜗ.  

Haˉ koẖꜘ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  saꜙ gaꜙjmeeꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
kyaa̱ẖˊ gooyˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  

16 
1 18  Haˉ koẖꜘ saꜙ bee̱ ̱ꜘ  gooyˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  
Johꜘ heˉ saꜙ jmeeyꜙ kyaa̱ẖˊ gooyˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  

 
17 

1 18  Saꜙ jngëëhꜗ dsaˉ jnäꜘ, jëë˜ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Jmeehnꜚ juuˈ kihꜗ dsaˉ  
haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeyꜘ kinꜙ.  

18 
1 18  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ gaꜙheeyhꜗ jnäꜘ wɨɨꜘ jwërte,  
pero saꜙ gaꜙjngëëyhꜗ jnäꜘ.  

 
19 

1 18  Näˊ kinꜙ hoˊhaahˊ jeeˊ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
mahꜗ dsaˉhenꜘ kwanˋ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

20 
1 18  Hoˊhaahˊ ja ̱̄  laꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
taꜙ jeeˊ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ.  

21 
1 18  Kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ jëëhꜘ maˉnʉʉhˉ kinꜙ.  
Hneˉ baˊ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ.  

 
22 

1 18  Ja ̱̄ baˊ ku̱u̱ˊ heˉ saꜙ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ tëꜙhyahꜙ,  
heˉja ̱̄  baˊ gaꜙjä ̱ꜘ  läꜙkoo̱ ̱ˉ mɨˈku̱u̱ˊ heˉ kyeˉ dsaˉ toˉnëˊ kihˈ koo̱ ̱ˉ hneꜗ 

jʉʉhˉ.  
23 

118  Dio baˊ heꜘ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ läꜙja ̱̄ ,  
heˉ ja ̱̄  naˉ jmeeꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jneˊ.  

24 
1 18  Jmɨɨˊ heˉ maˉjnäꜘ naꜗ, maˉjmeeꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Heˉja ̱̄  waˊ chaa̱ ̱̄  jneˊ lluˈ jmɨɨˊ naˈ.  

25 
1 18  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ, lää̱ ̱̀  jnäähꜗ.  
Ngooꜗ baˊ jnäꜘ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
mahꜗ miˉjää̱ẖꜚ jnäähꜗ.  

26 
1 18  ¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jaꜗ läꜙhihꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ!  
Jeeˊ chihˈ gwahꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

27 
1 18  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laa̱y̱ꜗ maꜙraꜙ Dio hi ̱̄  chooꜙ waˊjeˉ jnänˋ.  
Kye ̱̄  hnähꜘ gohˈ hmaˉ mahꜗ maꜙnøønˈ maꜙjmeenˊ jʉʉhˉ kiyhꜗ läꜙ 

gaꜙtëꜘ nëˊ naˊhyooꜘ.  
28 

1 18  Hneˉ laa̱ẖꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ, jnäꜘ kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  
Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ, Dio kyaa̱ṉꜙ.  

29 
1 18  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
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jëëhꜘ lluꜗ dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  
Läꜙ maˉhnääyꜗ ja ̱̄ baˊ jneˊ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

119  

Alef  
1 

1 19  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  gaꜙnääˊ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ,  
hi ̱̄  høøꜙ ley kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

2 
11 9  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  nʉʉhˊ madaꜚ kiyhꜗ,  
hi ̱̄  hnaahˉ Dio läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëꜗ.  

3 
11 9  Hi ̱̄  heꜘ saꜙ tää̱ẖˊ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ,  
jëëhꜘ gaꜙnääyˊ jwëꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

4 
11 9  Hneˉ gaꜙjmeehˊ hihꜙ  
heˉ høøˊ jnäähꜗ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

5 
11 9  Lluꜗ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ jiẖˊkoẖꜘ baˊ saꜙ tʉnꜚ  
heˉ høønꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

6 
11 9  Läꜙja ̱̄  saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ jäṉˋ naˉhiihnˊ,  
gaˊ maˉkaṉꜗ kwaa̱ṯ˜ chaˉgaˊmiihˉ kihꜗ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

7 
11 9  Hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ koo̱ ̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ,  
gaˊ maˉläˉtëë̱ṉꜙ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

8 
11 9  Hnoonꜗ miˉtenˋ ley kyahꜗ,  
taꜙ bee̱ ̱ꜙ  jnäꜘ jiẖˊkoẖꜘ.  

Bet  
9 

11 9  ¿Haˉ läꜙ jmeeꜗ chihˉ mahꜗ hää̱y̱˜ hñiiyꜘ?  
Hnøøꜗ høøyꜗ maꜙlaꜙ juuˈ kyahꜗ baˊ.  

10 
1 19  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ hnaahnꜚ hneˉ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ jmeenˋ taꜙ kooꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

11 
1 19  Läˉhøøˉ baˊ jnäꜘ juuˈ kyahꜗ nehꜙ tuhˉdsënꜙ,  
mahꜗ moꜙsoꜙ hlää̱ẖꜙ gaˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

12 
1 19  Waˊ naˉjää̱ ̱ꜚ  hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Heehˋ jnäꜘ ley kyahꜗ.  

13 
119  Kyaa̱ẖˊ hoonꜙ hlëëhnˊ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ kyahꜗ.  

14 
1 19  Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ heˉ ngënꜙ kyaa̱ẖˊ hihꜙ kyahꜗ.  
Läꜙkoẖꜘ hi ̱̄  chaˉ kuuˊ baˊ laˈ kinꜙ.  

15 
1 19  Kyeṉˊ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ madaꜚ kyahꜗ,  
mahꜗ jmeenˋ heˈ kihꜗ juuˈ kyahꜗ.  

16 
1 19  Peerꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ juuˈ laˉ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaaꜘ dsënꜙ juuˈ kyahꜗ.  

Guímel  
17 

1 19  Taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  
Kwaˊ jwëꜘ jëë˜ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ  
mahꜗ høønˋ juuˈ kyahꜗ.  

18 
1 19  Näˊ mɨˊnënꜙ,  
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mahꜗ jëënꜚ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  
19 

1 19  Läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ laˈ kinꜙ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.  
Taꜙ hmäˊ kinꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

20 
1 19  Kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsënꜙ  
heˉ miˉtenˋ madaꜚ kyahꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ.  

21 
1 19  Hneˉ hi ̱̄  jʉʉhˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  jʉʉhˊ kihˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ  
hi ̱̄  gaꜙläꜙø̱ø ̱ꜘ  kihꜗ madaꜚ kyahꜗ.  

22 
1 19  Taꜙ kwaˉ jwëˈ hlëëhꜗ wɨɨꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Jëëhꜘ høøꜙ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

23 
119  Maꜙkeꜙ dsaˉkaa̱ẖˊ dsaˉku̱hꜗ hlëëhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ,  
pero hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ laˉ,  
kyey̱ˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ ley kyahꜗ baˊ.  

24 
1 19  Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kyaa̱ẖˊ madaꜚ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ, heˉ naˉ kwëëhˋ jnäꜘ nʉʉhꜚ.  

Dálet  
25 

1 19  Ngooꜗ gaꜙju̱u̱ꜗ jnäꜘ.  
Kwaˊ jwëꜘ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ  
läꜙko ̱hꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahꜗ.  

26 
1 19  Gaꜙjmeehnꜗ juuˈ kyahꜗ haˉ läꜙ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ,  
chaẖꜘ baˊ gaꜙnʉʉhˉ kinꜙ.  
Miˉjnääˈ kinꜙ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

27 
1 19  Miˉtëë̱ ̱̍  jnäꜘ haˉ läꜙ laꜗ nʉʉhꜚ kyahꜗ,  
mahꜗ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  

28 
1 19  Meehˉ dsënꜙ tu̱u̱ˉ jmɨɨˉ mɨˈnënꜙ.  
Kyaa̱ẖˊ juuˈ kyahꜗ kwaˊ beꜘ kinꜙ.  

29 
1 19  Taꜙ kwaˉ jwëˈ heˉ miˉgooꜙ heˉ hlɨɨhˈ kinꜙ.  
Taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ heehˋ jnäꜘ ley kyahꜗ.  

30 
119  Maˉllaꜙ dsënꜙ hnoohnꜚ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
Jmeeˋ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ heˉ jmeehˉ kinꜙ.  

31 
119  Cho̱o ̱hnˊ koo̱̱ˉ hwehˉ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ oˉhihꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

32 
119  Chaˉgaˊmiihˉ jmeenˋ nʉʉhnˊ madaꜚ kyahꜗ,  
jëëhꜘ gaꜙjmeehˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  

He  
33 

119  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ heehˋ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ,  
mahꜗ høønˋ läꜙjii̱ẖˈ llaa̱ ̱ꜙ  jmɨˉgyʉʉꜙ.  

34 
119  Miˊtëë̱ ̱̍  jnäꜘ haˉ läꜙ høønˋ ley kyahꜗ,  
mahꜗ miˊtehnˋ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ.  

35 
119  Jää̱ ̱ꜙ  jnäꜘ jwëꜘ lluꜗ kyahꜗ,  
jëëhꜘ heˉ naˉ baˊ hyohˉ dsënꜙ.  
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36 
119  Jmeeˊ waˊ jäꜘ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ  
mahꜗ jmeenˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ,  
mahꜗ saꜙ läꜙhee̱ ̱ꜘ  dsënꜙ kuuˊ.  

37 
119  Hää̱ ̱̀  jnäꜘ mahꜗ saꜙ toohnꜚ llenꜙ jyohꜘ hʉʉˊdsëˉ  
heˉ saꜙ jmääꜗ taˊ.  

Jmeeˊ chaa̱ṉˉ lluꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉhiẖ˜ jeˉ tuhˉdsënꜙ  
mahꜗ ngënˋ jwëꜘ kyahꜗ.  

38 
119  Jmeeˊ kihˈ hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kyahꜗ läꜙkoẖꜘ hmoohˊ heˉ gaꜙjmeehˊ 

kyaa̱y̱hˊ, mahꜗ waˊ gay̱hꜙ hneˉ.  
39 

119  Kwaˊ beꜘ kinꜙ mahꜗ saꜙ llenˋ oˉhihꜙ kinꜙ, peerꜙ gohnꜙ waˊraˉ 
gaꜙtaẖnꜘ.  

Jëëhꜘ lluꜗ laꜗ madaꜚ kyahꜗ.  
40 

1 19  Tɨh˜ dsënꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
Kwaˊ jwëꜘ waˊ chaa̱ ̱̄  gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ  
läꜙ hnoohˉ hñaahꜗ.  

Vau  
41 

1 19  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
miˊjnääˈ kinꜙ haˉ läꜙko ̱hꜘ hnaahꜙ jnäꜘ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙkoẖꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

42 
1 19  Mahꜗ läꜙja ̱̄  chaˉ heˉ jwɨɨnꜚ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hlëëhꜙ wɨɨꜘ kinꜙ.  
Jëëhꜘ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ juuꜗ kyahꜗ.  

43 
119  Taꜙ jñuuhˋ kinꜙ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ jnäꜘ laa̱ṉꜙ, juuˈ kyahꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ.  

44 
1 19  Høøꜙ baˊ jnäꜘ ley kyahꜗ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.  
Läꜙja ̱̄  høønˋ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ baˊ.  

45 
1 19  Läꜙja ̱̄  chaˉ jwëˈ kinꜙ ngënˋ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  
Jëëhꜘ høøꜙ baˊ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

46 
1 19  Hlëëhnˊ kihˈ ley kyahꜗ chaˊnëˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkaa̱ẖˊ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ jäꜙ naˉhiihnˊ.  

47 
1 19  Tɨh˜ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kyaa̱ẖˊ kaˉlähꜘ.  

48 
1 19  Miˊteˋ baˊ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  
Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ ley kyahꜗ.  

Zain  
49 

1 19  Miˉdsoohꜚ hohꜘ heˉ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ  
kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ kyaa̱ẖˊ juuˈ ja ̱̄ , maˉjmeeꜘ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  

50 
1 19  Kyaa̱ẖˊ heˉ naˉ dsaˉnøhꜗ dsënꜙ maˊ chaa̱ṉˉ tiˉmeehˉ dsëˉ.  
Hiꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ jmeehˉ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  

51 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ miˉkway̱hꜗ jnäꜘ.  
Pero jnäꜘ saꜙ maˉjmeenꜗ taꜙ kooꜘ juuˈ kyahꜗ.  
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52 
1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
dsooh˜ baˊ dsënꜙ haˉ läꜙ laꜗ nʉʉhꜚ maˉgyu̱hˉ kyahꜗ.  
Hiꜙ kyaa̱ẖˊ heˉ ja ̱̄  maˉjëë̱ ̱ꜘ  dsënꜙ.  

53 
119  Peerꜙ gaꜙläꜙllee̱ṉꜘ jwërte kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
hi ̱̄  maˉjmeeꜘ taꜙ kooꜘ juuˈ kyahꜗ.  

54 
1 19  Ley kyahꜗ laꜗ kinꜙ läꜙkoẖꜘ su̱ꜚ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ gyanˊ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ läꜙkoẖꜘ jaa̱ ̱̄  dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ.  

55 
1 19  Läꜙjëꜙ hwëˈ dsooh˜ dsënꜙ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Hiꜙ høøꜙ baˊ jnäꜘ ley kyahꜗ.  

56 
1 19  Heˉ baˊ cheˉ jnaahˈ gaꜙlaꜗ kinꜙ  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ heˉ høønꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

Chet  
57 

1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, saꜙ chaa̱ ̱̄  gaˊ jñahꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  kyaa̱ṉꜙ,  
jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chaa̱ẖˉ kinꜙ.  
Heˉja ̱̄  maˉbää̱ẖnˋ hñiinꜙ heˉ miˊtenˋ madaꜚ kyahꜗ.  

58 
1 19  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ ngɨɨnˊ kyahˈ.  
Jmeeˊ jø ̱hˉ hohꜘ kinꜙ läꜙkoẖꜘ lleˋ juuˈ kyahꜗ.  

59 
1 19  Gaꜙjmeenꜗ hʉʉˊdsëˉ saꜙ ngënꜙ lluꜗ,  
heˉja ̱̄  gaꜙløønꜗ jmeenꜙ heˈ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

60 
1 19  Moꜙsoꜙ gaꜙjø ̱ø ̱̀  gaˊ jnäꜘ,  
gaꜙmiꜙtenˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

61 
1 19  Jwëë̱ ̱ꜘ  dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ gaꜙtaa̱ẖˋ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ,  
pero saꜙ gaꜙgaaꜘ dsënꜙ ley kyahꜗ.  

62 
1 19  Ko ̱o ̱̄  llaꜙnʉʉˈ noonꜙ kwanꜙ tiˊhmaahˊ kyahˈ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  

63 
119  Jnäꜘ laa̱ṉꜗ omeꜚ kyaa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ.  
Laa̱ṉꜗ omeꜚ kyaa̱ ̱ꜗ  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉteꜗ juuˈ kyahꜗ.  

64 
1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, chaˉmiihˉ jø ̱hˉ hohꜘ kyaa̱ẖˊ dsaˉ.  
Heehˋ jnäꜘ ley kyahꜗ.  

Tet  
65 

1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, gaꜙjmeehˊ lluꜗ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ, 
läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ juuˈ kyahꜗ.  

66 
1 19  Kwëëhˋ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ mahꜗ kaṉˋ kwaa̱ṯ˜ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ kihˈ.  
Jëëhꜘ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ madaꜚ kyahꜗ.  

67 
1 19  Jää̱ ̱ꜗ  saꜙ gaˊ maˉjëënꜗ wɨɨꜘ maˊ jmeenꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Pero naꜗ høønꜙ juuˈ kyahꜗ.  

68 
1 19  Peerꜙ llu̱u̱ꜗ hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  
Heehˋ jnäꜘ ley kyahꜗ.  

69 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ hnooyˉ juuˈ taˉjuuˈ kinꜙ.  
Pero jnäꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ høønꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

70 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  heꜘ naˉjlëˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ.  
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Pero jnäꜘ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ kyaa̱ẖˊ ley kyahꜗ.  
71 

1 19  Lluꜗ gaˊ heˉ gaꜙheehˋ jnäꜘ wɨɨꜘ.  
Mahꜗ läꜙja ̱̄  baˊ miˊtenˋ ley kyahꜗ.  

72 
1 19  Kyee̱ ̱ꜘ  chaˉgaˊmiihˉ kinꜙ juuˈ heˉ gaꜙhwëëˉ hoohˊ,  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ chaˉmiihˉ mil kuˊnøøꜚ kuˊtøøˉ.  

Yod  
73 

119  Hneˉ hñaahꜗ gaꜙjmäähˋ jnäꜘ.  
Heehˋ jnäꜘ mahꜗ läꜙngëënꜘ haˉ läꜙ laꜗ madaꜚ kyahꜗ.  

74 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ jëë̱ ̱ꜘ  dsëyꜗ waˊraˉ gaꜙjëë̱y̱ꜗ jnäꜘ.  
Jëëhꜘ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ juuꜗ kyahꜗ.  

75 
1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, maꜙ baˊ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ laꜗ dsooꜘ.  
Hiꜙ ñehˊ baˊ hneˉ heˉ kihꜗ heˉ gaꜙheehˋ jnäꜘ wɨɨꜘ.  

76 
1 19  Naꜗ waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ, jmeeˊ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ  
läꜙko ̱hꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

77 
1 19  Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ mahꜗ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Jëëhꜘ chaa̱ṉˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ ley kyahꜗ.  

78 
1 19  Waˊ jäꜘ oˉhihꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ,  
jëëhꜘ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ heˉ heeyhꜗ jnäꜘ wɨɨꜘ.  

Pero jnäꜘ,  
läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ madaꜚ kyahꜗ.  

79 
1 19  Waˊ jmeeyꜘ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ hneˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  hi ̱̄  kyʉʉh˜ juuˈ kyahꜗ kaˉlähꜘ.  

80 
1 19  Waˊ laˈ koo̱ ̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ ley kyahꜗ,  
mahꜗ saꜙ jäꜙ oˉhihꜙ kinꜙ.  

Caf  
81 

1 19  Dsaˉhwaa̱ ̱ꜘ  jmɨˉlleꜘ kinꜙ heˉ jø̱øṉˊ lää̱ẖˊ jnäꜘ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øṉˊ nuunˋ juuˈ kyahꜗ.  

82 
1 19  Ngooꜗ dsaˉhwaa̱ ̱ꜘ  mɨˈnënꜙ heˉ jø ̱øṉˊ juuˈ kyahꜗ.  
Jwahnꜙ: “¿Lɨhꜘ baˊ jmeehˈ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ?”  

83 
119  Maꜙkeꜙ laa̱ṉꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  saꜙ jmääꜗ taˊ,  
pero saꜙ maˉgaaꜘ dsënꜙ ley kyahꜗ.  

84 
1 19  Jnäꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ ¿johꜘ jmɨɨˊ naˉ jø ̱øṉˊ?  
¿Lɨhꜘ baˊ llahꜗ taˊ kihˈ hi ̱̄  chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ?  

85 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ heꜘ jneyꜙ jwëˈ kinꜙ,  
mahꜗ niꜙ hñiiyꜘ saꜙ jmeeyꜙ läꜙkoẖꜘ lleˋ ley kyahꜗ.  

86 
1 19  Läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ laꜗ dsooꜘ.  
Kwaˊ beꜘ kinꜙ,  
jëëhꜘ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ yaꜙlleꜗ kaahˋ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

87 
1 19  Miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙhmääyhˉ jnäꜘ taꜙ hwaꜗ.  
Pero jnäꜘ saꜙ gaꜙbenꜗ madaꜚ kyahꜗ.  
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88 
1 19  Kwaˊ jwëˈ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙlluꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ mahꜗ 

miˉtenˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

Lámed  
89 

1 19  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, juuˈ kyahꜗ chaˉ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  juuˈ kyahꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

90 
1 19  Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Hneˉ gaꜙjmeehˊ hwaˈ hiꜙ gaꜙjä ̱ꜘ  koo̱ ̱ˉ hwehˉ.  

91 
1 19  Läꜙjëꜙ heˉ chaˉ nëˊ kihˈ ngooꜗ baˊ chaˉ läꜙjii̱ẖˈ naꜗ  
läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ madaꜚ kyahꜗ, jëëhꜘ läꜙjëꜙ baˊ nʉʉhˊ kyahˈ.  

92 
1 19  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ saꜙ gaꜙläꜙhee̱ ̱ꜘ  dsënꜙ maˊ hnoohnꜚ ley kyahꜗ  
heˉ tiˉmeehˉ dsënꜙ baˊ maˊ miˉllaa̱ ̱ꜙ  jnäꜘ.  

93 
119  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ gaaꜘ dsënꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ kyaa̱ẖˊ heˉ naˉ maˉjmeehˊ jëën˜ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

94 
1 19  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖꜗ.  
Jëëhꜘ hnoohꜙ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

95 
1 19  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ jø̱øy̱˜  
lɨhꜘ baˊ tëꜗ jmɨɨˊ heˉ jngëëyhꜗ jnäꜘ.  
Pero jnäꜘ ngooꜗ baˊ kyeṉˊ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  

96 
1 19  Maꜙkeꜙ heˉ gaˊ naˊhñaahꜗ jnäꜘ heˉ chaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
maꜙraꜙ heˉ dsaˉngëëꜘ baˊ heˉ ja ̱̄ .  
Pero madaꜚ kyahꜗ jiẖˊkoẖꜘ saꜙ dsaˉngëëꜘ.  

Mem  
97 

1 19  Haˉ koẖꜘ saꜙ tɨh˜ dsënꜙ ley kyahꜗ.  
Läꜙtaa̱ ̱̍  jmɨɨˉ baˊ kyeṉˊ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ.  

98 
1 19  Nʉʉhꜚ kyahꜗ maˉjmeeꜘ kyʉʉh˜ gaˊ jnäꜘ  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
jëëhꜘ heˉ naˉ baˊ kyaa̱ẖnˊ tää̱ ̱ꜘ .  

99 
1 19  Ngëëꜘ gaˊ jnäꜘ chaˉgaˊmiihˉ  
läꜙko ̱hꜘ gaˊ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  miˉtëë̱ ̱ꜙ  jnäꜘ.  
Jëëhꜘ ngooꜗ baˊ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ madaꜚ kyahꜗ.  

100 
1 1 9  Ngëëꜘ gaˊ jnäꜘ läꜙkoẖꜘ gaˊ dsaˉ maˉgyu̱hˉ.  
Jëëhꜘ ngooꜗ baˊ jnäꜘ høønꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

101 
1 1 9  Hää̱ṉꜙ hñiinꜙ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ,  
mahꜗ saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜗ jwɨɨhˋ kinꜙ heˉ høønˋ juuˈ kyahꜗ.  

102 
1 1 9  Saꜙ maˉjmeenꜗ taꜙ kooꜘ kihꜗ hihꜙ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ hñaahꜗ baˊ hneˉ maˉmiˉtëë̱ẖˈ jnäꜘ.  

103 
1 1 9  Haˉ koẖꜘ saꜙ øøꜘ laꜗ juuˈ kyahꜗ.  
Øøꜘ gaˊ läꜙkoẖꜘ jmɨhꜗ tahꜗ.  

104 
1 1 9  Kihꜗ madaꜚ kyahꜗ gwaꜘ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ kinꜙ.  
Heˉ ja ̱̄  naˉhøøhnˊ kihˈ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ taˉjuuˈ.  
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Nun  
105 

1 1 9  Nʉʉhꜚ kyahꜗ laꜗ läꜙkoẖꜘ jeˉ heˉ jøøꜙ kinꜙ,  
heˉ miˉjnääꜙ kinꜙ läꜙ häˊ jwëꜘ.  

106 
1 1 9  Läꜙkoẖꜘ gaꜙtää̱ṉˋ hñiinꜙ,  
läꜙja ̱̄  miˉtehnˋ kaˉlähꜘ heˉ høønˋ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  

107 
1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, peerꜙ kuˈjii̱ ̱ꜙ  kinꜙ.  
Kwaˊ beꜘ kinꜙ läꜙkoẖꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

108 
1 1 9  Chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
waˊ tɨh˜ hohꜘ heˉ kwanꜙ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  
Hiꜙ heehˋ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

109 
1 1 9  Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hiiꜘ gooˉ kinꜙ heˉ ju̱u̱nꜘ.  
Pero jnäꜘ saꜙ gaaꜘ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

110 
1 1 9  Dsaˉ hñaaˉ dsëꜗ heꜘ hɨɨˉ cheꜘ kinꜙ,  
pero jnäꜘ saꜙ jmeenˋ taꜙ kooꜘ juuˈ kyahꜗ.  

111 
1 1 9  Hee̱ ̱ꜚ  baˊ jnäꜘ laꜗ madaꜚ kyahꜗ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Jëëhꜘ heˉ naˉ jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  

112 
1 1 9  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ maˉjmeenꜗ hʉʉˊdsëˉ høønˋ madaꜚ kyahꜗ.  
Läꜙja ̱̄  jmeenꜙ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ läꜙjii̱ẖˈ ju̱u̱nꜘ.  

Sámec  
113 

1 1 9  Läˉhää̱ẖnˊ dsaˉ hi ̱̄  jmeeꜙ to̱ꜗ dsëꜗ.  
Pero madaꜚ kyahꜗ tɨh˜ dsënꜙ.  

114 
1 1 9  Hneˉ hi ̱̄  hmää˜ jnäꜘ,  
hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ dsaˉ jeeˊ lää̱ ̱̃  hñiiꜘ,  
chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ juuˈ kyahꜗ.  

115 
1 1 9  Hnähꜘ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ jmeeˊ hnähꜘ taꜙ kooꜘ kinꜙ.  
Jëëhꜘ jnäꜘ hnoonꜗ høønˋ madaꜚ kihꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ.  

116 
1 1 9  Kwaˊ beꜘ kinꜙ läꜙkoẖꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ,  
mahꜗ jëë˜ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ jäṉˋ oˉhihꜙ kyaa̱ẖˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ heˉ chaˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ 

hneˉ.  
117 

1 1 9  Kwaˊ beꜘ kinꜙ mahꜗ lää̱ṉꜘ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  ngooꜗ baˊ jnäꜘ miˉtenˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

118 
1 1 9  Hneˉ moꜙsoꜙ hnaahꜙ hi ̱̄  jmeeꜙ taꜙ kooꜘ kihꜗ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  
Jëëhꜘ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ laꜗ kyaa̱ẖˊ juuˈ taꜙjmahꜗ.  

119 
1 1 9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ,  
jmäähꜙ hnihꜘ läꜙkoẖꜘ tʉˊhløøˉ.  
Heˉja ̱̄  tɨh˜ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

120 
1 1 9  Peerꜙ gohˉjlää̱ṉꜙ kihꜗ heˉ gaẖnꜙ hneˉ,  
hiꜙ gohnꜙ kihꜗ madaꜚ kyahꜗ kaˉlähꜘ.  
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Ayin  
121 

1 1 9  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ maˉtʉnꜗ jmeenꜙ läꜙjëꜙ heˉ lluꜗ.  
Taꜙ ngëëˋ jnäꜘ jaˊgooˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

122 
1 1 9  Bää̱ẖˋ hñaahˈ heˉ miˉjää̱ẖꜚ jnäꜘ tää̱ ̱ꜘ ,  
mahꜗ saꜙ jmeehꜙ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ jnäꜘ.  

123 
1 1 9  Ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ  mɨˈnënꜙ heˉ jø ̱ø ̱̃  lää̱ẖˊ jnäꜘ,  
läꜙko ̱hꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

124 
1 1 9  Kiꜙ jnäꜘ hi ̱̄  nʉʉhˊ kyahˈ, jmeeˊ kinꜙ läꜙkoẖꜘ läˉñihꜘ hohꜘ,  
mahꜗ heehˋ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

125 
1 1 9  Jnäꜘ laa̱ṉꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
kwëëhˋ jnäꜘ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ  
mahꜗ läꜙkyʉʉhn˜ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

126 
1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
maˉtëꜘ jmɨɨˊ heˉ llahˈ taˊ kihꜗ hi ̱̄  saꜙ miˉteꜗ juuˈ kyahꜗ.  

127 
1 1 9  Kihꜗ heˉ ja ̱̄  tɨh˜ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ  
chaˉgaˊmiihˉ läꜙkoẖꜘ gaˊ heˉ laꜗ kuˊnøøꜚ jmahꜗ.  

128 
1 1 9  Läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ,  
heˉja ̱̄  gaꜙläꜙhøøhnˋ kihˈ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ taˉjuuˈ.  

Pe  
129 

1 1 9  Peerꜙ naˊhñaahꜗ laꜗ madaꜚ kyahꜗ,  
heˉ ja ̱̄  høøꜙ baˊ jnäꜘ.  

130 
1 1 9  Jeeˊ jii̱ ̱̃  dsaˉ juuˈ kyahꜗ laꜗ läꜙkoo̱̱ˉ heˉ naˉhiẖ˜ jeˉ  
heˉ miˉtëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ hi ̱̄  saꜙ ngëëꜘ.  

131 
1 1 9  Läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ naˉjaa̱ ̱ꜚ  hoonꜙ baˊ laˈ  
heˉ tɨh˜ dsënꜙ chaˉmiihˉ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

132 
1 1 9  Jëë̱ ̱̀  daˊ jnäꜘ, waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kinꜙ  
läꜙko ̱hꜘ tëë̱ẖˈ jmeehˉ kihꜗ hi ̱̄  hnääꜗ hneˉ.  

133 
11 9  Jää̱ ̱ꜙ  jnäꜘ läꜙ hyohˉ hohꜘ hñaahꜗ,  
taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ jlëꜗ nëˊ kinꜙ.  

134 
1 1 9  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  hnøøꜗ jmeehꜙ jnäꜘ,  
mahꜗ høønˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

135 
1 1 9  Jmeeˊ waˊ läꜙjnäꜘ jmëëꜗ kyahꜗ nëˊ kiꜙ jnäꜘ  
hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
heehˋ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

136 
1 1 9  Ko̱o ̱̄  jmɨˉjʉʉhˉ naˉ gaꜙtu̱u̱ˉ mɨˈnënꜙ,  
kihꜗ heˉ saꜙ høøꜙ dsaˉ madaꜚ kyahꜗ.  

Tsade  
137 

1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, peerꜙ llu̱u̱ꜗ hneˉ,  
madaꜚ kyahꜗ laꜗ maꜙraꜙ juˈdsooꜘ.  

138 
1 1 9  Läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ laꜗ lluꜗ goˉte˜  
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hiꜙ maꜙraꜙ heˉ miˉtehˋ baˊ hneˉ juuˈ kyahꜗ.  
139 

1 1 9  Ngooꜗ dsaˉllaa̱ ̱ꜙ  beꜘ kinꜙ heˉ llihnꜙ  
kihꜗ heˉ gaꜙjmeeꜘ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ taꜙ kooꜘ juuˈ kyahꜗ.  

140 
1 1 9  Johꜘ jii̱ẖ˜ saꜙ maˉjëë˜ dsaˉ maꜙraꜙ heˉ lluꜗ baˊ juuˈ kyahꜗ,  
heˉja ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

141 
1 1 9  Jnäꜘ saꜙ hää̱ṉˊ taˊ niꜙ miihˉ, naˉhää̱ẖˊ baˊ dsaˉ jnäꜘ,  
pero ngooꜗ baˊ jnäꜘ høønꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

142 
1 1 9  Juˈdsooꜘ kyahꜗ chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ,  
hiꜙ ley kyahꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ.  

143 
1 1 9  Maˉjëënꜗ chaˉmiihˉ heˉ wɨɨꜘ hiꜙ läꜙja ̱̄  tiˉmeehˉ dsënꜙ jwërte,  
pero madaꜚ kyahꜗ jmeeꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ.  

144 
1 1 9  Juˈdsooꜘ kyahꜗ chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Kwaˊ jwëꜗ läꜙngëënꜘ mahꜗ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

Cof  
145 

1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ,  
ngëëhˋ kinꜙ mahꜗ høønˋ madaꜚ kyahꜗ.  

146 
1 1 9  Kyahꜗ baˊ chu̱u̱nꜘ Dio kyaa̱ṉꜙ, kwaˊ beꜘ kinꜙ  
mahꜗ miˉtenˋ madaꜚ kyahꜗ.  

147 
1 1 9  Jää̱ ̱ꜗ  ja ̱̄ gaˊ jnäꜙ, noonꜙ jeeˊ kyaa̱ṉꜗ ngɨɨnˊ beꜘ kyahꜗ,  
jëëhꜘ kyahꜗ baˊ hneˉ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  

148 
1 1 9  Läꜙtaa̱ ̱̍  hwëꜗ saꜙ jäꜙ gwɨɨ̱ṉꜙ,  
heˉ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ juuˈ kyahꜗ.  

149 
1 1 9  Nʉʉˉ kinꜙ läꜙkoẖꜘ dsaˉläˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  
Kwaˊ jwëˈ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙkoẖꜘ maˉbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

150 
1 1 9  Gaꜙnääꜗ bihꜗ kyaa̱ẖˊ heˉ hlɨɨhˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
läꜙja ̱̄  maˉläˉø̱øy̱ꜘ kihꜗ nʉʉhꜚ kyahꜗ.  

151 
1 1 9  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jäẖꜙ baˊ chehˈ kooꜘ kinꜙ,  
hiꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ.  

152 
1 1 9  Läꜙjii̱ẖˈ maˉmähnꜗ gaꜙnuunꜗ madaꜚ kyahꜗ,  
heˉ gaꜙllahˊ kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ häˊ ja ̱̄  baˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

Resh  
153 

1 1 9  Jëëˋ daˊ haˉ koẖꜘ wɨɨꜘ saꜙ chaa̱ṉˉ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ, jëëhꜘ saꜙ maˉgaaꜘ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ.  

154 
1 1 9  Nooˉ nëˊ kwaa̱ṯ˜ kinꜙ, hiꜙ lää̱ ̱̀  jnäꜘ.  
Kwaˊ jwëꜘ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙkoẖꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

155 
1 1 9  Beꜘ kyahꜗ saꜙ chaˉ jäẖꜙ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ,  
jëëhꜘ saꜙ hnooyhˉ madaꜚ kyahꜗ.  

156 
1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, haˉ koẖꜘ saꜙ jʉʉhˉ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ.  
Kwaˊ jwëꜘ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙkoo̱̱ˉ nøøꜘ juuˈ kyahꜗ.  

157 
1 1 9  Jwëë̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ, läꜙja ̱̄  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Pero jnäꜘ saꜙ jmeenꜙ taꜙ kooꜘ kihꜗ juˈdsooꜘ kyahꜗ.  
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158 
1 1 9  Moꜙsoꜙ läꜙbeꜘ dsënꜙ kyaa̱ẖˊ dsaˉ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ,  
kihꜗ heˉ saꜙ høøyꜙ juuˈ kyahꜗ.  

159 
1 1 9  Jëëˋ daˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, peerꜙ tɨh˜ dsënꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
Kwaˊ jwëꜘ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙkoẖꜘ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ.  

160 
1 1 9  Ko̱o ̱̄  juuˈ kyahꜗ baˊ hneˉ laꜗ maꜙraꜙ juˈdsooꜘ jmahꜗ.  
Läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ baˊ.  

Sin  
161 

1 1 9  Dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ niꜙ saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ.  
Pero jnäꜘ, kihꜗ juuˈ kyahꜗ baˊ hneˉ gaꜙläꜙgohnꜙ.  

162 
1 1 9  Jnäꜘ chaa̱ṉˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ juuˈ kyahꜗ.  
Laꜗ kinꜙ läꜙkoẖꜘ laꜗ kihꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jnøøhˈ chaˉmiihˉ kuuˊ.  

163 
1 1 9  Naˉhøøhnˊ kihˈ juuˈ taˉjuuˈ, moꜙsoꜙ läꜙbeꜘ dsënꜙ kyaa̱ẖˊ,  
pero ley kyahꜗ tɨh˜ dsënꜙ.  

164 
1 1 9  Gyiiꜗ jii̱ẖ˜ koo̱̱ˉ jmɨɨˉ jmeenꜙ jʉʉhˉ kyahꜗ,  
kwaa̱ṯ˜ kihꜗ läꜙjëꜙ ley kyahꜗ heˉ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ.  

165 
1 1 9  Chaˉmiihˉ hiiꜘ tiiˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ ley kyahꜗ,  
niꜙ koo̱̱ˉ saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜗ täy̱hꜙ.  

166 
1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, kyahꜗ hneˉ baˊ jø ̱øṉˊ heˉ lää̱ẖˊ jnäꜘ.  
Jëëhꜘ jmeeꜙ baˊ jnäꜘ läꜙkoo̱̱ˉ lleˋ madaꜚ kyahꜗ.  

167 
1 1 9  Høøꜙ baˊ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  
Peerꜙ tɨh˜ dsënꜙ kaˉlähꜘ.  

168 
1 1 9  Høøꜙ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ heˉ jmeehˉ kihꜗ dsaꜙ.  
Jëëhꜘ hneˉ baˊ kyu̱u̱h˜ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsënꜙ.  

Tau  
169 

1 1 9  Waˊ llooꜘ läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊnëhˊ  
heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jmeeˊ waˊ läꜙngëënꜘ läꜙkoẖꜘ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

170 
1 1 9  Waˊ llooꜘ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊnëhˊ,  
lää̱ ̱̀  jnäꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ.  

171 
1 1 9  Chaˉmiihˉ su̱ꜚ hwëëˉ nehꜙ hoonꜙ,  
waˊraˉ gaꜙheehˋ jnäꜘ madaꜚ kyahꜗ.  

172 
1 1 9  Hänˋ koo̱ ̱ˉ su̱ꜚ kihꜗ hmoohˊ kyahˈ,  
jëëhꜘ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ laꜗ juˈdsooꜘ jmahꜗ baˊ.  

173 
1 1 9  Waˊ ñehꜘ hneˉ naˊllu̱u̱hˋ mahꜗ kwahˈ beꜘ kinꜙ.  
Jëëhꜘ maˉllaꜙ dsënꜙ høønˋ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
 

174 
1 1 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hnoonꜗ lää̱ẖˊ jnäꜘ,  
hiꜙ hee̱ ̱ꜘ  dsënꜙ nuunˋ juuˈ kyahꜗ.  

175 
1 1 9  Hnoonꜗ jëëˋ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ mahꜗ hänˋ kyahˈ,  
Kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ kyahꜗ kwaˊ beꜘ kinꜙ.  

176 
1 1 9  Jnäꜘ maˊ ngënꜙ naˉhëë̱ṉˈ  
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läꜙko ̱hꜘ jaa̱ ̱̄  borrego hi ̱̄  maˉkaẖ˜ jwëˈ.  
Ñaˉ mahꜗ yaˉhnäähˈ jnäꜘ hi ̱̄  nʉʉhˊ kyahˈ,  

jëëhꜘ jnäꜘ saꜙ maˉgaaꜘ dsënꜙ läꜙjëꜙ madaꜚ kyahꜗ.  
120  

1 
1 20  Maˊ gyanˊ jëën˜ wɨɨꜘ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

kyaa̱ṉꜙ,  
hiꜙ gaꜙjee̱ẖˉ bihꜗ kinꜙ.  

2 
12 0  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ hiꜙ kihꜗ hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

3 
12 0  Niꜙ miihˉ saꜙ ñehˊ haˉ läꜙ leꜘ kyahꜗ, hneˉ hi ̱̄  taˉju̱u̱ˈ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ ñehˊ haˉ läꜙ jmeeꜗ Dio kihꜗ hi ̱̄  miˉgaa̱ ̱ꜙ  dsaˉ.  

4 
12 0  Chee̱y̱ꜗ hløøꜘ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  hi ̱̄  jmäähꜙ hneˉ dsooˊ kyaa̱ẖˊ flecha,  
hiꜙ jwäyꜗ hmaˉjeˉ nëˊ kyahˈ.  

5 
12 0  Peerꜙ jwɨɨ˜ jnäꜘ hi ̱̄  gyaꜗ jeeˊ jwɨɨˉ aMesec.  
Jwɨɨ˜ jnäꜘ hi ̱̄  gyaꜗ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ aCedar.  

6 
12 0  Maˉläˉhɨɨˋ gyanˊ jeeˊ kihˈ hi ̱̄  saꜙ hnøøꜗ goˉte˜ heˉ hɨɨꜗ tiiˊ kihˈ.  

7 
12 0  Jnäꜘ hnoonꜗ hɨɨꜗ tiiˊ kinꜙ.  
Pero waˊraˉ gaꜙhlëë̱ẖˋ jnihꜘ, chaẖꜘ baˊ hnøøyꜗ hniiˉ.  

121  

1 
1 2 1  Waˊraˉ gaꜙjëënꜗ taꜙ jeeˊ tø ̱ø ̱ꜘ  mohꜘ, gwaꜘ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ:  

“¿Haˉ baˊ taꜙ jäꜙ hi ̱̄  kwaꜗ beꜘ kinꜙ?”  
2 

12 1  Taꜙlaꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ,  
kihꜗ hi ̱̄  heꜘ baˊ jäꜙ beꜘ kinꜙ.  

 
3 

12 1  Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ kwayꜗ jwëˈ täẖꜙ hneˉ,  
niꜙ saꜙ gwɨɨ̱ ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱̃  hneˉ.  

4 
12 1  Hi ̱̄  hää̱ ̱̃  dsaˉ Israel saꜙ gwɨɨ̱y̱ˉ,  
hiꜙ niꜙ saꜙ gwaꜘ läꜙgwɨɨ̱y̱ꜙ.  

5 
12 1  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  hneˉ,  
hi ̱̄  heꜘ jmeeꜙ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ mahꜗ kwayꜗ beꜘ kyahꜗ.  

6 
12 1  Taꜙlaꜙ jmɨɨˈ, saꜙ kwayꜗ jwëˈ kaa̱ẖꜘ kyaa̱ẖˊ hyooˉ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ kyaa̱ẖˊ sɨhˉ taꜙlaꜙ hwëˈ.a  

7 
12 1  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  hneˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ  
hiꜙ ngooꜗ baˊ hää̱y̱˜ hneˉ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ẖˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

8 
12 1  Hi ̱̄  heꜘ hää̱ ̱̃  hneˉ chaˊjwëꜗ waˊ haˉ chaˉ haˉ jeeˊ gaꜙlloohꜘ.  
Läꜙja ̱̄  jmeeyꜙ jmɨɨˊ naˈ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ. 

 
122  

1 
1 2 2  Peerꜙ jëë̱ ̱̄  dsënꜙ waˊraˉ gaꜙsɨɨhꜙ dsaˉ jnäꜘ:  

“Maˊnøønˈ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.”  
2 

12 2  Naꜗ maˉtøøhˊ jneˊ taꜙ chaˊnehꜙ kihꜗ hoˊhaahˊ  
kihˈ chʉʉhˊ jwɨɨˉ Jerusalén.  

 

 

120 

121 

122 
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3 
12 2  Jerusalén jnänˋ, koo̱ ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ heˉ nøøꜘ naˊhñaahꜗ  
jeeˊ tøø̱ ̱ꜘ  naˉkuˊ naˉjee̱ẖˈ baˊ hneˈ.  

4 
12 2  Taꜙ laꜙ goˉnääˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ Israel  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

mahꜗ maˊ jmeeyꜙ jʉʉhˉ kiyhꜗ  
läꜙko ̱hꜘ madaꜚ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kiyhꜗ.  

5 
12 2  Jeeˊ laˉ täähˊ hmaˉsii˜ kihꜗ hi ̱̄  llaꜙ taˊ kihˈ dsaˉgooˉ jneˊ.  
Ja ̱̄ baˊ jeeˊ laˉ laꜗ hø ̱ø ̱̍  saˊju̱ˉ kihꜗ David  
jeeˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ jmeeyꜙ hihꜙ jnänˋ.  

 
6 

12 2  Ngɨɨˊ hnähꜘ kihꜗ Dio mahꜗ hɨɨꜗ tiiˊ kihˈ Jerusalén.  
Waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tɨh˜ dsëꜗ jeeˊ jwɨɨˉ laˉ.  

7 
12 2  Waˊ hiiꜘ tiiˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ jeeˊ jwɨɨˉ  
jeeˊ naˉjnëˉ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kyaa̱ẖˊ naˊhyahˉ.  

Waˊ tee̱y̱hˉ dsëyꜗ läꜙlluꜗ heˉ tø̱ø ̱ꜘ  hneꜗ ñiiꜘ  
jeeˊ dsaˉlää̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ laˉ.  

8 
12 2  Läꜙlluꜗ heˉ hnaanꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  øø̱ ̱hnꜗ  
hiꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ, heˉja ̱̄  jwahnꜙ:  
“Waˊ hiiꜘ tiiˊ kyahꜗ hnähꜘ.”  

9 
12 2  Haˉ koẖꜘ saꜙ tɨh˜ dsënꜙ gwahꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
heˉja ̱̄  ngooꜗ baˊ jnäꜘ ngɨɨnˊ heˉ hɨɨꜗ tiiˊ kihꜗ Jerusalén.  

123  

1 
1 23  Kyahꜗ hneˉ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ,  

choohnˊ moˊnënꜙ taꜙ kyahꜗ.  
2 

12 3  Läꜙkoo̱̱ˉ jmeeꜙ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kihꜗ dsaꜙ  
jëëy˜ kihꜗ jʉʉˊ bihꜗ hyoyhꜙ heˉ llaˉkyaa̱y̱ꜗ,  

ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  jnäähˈ kaˉlähꜘ jëëˉ jnäähˈ kyahꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙjii̱ẖˈ läˉñihꜘ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  

 
3 

12 3  Waˊ läˉñihꜘ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jmeeˊ jø ̱hˉ hohꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Maˉläˉdsëẖꜙ dsëˉ jnäähˈ heˉ naˉhää̱ẖˊ dsaˉ jnäähˈ.  

4 
12 3  Moꜙsoꜙ kwëëhꜗ dsëˉ jnäähˈ   
heˉ hlëëhꜙ dsaˉ chaˉ kuuˊ wɨɨꜘ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ.  
Läꜙja ̱̄  hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ, peerꜙ miˉkway̱hꜗ jnäähˈ.  
 

124  

1 
1 24  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ saꜙ maˊ chehˈ Dio nëˊ jnänˋ,  

waˊ jmeenˊ dsooꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ dsaˉ Israel,  
2 

12 4  waˊraˉ jähꜘ kihꜗ saꜙ maˊ chehˈ Dio nëˊ jnänˋ,  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ gaꜙtee̱ ̱ꜗ  dsaˉ kyaa̱ẖˊ jneˊ,  

3 
12 4  maˊ ku̱yhꜙ jneˊ läꜙ maˊ jii̱ẖꜙ jneˊ ja ̱̄ ,  
läꜙko ̱o̱ˉ maˊ gaꜙläꜙllee̱y̱ꜘ kyaa̱ẖˊ jneˊ.  

4 
12 4  Maˊ leꜘ jnänˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ maˊ ää̱ ̱ꜘ  jneˊ kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ täꜘ.  
Maˊ leꜘ jnänˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ maˊ hmäähˊ jneˊ goˉte˜ chaˊjmɨɨˉ.  

123 

124 
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5 
12 4  Maˊ leꜘ jnänˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ maˊ jää̱ ̱̍  jmɨˉjʉʉhˉ jneˊ.  

6 
12 4  ¡Heˉ baˊ cheˉ llu̱u̱ꜗ Dio jnänˋ!  
Saꜙ gaꜙkwayꜘ jwëˈ  
heˉ maˊ jmeeˈ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ läꜙ tëˉ dsëyꜗ jnänˋ.  

7 
12 4  Läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉlää̱ ̱ꜘ  ta ̱̍  kihꜗ läꜘ,  
läꜙja ̱̄  gaꜙlaa̱ ̱ꜘ  jneˊ jaˊgooˉ dsaˉ heꜘ.  
Gaꜙhnaꜘ cheꜘ kiyhꜗ, mahꜗ gaꜙlaa̱ ̱ꜘ  jneˊ.  

8 
12 4  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ baˊ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jneˊ.  

125  

1 
1 25  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  

laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ mohꜘ Sión heˉ chihꜗ koo̱ ̱ˉ hwehˉ,  
heˉ läꜙ maˉchihꜗ ja ̱̄ baˊ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

2 
12 5  Läꜙkoo̱̱ˉ tø̱ø ̱ꜘ  mohꜘ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kihꜗ Jerusalén,  
ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ chehꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ   
kihꜗ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ, jmɨɨˊ naˈ hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

3 
12 5  Saꜙ kwayꜙ jwëˈ jmeeꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ hihꜙ koo̱̱ˉ kyooˉ kihꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ,  
waˊraˉ gaꜙløøꜗ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ jmeeꜗ heˉ hlɨɨhˈ.  

4 
12 5  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, waˊ lluˈ hohꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ lluꜗ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  gaꜙnääˊ koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ.  

5 
12 5  Pero kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  gaꜙnääˊ jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ jmahꜗ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hëëyꜗ goˉte˜ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ ko ̱̄ jø ̱hꜘ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  hñaaˉ 

dsëꜗ.  
Waˊ hiiꜘ tiiˊ kyahˈ hnähꜘ dsaˉ Israel.  

126  

1 
1 26  Läꜙkoo̱ ̱ˉ maˊ gaꜙtëëˉ Dio läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jneˊ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ maˊ tøøhˊ 

jneˊ mahꜗ yaꜙnøønˋ kaˉlähꜘ taꜙ Jerusalén,  
heˉ ja ̱̄  laꜗ jnänˋ läꜙkoo̱ ̱ˉ hi ̱̄  këꜙ baˊ.  

2 
12 6  Haˉ koẖꜘ saꜙ jmeeꜙ läꜙngɨɨnˊ, haˉ koẖꜘ saꜙ chaa̱ ̱̄  jneˊ lluˈ.  
Waˊraˉ gaꜙjëëꜗ dsaˉ haˉ läꜙ maˉlaꜗ jnänˋ, jäyhꜙ:  

“Haˉ koẖꜘ saꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄   
heˉ gaꜙjmeeꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ.”  

3 
12 6  Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ jneˊ jähnˊ:  
“Haˉ koẖꜘ saꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio jeeˊ jnänˋ.  
Peerꜙ chaa̱ ̱̄  jneˊ lluꜗ.”  

 
4 

12 6  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, jmeeˊ läꜙchaa̱ ̱̄  jnäähˈ lluꜗ kaˉlähꜘ,  
läꜙko ̱o̱ˉ dsaˉlaꜘ kihꜗ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  waˊraˉ gaꜙläꜙgyʉhꜘ.  

5 
12 6  Hi ̱̄  gaꜙnääˊ jngëëˉ mɨˈju̱ˉ,  
jngëëyˉ kyaa̱ẖˊ lliꜘwɨɨꜘ jmahꜗ baˊ.  
Pero waˊraˉ gaꜙchooyhꜗ taˊ, chaa̱y̱ˉ chaˉmiihˉ lluꜗ.  

6 
12 6  Kɨˉhooyh˜ jeeˊ gaꜙnääyˊ jñeey˜ mɨˈju̱ˉ.  
Hiꜙ waˊraˉ gaꜙchooyhꜗ taˊ ja ̱̄ ,  
yaˉnääyˊ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ kii̱y̱ˈ maꜙ koo̱̱ˉ choo̱̱hˊ chahˈ trigo.  

125 

126 
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127  

1 
1 27  Cherˊmahꜗ saꜙ kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  

jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  jmeeꜙ koo̱ ̱ˉ hneꜗ,  
niꜙ miihˉ saꜙ jmääꜗ taˊ kihˈ hi ̱̄  chooꜗ hneꜗ ja ̱̄ .  

Cherˊmahꜗ saꜙ kyaa̱ẖˊ beꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
hi ̱̄  tää̱ẖˊ høøꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ,  
heeˉ jmääꜗ heˉ tää̱y̱hˊ høøyꜙ ja ̱̄ .  

2 
12 7  Haˉ jmääꜗ kyahꜗ heˉ noohˉ tiih˜ mahꜗ gwɨɨ̱ẖˉ maˉhlooꜘ.  
Haˉ jmääꜗ heˉ jmäähꜙ hñaahꜗ taˊ gaꜙngëëꜘ jwëë̱ ̱̍   
haˉ jeeˊ leẖꜙ heˉ kuhˈ.  

Jëëhꜘ Dio jnänˋ, ñeˉ bihꜗ heˉ naˉ llaˉkyaa̱ ̱ꜗ  jneˊ.  
Kihꜗ hi ̱̄  hnääyꜗ, kwaꜙ bihꜗ jwëˈ tee̱y̱hˉ dsëyꜗ.  

 
3 

12 7  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  joo̱ ̱ꜘsɨɨhˊ dsaˉ, heˉ laˊ kwaa̱ ̱̃  baˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ chaa̱ ̱̄  dsaˉ lluꜗ heˉ dsaˉläˉchaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

4 
12 7  Kihꜗ jaa̱ ̱̄  dsaˉ kwaa̱ ̱̄ , chihˉ kyaa̱y̱ꜗ laa̱ ̱ꜗ   
läꜙko ̱o̱ˉ flecha kihꜗ hi ̱̄  tee̱ ̱̃  jeeˊ hniiˉ.  

5 
12 7  Lluꜗ laꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwëë̱ ̱ꜘ  chihˉ kyaa̱ ̱ꜗ .  
Laꜗ kiyhꜗ läꜙkoẖꜘ heˉ choo̱̱yhˉ chaˉmiihˉ flecha.  

Waˊraˉ gaꜙllooyꜗ nëˊtaˊ saꜙ jäy̱ꜗ oˉhihꜙ  
waˊraˉ gaꜙhnɨɨꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ.  

128  

1 
1 28  Lluꜗ laꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaẖꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaꜙnääˊ jwëꜘ kiyhꜗ.  
2 

12 8  Jëëhꜘ kuhˈ baˊ hneˉ kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ heˉ jmeehˉ.  
Peerꜙ läꜙchaa̱ẖˉ lluꜗ, läꜙjëꜙ baˊ yaꜙhɨɨꜗ lluꜗ kyahꜗ.  

3 
12 8  Kihꜗ dsaˉmëꜘ kyaa̱ẖꜗ läꜙchaa̱ ̱̄  jwëë̱ ̱ꜘ  gyʉ̱ʉ̱ˉ,  
lee̱y̱ꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ chahˈ wɨɨ̱ ̱̄  jëhˈ heˉ naˉtaa̱ ̱ꜘ  chaˊnehꜙ kyahꜗ.  

Hiꜙ chihˉ kyaa̱ẖꜗ dsaˉtaa̱ẖˋ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  nëˊ mes˜ kyahꜗ,  
lee̱y̱ꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ chaˉmiihˉ chahˈhmaˉ olivo.  

4 
12 8  Jëëˋ daˊ, haˉ koẖꜘ saꜙ miˉjää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
hiẖꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱̄  gay̱hꜙ.  

5 
12 8  Waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hneˉ,  
läꜙko ̱o̱ˉ jmeeyꜙ kihꜗ jwɨɨˉ Sión.  

Läꜙja ̱̄  waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jwɨɨˉ Jerusalén  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ jëëhꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

6 
12 8  Läꜙja ̱̄  waˊ kwaꜘ Dio jwëˈ jëëhˈ läꜙchaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ lloohˋ.  
Waˊ hiiꜘ tiiˊ kihˈ dsaˉ Israel.  

129  

1 
1 29  Johꜘ saꜙ gaꜙjmeehꜙ dsaˉ jnäꜘ läꜙjii̱ẖˈ maˊ mähnˈ.  

Jähˊ hnähꜘ dsaˉ Israel.  
2 

12 9  Johꜘ saꜙ gaꜙjmeehꜙ dsaˉ jnäꜘ läꜙjii̱ẖˈ maˊ mähnˈ.  
Pero saꜙ gaꜙlɨyhꜗ maˉllaˉdsëëyˋ kinꜙ.  

3 
12 9  Gaꜙgyo̱o ̱yhꜗ sɨˊhnɨɨˋ kaˊluunꜙ, gaꜙjmeeyꜘ kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ heˉ gaꜙhëyꜗ jwëˈ 

kaˊluunꜙ kyaa̱ẖˊ ñeˈ kyahˉhwaꜗ.  

127 
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4 
12 9  Pero DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ goˉte˜,  
gaꜙlää̱y̱ꜗ jnäꜘ jaˊgooˉ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

 
5 

12 9  Waˊ jä ̱ꜘ  oˉhihꜙ, waˊ dsaˉjee̱ẖ˜ taꜙ kaˊluuˊ  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kihˈ jwɨɨˉ Sión.  

6 
12 9  Waˊ leꜘ kiyhꜗ läꜙkoo̱̱ˉ waˊnaaꜘ heˉ dsaˉhyaꜙ gyʉʉhˈ hneꜗ  
heˉ dsaˉläˉkii̱ ̱̄  waˊraˉ gaꜙhëhꜗ hyooˉ.  

7 
12 9  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ hi ̱̄  jʉhˉlää̱ẖ˜ heˉ ja ̱̄ ,  
lɨhꜘ baˊ jʉhˉlää̱ẖꜗ läꜙjii̱ẖˈ tëꜗ ko ̱o̱ˉ cho ̱o̱hˊ.  

8 
12 9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  dsaˉngëëꜘ taꜙ ja ̱̄ , taꜙ waˊ jäyhꜘ sɨɨyhꜙ:  
“Dio kyaa̱ẖˊ hnähꜘ.”  

Taꜙ waˊ jäyhꜘ sɨɨyhꜙ:  
“Waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  Dio hnähꜘ.”  

130  

1 
1 30  Läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ gyanˊ jëën˜ wɨɨꜘ,  

chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
2 

13 0  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
Jmeeˊ heꜗ heˉ kɨˊhoohnˊ jeeˊ ngɨɨnꜙ kinꜙ.  

 
3 

13 0  Cherˊmahꜗ saꜙ koo̱̱hˈ hohꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ dsaˉhlää̱ẖꜙ jnäähˈ kyaa̱ẖˊ 
hneˉ, ¿haˉ baˊ taꜙ lää̱ ̱ꜘ  jnäähˈ ja ̱̄ ?  

4 
13 0  Pero hneˉ, jø ̱hˉ baˊ hohꜘ,  
heˉja ̱̄  baˊ gaẖꜙ dsaˉ hneˉ.  

 
5 

13 0  Kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ baˊ jøø̱ṉ˜ jëënꜚ haˉ läꜙ jmeeyꜗ.  
Chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kihꜗ juuˈ heˉ gaꜙbää̱y̱hˉ hñiiyꜘ.  

6 
13 0  Haˉ koẖꜘ saꜙ hnoonꜗ heˉ kwaꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ beꜘ kinꜙ.  
Läꜙkoo̱ ̱ˉ jmeeꜙ hi ̱̄  tää̱ẖˊ naˉnëˊ läꜙtaa̱ ̱̍  hwëꜗ,  

hnøøyꜗ waˊraˉ jähꜘ kihꜗ naꜗ gaˉjʉhˉ baˊ maˉjnäꜗ,  
läꜙja ̱̄  laꜗ kinꜙ heˉ jø̱øṉ˜ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

 
7 

13 0  Hnähꜘ dsaˉ Israel,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jëëhꜘ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ baˊ läˉñihꜘ dsëꜗ jneˊ.  
Haˉ koẖꜘ saꜙ hnøøyꜗ lää̱y̱ꜗ jneˊ.  
 

8 
13 0  Hñiiꜘ bihꜗ lää̱y̱ꜗ dsaˉ Israel  
kihꜗ läꜙjëꜙ goˉte˜ heˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeeyꜘ.  

131  

1 
1 31  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, saꜙ jmäänꜙ hñiinꜙ jø̱øẖˈ,  

niꜙ saꜙ taa̱ẖnꜙ hñiinꜙ taˊ.  
Saꜙ taa̱ẖnꜙ hñiinꜙ kyaa̱ẖˊ juuˈ heˉ saꜙ läꜙkëẖnˊ jmɨɨˊ läꜙngëënꜘ.  
2 

13 1  Tiˊsɨẖꜘ baˊ gyanˊ chaˊnëˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
läꜙko ̱o ̱̄  jaa̱ ̱̄  gyʉ̱ʉ̱ˉ hi ̱̄  maˉtʉhꜘ.  
Läꜙja ̱̄  laꜗ nehꜙ tuhˉdsënꜙ.  

130 
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3 
13 1  Hnähꜘ dsaˉ Israel,  
waˊ chaˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kyahꜗ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙja ̱̄  jmeeˊ hnähꜘ jmɨɨˊ naˈ, läꜙja ̱̄  läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

132  

1 
1 32  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, miˉdsoohꜚ hohꜘ kihꜗ David,  

kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ wɨɨꜘ heˉ gaꜙjëëyꜗ.  
2 

13 2  Gaꜙtää̱y̱ˉ hñiiyꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Gaꜙbää̱y̱hˉ hñiiyꜘ kihꜗ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob  
hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ, gaꜙjäyhꜘ läꜙlaˉ:  

3 
13 2  “Saꜙ dsaˉhenꜘ goˉte˜ chaˊnehꜙ kinꜙ,  
niꜙ saꜙ naˊgwɨɨ̱ṉꜙ nëˊ jii̱ ̱́  kinꜙ,  

4 
13 2  niꜙ ko ̱̄ hi ̱́pihˈ saꜙ gwɨɨ̱ṉꜚ,  
niꜙ saꜙ kwanˋ jwëˈ jlëꜗ kyahˈ mɨˊnënꜙ,  

5 
13 2  läꜙjii̱ẖˈ jnøøhnꜙ haˉ jeeˊ jmeenˋ koo̱ ̱ˉ hneꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
heꜘ baˊ Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob, hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ”, gaꜙjähꜘ David.  

 
6 

13 2  Gaꜙnʉʉˊ jneˊ kihˈ waˊgooꜘ kihꜗ hmoohˊ  
heˉ maˊ chihˈ jeeˊ chee̱ ̱̄  Efrata.  
Hiꜙ gaꜙjnäähꜗ jneˊ jeeˊ maˊ chihˈ jeeˊ chee̱ ̱̄  Jaar.  

7 
13 2  Maꜙnøøˈ jneˊ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
maꜙju̱hˊ jneˊ jnënˊ hʉʉˊ tɨɨyˊ.  

8 
13 2  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nooˉ mahꜗ goˉheꜘ nehꜙ gwahꜙ kyahꜗ  
ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ waˊgooꜘ kihꜗ hmoohˊ heˉ miˉjnääꜙ beꜘ kyahꜗ.  

9 
13 2  Waˊ kyeẖꜘ jmiˉdsaˉ kyaa̱ẖꜗ hmɨɨhˉ tøˉjlëë̱ ̱̄  ñihꜗ,  
hiꜙ waˊ chaa̱ ̱̄  lluꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ.  

 
10 

1 32  Läꜙlluꜗ heˉ gaꜙläꜙhnaahꜙ David hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ taˊheꜗ kyahꜗ,  
taꜙ jmääꜙ taꜙ kooꜘ dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ hi ̱̄  gaꜙhu̱u̱hˋ aceit.  

11 
1 32  Gaꜙtää̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hñiiꜘ kyaa̱ẖˊ David.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ miˉsɨɨyꜗ juuˈ kiyhꜗ, läꜙkoo̱̱ˉ maˊ gaꜙjäyhꜘ:  

“Jaa̱ ̱̄  jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  kihꜗ saˊju̱ˉ kyahꜗ  
llaa̱ṉꜚ hø ̱øẖˈ mahꜗ jmeeyꜗ hihꜙ.  

12 
1 32  Cherˊmahꜗ joo̱ ̱ꜘsɨɨhˊ gaꜙhøøyꜘ madaꜚ kinꜙ,  
hiꜙ cherˊmahꜗ gaꜙmiꜙteyꜗ heˉ miˉtëë̱ ̱ꜙ  jnihꜘ,  
läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ kay̱ˈ nëˊ kyahˈ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.”  

 
13 

132  Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ maˉllaꜙ dsëyꜗ  
jmeeyꜗ hneꜗ kiyhꜗ jwɨɨˉ Sión.  

14 
1 32  Gaꜙjäyhꜘ:  
“Jeeˊ laˉ baˊ maˉlaꜗ chaˊnehꜙ kinꜙ jeeˊ gyanˊ tää̱ ̱ꜘ .  
Jeeˊ laˉ baˊ tee̱ẖˉ dsënꜙ, jëëhꜘ läꜙja ̱̄  baˊ maˉtɨhꜗ dsënꜙ.  

15 
1 32  Miˉjää̱ṉꜚ chaˉmiihˉ dsaˉ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jeeˊ jwɨɨˉ laˉ.  
Läꜙja ̱̄  läꜙchaˉ baˊ läꜙjëꜙ heˉ llaˉkyaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

16 
1 32  Gaꜙkyeẖnˋ jmiˉdsaˉ hmɨɨhˉ  

132 
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heˉ maˊ miˉjnääꜙ haˉ läꜙ lää̱ṉˊ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ.  
Dsaˉ hi ̱̄  naˉjngëëˈ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ Sión  

häyꜗ ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  kihꜗ heˉ chaa̱y̱ˉ lluꜗ.  
17 

1 32  Jeeˊ jwɨɨˉ Sión laˉ, jeeˊ kihˈ jo ̱o ̱ꜘ sɨɨhˊ David  
jmeenˋ hñaa̱ ̱ꜘ  jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  chaˉ beꜘ kihꜗ.  
Hi ̱̄  heꜘ lee̱ ̱ꜘ  läꜙkoo̱̱ˉ waˊjeˉ heˉ chooꜗ kihꜗ dsaˉ kyaa̱ṉꜙ.  

18 
1 32  Jmeenˋ jä ̱ꜗ  oˉhihꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kiyhˈ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ hñiiyꜘ gyayꜙ jnää̱y̱ꜘ tøˉjlëë̱ ̱̄  ñihꜗ.”  

133  

1 
1 33  ¡Heˉ baˊ cheˉ lluꜗ hiꜙ naˊhñaahꜗ laꜗ  

maˊ tää̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  ø ̱ø̱hꜗ jneˊ ko ̱̄ jø ̱hꜘ,  
kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ hʉʉˊdsëˉ!  

2 
13 3  Heˉ ja ̱̄  laꜗ läꜙkoẖꜘ naaˋ heˉ hɨɨˉ miˉjwɨɨˉ  
heˉ gaꜙhuuyꜗ kaˊlleˊ Aarón,  

heˉ gaꜙlaẖꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ jñuˉ hooyˊ,  
läꜙkye ̱̄  hoˊluuˊ hmɨɨhˉ kiyhꜗ gaꜙläꜙgyʉhꜘ.  

3 
13 3  Laꜗ läꜙkoẖꜘ jmɨˉhmooˊ kihˈ mohꜘ Hermón,  
heˉ hlaꜙ nëˊ mohꜘ Sión.  

Jëëhꜘ, jeeˊ ja ̱̄  baˊ miˉjø ̱ø ̱ꜗ  Dio,  
läꜙja ̱̄  jmeeyꜗ chaa̱ ̱̄  dsaˉ tää̱ ̱ꜘ .  

134  

1 
1 34  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

häˊ hnähꜘ kiyhꜗ, hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gwahꜙ kiyhꜗ taꜙlaꜙ hwëˈ.  
2 

13 4  Chooˊ hnähꜘ goohˉ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ  
mahꜗ jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

3 
13 4  Läꜙ gaꜙtëꜘ Sión laˉ waˊ miˉjää̱ ̱ꜗ  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hneˉ,  
heꜘ baˊ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ.  

135  

1 
1 35  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
2 

13 5  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ chaˊnehꜙ kiyhꜗ,  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  gaꜙnääˊ hoˊhneꜚ kihꜗ Dio jnänˋ,  

 
3 

13 5  häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jëëhꜘ lluꜗ dsëyꜗ.  
Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ salmo, jëëhꜘ llu̱u̱yꜗ goˉte˜.  

4 
13 5  Jëëhꜘ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ gaꜙllee̱y̱hˉ joo̱ ̱ꜘsɨɨhˊ Jacob,  
gaꜙllee̱y̱hˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ Israel mahꜗ lee̱ ̱ꜘ  dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

5 
13 5  Jëëhꜘ, jnäꜘ manꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  jø ̱hˈgaa̱ ̱̄ .  
Jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ baˊ jø ̱øẖˈ gaˊ kihˈ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

6 
13 5  Läꜙjëꜙ heˉ hyohˉ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeeˈ läꜙkaa̱ ̱̄  gyʉʉhˈ hwaꜗ, 

jmeeyꜗ baˊ.  
Läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ nëˊ jmɨˉñeehꜚ hiꜙ läꜙ gaꜙtëꜘ nehꜙ hwaꜗ,  
leꜘ jmeeyꜗ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ.  

7 
13 5  Hñiiyꜘ jmeeyꜙ sooˉ jniiꜘ läꜙkaa̱ ̱̄  gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ,  
jmeeyꜙ gwaꜘ jmaꜗ, jmeeyꜙ hɨɨ̱ ̱́  ñihꜗ hiꜙ näy˜ tooꜚ lleꜘ.  
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8 

13 5  Hñiiyꜘ gaꜙjngëëyhꜗ jo̱o ̱ꜘ dsaˉ Egipto  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  ñʉʉhˉ toˉnëˊ kyaa̱y̱ˈ,  

hiꜙ läꜙkye ̱̄  joo̱̱ꜘ jahꜘ  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  jahꜘ dsooꜗ toˉnëˊ kyaa̱y̱ˈ gaꜙjngëëhꜗ Dio.  

9 
13 5  Gaꜙchee̱y̱ꜗ chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  nëˊ kyahꜗ hnähꜘ dsaˉ Egipto,  
heˉ gaꜙtohꜘ nëˊ kihˈ Faraón  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  maˊ jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ.  

10 
1 35  Gaꜙlɨyhꜗ gaꜙllaꜙdsëëyˋ kihꜗ chaˉmiihˉ nääꜗ dsaˉ,  
gaꜙjngëëyhꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  jwërte.  

11 
1 35  Gaꜙjngëëyhꜗ Sehón  
hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  dsaˉtaˊ kyaa̱ ̱̍  dsaˉ amorreo,  

läꜙja ̱̄  Og hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  dsaˉtaˊ hwaˈ Basán,  
läꜙja ̱̄  gaꜙjngëëyhꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kyaa̱ ̱̍  dsaˉ Canaán.  

12 
1 35  Hwaꜗ jeeˊ maˊ tää̱ẖˊ hi ̱̄  heꜘ gaꜙkwëëyhꜗ dsaˉ Israel.  
Hwaꜗ ja ̱̄  gaꜙlaꜗ hee̱ ̱ꜚ  dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  

 
13 

135  Hneˉ chaa̱ẖˉ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Ko̱o ̱̄  kyooˉ baˊ ngooˈ hiiꜘ juuˈ kyahꜗ hneˉ, DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  

14 
1 35  Jëëhꜘ hñaahꜗ baˊ hneˉ noohˈ nëˊ kihˈ dsaˉ kyaa̱ẖꜗ.  
Maꜙraꜙ heˉ läˉñihꜘ baˊ hohꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

 
15 

1 35  Hee̱ẖꜚ heˉ naˉlaꜚ kooh˜ dsaˉ hi ̱̄  saꜙ kyu̱u̱ꜙ Dio,  
laꜗ kyaa̱ẖˊ kuˊnøøꜚ kuˊtøøˉ,  
ja ̱̄ baˊ heˉ jmeeyꜙ hñiiyꜘ kyaa̱ẖˊ gooyˉ.  

16 
1 35  Chaˉ toˉhooyˊ, pero saꜙ hlëëyhꜙ.  
Chaˉ mɨˈnëyˊ, pero saꜙ jëëy˜.  

17 
1 35  Chaˉ toˉgwayˊ, pero niꜙ miihˉ saꜙ nuuyˉ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ häˊ lleꜘ tuhˉdsëyꜗ.  

18 
1 35  Ja ̱̄ baˊ läꜙkoo̱̱ˉ laa̱ ̱ꜗ  dio heꜘ, läꜙja ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉ hi ̱̄  gaꜙjmääyꜗ,  
hiꜙ ja ̱̄ baˊ läꜙja ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ kihꜗ dio heꜘ.  

19 
1 35  Hnähꜘ dsaˉ Israel, häˊ hnähꜘ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Läꜙja ̱̄  hnähꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Aarón, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

20 
1 35  Läꜙja ̱̄  hnähꜘ saˊju̱ˉ kihꜗ Leví, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  gaẖꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

21 
1 35  Hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ jwɨɨˉ Sión,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hi ̱̄  gyaꜗ ja ̱̄ baˊ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱̄  heˉ jähˊ 

jneˊ kihˈ Jerusalén. ¡Aleluya!  
136  

1 
1 36  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ, jëëhꜘ lluꜗ 

dsëyꜗ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

2 
13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio hi ̱̄  jø̱øẖˈ gaˊ kihˈ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dio hi ̱̄  

naˉlaa̱ ̱ꜚ  kaa̱ẖ˜ dsaˉ.  

136 
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Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  
3 

13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dsaˉjø̱øẖˈ jnänˋ  
hi ̱̄  kye ̱̄  nëˊ kihˈ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉkaa̱ẖˊ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

4 
13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ maꜙlaꜙ jaa̱ ̱̄   
hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

5 
13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ  
läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ hñiiyꜘ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

6 
13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ  
hi ̱̄  gaꜙjmeeꜘ maꜙ kihˉkihꜗ jmɨɨˉ kyaa̱ẖˊ hwaˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

7 
13 6  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ  
hi ̱̄  gaꜙjmääꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chooꜙ jeˉ gyʉʉhˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

8 
13 6  Gaꜙjmääyꜗ hyooˉ hi ̱̄  kyee̱ ̱ꜘ  gaˊ kihˈ jmɨɨˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

9 
13 6  Gaꜙjmääyꜗ sɨhˉ hiꜙ nʉʉꜘ hi ̱̄  hëë̱ ̱ꜙ  gyʉʉhˈ  
hi ̱̄  kyee̱ ̱ꜘ  gaˊ kihˈ hwëˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

10 
1 36  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihꜗ hi ̱̄  gaꜙjngëëhꜗ jo̱o ̱ꜘ dsaˉ Egipto  
hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  ñʉʉhˉ toˉnëˊ kyaa̱y̱ˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

11 
1 36  Hiꜙ läꜙja ̱̄  kihꜗ hi ̱̄  gaꜙhwëë̱ ̱ꜗ  dsaˉ Israel hwaꜗ ja ̱̄ .  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

12 
1 36  Kyaa̱ẖˊ koo̱̱ˉ gaꜙhɨɨyꜘ gooyˉ heˉ bee̱ ̱ꜘ  jwërte  
gaꜙhwëë̱y̱ꜗ jeeˊ ja ̱̄ .  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

13 
136  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ  
hi ̱̄  gaꜙnäꜘ jwëˈ chaˊjmɨˉñeehꜚ gyʉ̱ʉ̱ˉ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

14 
1 36  Mahꜗ gaꜙjää̱y̱ꜗ dsaˉ Israel taꜙ jwëꜘ ja ̱̄ .  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

15 
1 36  Hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙju̱u̱ꜗ Faraón kyaa̱ẖˊ jmɨɨˉ  
hiꜙ läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hløøꜘ kyaa̱y̱ꜗ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

16 
1 36  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ  
hi ̱̄  gaꜙjää̱ ̱ꜗ  dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  taꜙ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ .  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

17 
1 36  Hiꜙ gaꜙjngëëyhꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

18 
1 36  Gaꜙjngëëyhꜗ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  jwërte.  



155 Salmos 136, 137 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  
19 

1 36  Gaꜙjngëëyhꜗ Sehón hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  dsaˉtaˊ kyaa̱ ̱̍  dsaˉ amorreo.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

20 
1 36  Hiꜙ gaꜙjngëëyhꜗ Og hi ̱̄  maˊ laa̱ ̱̍  dsaˉtaˊ kyaa̱ẖˊ hwaꜗ Basán.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

21 
1 36  Mahꜗ gaꜙkwëëyhꜗ dsaˉ Israel hwaꜗ kihꜗ dsaˉ heꜘ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

22 
1 36  Hwaꜗ ja ̱̄  gaꜙlaꜗ hee̱ ̱ꜚ  dsaˉ Israel hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kiyhꜗ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

23 
136  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ  
hi ̱̄  gaꜙjëëꜗ haˉ läꜙ maˊ dsaˉngëëꜘ jneˊ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

24 
1 36  Mahꜗ gaꜙlää̱y̱ꜗ jneˊ kihˈ hi ̱̄  maˊ naˉhøøhˊ jnänˋ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

25 
1 36  Hiꜙ jmeeyꜙ chaˉ heˉ kuhˉhɨẖ˜ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

26 
1 36  Kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio hi ̱̄  gyaꜗ gyʉʉhˈ.  
Läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaꜙ.  

137  

1 
1 37  Chaˊhooˊ jmɨˉjʉʉhˉ kihꜗ Babilonia,  

jeeˊ ja ̱̄  maˊ dsaˉtoohˋ jnäähꜗ kɨˊhoohˊ jnäähꜗ,  
heˉ dsooh˜ dsëꜗ jnäähˈ kihꜗ jwɨɨˉ Sión.  

2 
13 7  Ja ̱̄ baˊ jeeˊ ja ̱̄ , nëˊ saˊgohꜗ hmaˉjoẖˋ baˊ  
maˊ hiiꜘ jnäähˈ tu̱ˉ kyaa̱ ̱ꜗ  jnäähˈ.  

3 
13 7  Dsaˉ Babilonia hi ̱̄  gaꜙjää̱ ̱ꜗ  jnäähˈ taꜙ ja ̱̄ ,  
maˊ ngɨɨyꜙ heˉ maˊ häˊ jnäähꜗ.  

Hi ̱̄  gaꜙjää̱ ̱ꜗ  jnäähꜗ kyaa̱ẖˊ heˉ wɨɨꜘ, maˊ jmeeyꜙ läꜙ biiꜗ  
maˊ häˊ jnäähꜗ su̱ꜚ heˉ jmeeꜗ jëë̱ ̱̄  dsëꜗ jneˊ.  

Maˊ jäyhꜘ:  
“Häˊ hnähꜘ koo̱̱ˉ su̱ꜚ heˉ maˊ hähˉ hnähꜘ taꜙ Sión.”  

4 
13 7  ¿Haˉ läꜙja ̱̄  heˉ häˊ jnäähꜗ su̱ꜚ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ  
jeeˊ jwɨɨˉ kihꜗ dsaˉ chaa̱ ̱̄  ʉ̱ʉ̱ꜘ?  

5 
13 7  Cherˊmahꜗ gaꜙgaaꜘ dsënꜙ kihꜗ jwɨɨˉ Sión,  
läꜙja ̱̄  waˊ gaaꜘ dsëꜗ goonꜙ raˉllu̱u̱ꜗ heˉ hwaˊ chaˊgoonꜙ.  

6 
13 7  Cherˊmahꜗ gaꜙgaaꜘ dsënꜙ kihꜗ Jerusalén,  
waˊ jnëˈ hoonꜙ goˉte˜.  

Läꜙja ̱̄  waˊ leꜘ kinꜙ, cherˊmahꜗ gaꜙgaaꜘ dsënꜙ  
koo̱̱ˉ jeeˊ läꜙjëꜙ jwɨɨˉ heˉ jmeeꜙ chaa̱ṉˉ lluꜗ.  

 
7 

13 7  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
miˉdsoohꜚ hohꜘ läꜙkoo̱̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ chaa̱ ̱̄  Edom  
läꜙ maˊ gaꜙlɨhꜗ dsaˉ gaꜙtee̱y̱ꜗ kyaa̱ẖˊ dsaˉ Jerusalén.  

Maˊ jäyhꜘ:  
“Hee̱ ̱ꜘ  goˉte˜ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ naˉ.  
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Waˊ saˈ waˊ hlaˈ läꜙkye ̱̄  tɨɨˊ naˊhyahˉ kiyhꜗ.”  
8 

13 7  Hnähꜘ dsaˉ Babilonia, naꜗ baˊ raˉ si˜ hee̱ ̱ꜘ  hnähꜘ.  
Dio kwaa̱ ̱ꜗ  hi ̱̄  tee̱ẖˉ jwɨɨ˜ kyahꜗ,  
läꜙko ̱o̱ˉ gaꜙjmeehˊ hnähꜘ kyaa̱ẖˊ jnäähꜗ.  

9 
13 7  Dio kwaꜗ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  peˊjlee̱ẖˊ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ nëˊ ku̱u̱ˊ.  

138  

1 
1 38  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ kwanꜙ tiˊhmaahˊ kyahˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ 

kyaa̱ṉꜙ.  
Hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ salmo jeeˊ kihˈ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ.  

2 
13 8  Ju̱hnˊ jnënꜙ taꜙ koo̱ ̱ˉ dsooꜘ jeeˊ chihˈ gwahꜙ naˉjngɨɨˈ kyahꜗ.  

Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ kihꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ hiꜙ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ.  
Hñaahꜗ gaꜙjmeehˊ heˉ kyee̱ ̱ꜘ  jwërte jmɨɨˉ kyahꜗ  

jeeˊ kihˈ jeeˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ   
hiꜙ chaˉgaˊmiihˉ kyee̱ ̱ꜘ  heˉ gaꜙbää̱ẖˋ hñaahˈ jmeehˈ.  

3 
13 8  Jmɨɨˊ heˉ gaꜙchu̱u̱nꜗ kyaa̱ẖˊ hneˉ gaꜙjee̱ẖˋ baˊ kinꜙ.  
Gaꜙkwëëhˋ jnäꜘ chaˉmiihˉ beꜘ.  

 
4 

13 8  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ  
kwayꜗ tiˊhmaahˊ kyahꜗ hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ  
waˊraˉ gaꜙnuuyꜘ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ hlëëhˊ.  

5 
13 8  Läꜙja ̱̄  häyꜗ kaˉlähꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ heˉ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jëëhꜘ, haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ laa̱ ̱ꜗ  Dio jnänˋ.  

6 
13 8  Maꜙkeꜙ jø̱hˈgaa̱ ̱̄  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
maꜙraꜙ heˉ jmeeꜙ bihꜗ heˈ kihꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ.  

Pero kihꜗ hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ,  
ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ cheyhˈ kihꜗ hi ̱̄  heꜘ.  

7 
13 8  Cherˊmahꜗ jëën˜ wɨɨꜘ, hneˉ baˊ lää̱ẖˊ jnäꜘ kihꜗ heˉ ja ̱̄ .  
Ko̱o ̱̄  hɨɨhˈ baˊ hneˉ goohˉ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍  hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ,  
läꜙja ̱̄  baˊ lää̱ẖˊ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ.  

8 
13 8  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ  
miˉhñaayꜙ läꜙkoo̱̱ˉ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

Heˉ läˉñihꜘ hohꜘ läꜙ maˉchaˉ ja ̱̄ baˊ tää̱ ̱ꜘ , DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Taꜙ tʉꜗ taˊ heˉ maˉløøhˋ jmeehˉ.  

139  

1 
1 39  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  

hneˉ baˊ kyeẖˊ kwaa̱ṯ˜ kinꜙ hiꜙ kyu̱u̱hꜙ jnäꜘ.  
2 

13 9  Hneˉ baˊ ñehˊ waˊraˉ gaꜙgyanꜗ waˊraˉ gaꜙnoonꜗ.  
Hneˉ baˊ kyu̱u̱h˜ haˉ läꜙ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ.  

3 
13 9  Hneˉ baˊ kyeẖˊ kwaa̱ṯ˜ heeˉ naˉ jmeenꜙ jeeˊ ngënꜙ  
o jeeˊ gyanˊ tiiˊ.  
Hneˉ baˊ kyu̱u̱h˜ läꜙjëꜙ goˉte˜ heˉ jmeenꜙ.  

4 
13 9  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, niꜙ saꜙ gaˊ maˉhlëëhnˋ,  
maˉñehˊ baˊ hneˉ läꜙjëꜙ heeˉ naˉ jwahnꜚ.  

 

 

138 

139 
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5 
13 9  Hneˉ chehꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ,  
goohˉ heˉ naˉjø̱ø ̱ꜚ  hiiꜘ nëˊ kinꜙ.  

6 
13 9  Haˉ koẖꜘ saꜙ dsaa̱ ̱̃  dsënꜙ heˉ kyʉʉyh˜ chaˉmiihˉ.  
Peerꜙ jʉhˉgaa̱ ̱̄  laꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhˈ,  
heˉja ̱̄  saꜙ të ̱́ dsëë̱ṉꜗ läꜙngëënꜘ.  

 
7 

13 9  ¿Haˉ taꜙ kyʉ̱ʉ̱n˜ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ kyahꜗ?  
¿Haˉ baˊ taꜙ hmäähnˊ ʉ̱ʉ̱ꜘ gaˊ kyahˈ hneˉ?  

8 
13 9  Cherˊmahꜗ gaꜙwɨɨnꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ, jeeˊ ja ̱̄  ñehꜘ hneˉ.  
Cherˊmahꜗ gaꜙjñaa̱ṉꜗ ñiihˊ gaˊ kihˈ hwaꜗ laˉ,  
jeeˊ ja ̱̄  chehꜗ hneˉ.  

9 
13 9  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ leꜘ nɨɨnˋ läꜙko ̱o̱ˉ ngooꜗ hyooˉ  
hiꜙ lloon˜ taꜙ hngaahˋ ko ̱̄ taa̱ ̱̄  kihꜗ jmɨˉñeehꜚ,  

10 
1 39  ja ̱̄ baˊ läꜙ gaꜙtëꜘ ja ̱̄  jää̱ẖꜙ jnäꜘ.  
Läꜙja ̱̄  hää̱ẖꜙ jnäꜘ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ.  

11 
1 39  Cherˊmahꜗ jwahnꜚ: “Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ dsaˉhmäänˋ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄   
hiꜙ jeeˊ jnäꜘ waˊjeˉ liiꜘ läꜙkoo̱ ̱ˉ hwëˈ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ”,  

12 
1 39  pero kyahꜗ hneˉ saꜙ chaˉ niꜙ miihˉ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄ .  
Taꜙlaꜙ hwëˈ laꜗ kyahꜗ läꜙkoo̱̱ˉ jmɨɨˈ.  
Jëëhꜘ, kweeˉ baˊ laˈ kyahꜗ jeeˊ jnäꜘ waˊjeˉ hiꜙ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄ .  

 
13 

139  Gaꜙtøøhˈ jmɨˉlleꜘ nehꜙ tuhˉdsënꜙ.  
Gaꜙmiꜙhñaahˈ jnäꜘ nehꜙ tuhꜗ maaˋ kyaa̱ṉꜙ.  

14 
1 39  Kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ,  
haˉ koẖꜘ saꜙ laꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ jmeehˉ.  

Haˉ koẖꜘ saꜙ dsaa̱ ̱̃  dsënꜙ kihꜗ taˊ kyahˈ.  
Kihꜗ heˉ naˉ baˊ manꜙ kweeˉ.  

15 
1 39  Niꜙ miihˉ saꜙ maˊ naˉhmääˊ kyahˈ  
haˉ läꜙ maˊ dsaˉhñaaꜙ jmɨˉngoꜗ kinꜙ.  

Jeeˊ naˉhmääˊ baˊ  
maˊ dsaˉhñaanꜙ nehꜙ tuhꜗ maaˋ kyaa̱ṉꜙ.  

16 
1 39  Maˉjëëhꜘ baˊ hneˉ haˉ läꜙ maˊ dsaˉhñaanꜙ.  
Läꜙjii̱ẖˈ ja ̱̄ , maˉjmeehˊ kwaa̱ṯ˜ haˉ koo̱ ̱ˉ jii̱ẖˈ jëën˜ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

17 
1 39  Haˉ koẖꜘ jnaahˈ saꜙ laꜗ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ.  
Haˉ koẖꜘ hʉʉˊdsëˉ saꜙ chaˉ kyahꜗ.  

18 
1 39  Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ hënꜚ haˉ koẖꜘ teꜗ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ,  
saꜙ läˉtää̱ṉꜙ hënꜚ, laꜗ chaˉgaˊmiihˉ läꜙko ̱o̱ˉ mɨˈsɨɨˊ.  
Hiꜙ waˊraˉ gaꜙñenꜗ, läꜙ maˉchehꜗ baˊ hneˉ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

 
19 

1 39  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, jngëëhˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  
Jmeeˊ waˊ läꜙøø̱ ̱ꜘ  kinꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jngëëhꜙ dsaˉ.  

20 
1 39  Jëëhꜘ, hi ̱̄  heꜘ hlëëyhꜙ wɨɨꜘ kyahˈ.  
Pero heeˉ jmääꜗ heˉ hneeyˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  
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21 
1 39  ¿Cheˊ saꜙ lleˋ kihˈ jmeenˋ naˉhää̱ẖnˊ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ  
mahꜗ jmeenˋ taꜙ kooꜘ hi ̱̄  hneeˉ kyaa̱ẖˊ hneˉ?  

22 
1 39  Läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsënꜙ naˉhää̱ẖˊ jnihꜘ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ jwaẖnꜙ kyaa̱y̱hˊ.  

23 
139  Hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  
kye ̱̄  kwaa̱ṯ˜ kinꜙ mahꜗ jëëˋ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsënꜙ.  
Jëëˋ daˊ mahꜗ läˉñehˊ haˉ läꜙ laꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ.  

24 
1 39  Jëëˋ daˊ cheˊ hää̱ṉˊ jwëꜘ hlɨɨhˈ.  
Jää̱ ̱́  jnäꜘ taꜙ jwëꜘ heˉ saꜙ hee̱ ̱ꜘ  jiẖˊkoẖꜘ.  

140  

1 
1 40  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

Hää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍ ,  
 

2 
14 0  hi ̱̄  tää̱ẖˊ jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ hnooyhˉ haˉ läꜙ jmeeyꜗ heˉ hlɨɨhˈ,  
läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hnooyhˉ hniiˉ.  

3 
14 0  Hnooyhˉ chaˉgaˊmiihˉ juuˈ heˉ tøhꜙ wɨɨꜘ kihꜗ dsaꜙ,  
heˉ laꜗ läꜙkoo̱̱ˉ venen kihꜗ mɨɨhˉ.  

 
4 

14 0  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  hää̱ ̱̍ , hi ̱̄  hnøøꜗ täẖnꜙ.  

5 
14 0  Hi ̱̄  jmää˜ hñiiꜘ kaa̱ẖˊ heꜘ, gaꜙhɨɨyꜘ jeeˊ naˉhmääˊ koo̱ ̱ˉ cheꜘ.  
Läꜙja ̱̄  gaꜙhɨɨyꜘ läꜘ chaˊjwëꜗ mahꜗ täẖnꜙ nehꜙ.  

 
6 

14 0  Gaꜙjwɨɨnꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ: “Hneˉ laa̱ẖꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ.”  
Nʉʉˉ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

7 
14 0  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, hneˉ hi ̱̄  bee̱ ̱ꜘ  hi ̱̄  lää̱ ̱̃  jnäꜘ,  
hneˉ saꜙ gaꜙkwahˊ jwëꜘ maˊ jlee̱y̱hˈ llenꜙ  
jeeˊ maˊ hää̱ṉˊ jeeˊ hniiˉ,  

8 
14 0  hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
taꜙ waˊ leꜘ läꜙ hyohˉ dsëꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ.  

Taꜙ kwaˉ jwëˈ hñaaꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ heˉ jmeeyꜙ,  
mahꜗ saꜙ jmääyꜗ hñiiyꜘ kaa̱ẖˊ.  

 
9 

14 0  Kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ,  
jmeeˊ waˊ dsaˉjii̱ẖ˜ kihꜗ hñiiyꜘ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ  
heˉ maˊ jäyhꜘ maˊ jmeeyˈ kinꜙ.  

10 
1 40  Waˊ hlaˈ nëˊ kiyhˈ hmaˉjeˉ, waˊ llaˉnääyꜘ chaˊjeˉ.  
Läꜙja ̱̄  waˊ llaˉnääyꜘ nehꜙ tooˉ ñiihˊ  
jeeˊ saꜙ jnäꜘ saꜙ nʉʉhꜘ, jeeˊ moꜙsoꜙ hwëë̱y̱ˉ.  

11 
1 40  Taꜙ kwaˉ jwëˈ miˉheeꜙ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ  
dsaˉ hi ̱̄  hlëëhꜙ juuˈ hlɨɨhˈ.  
Waˊ jäꜘ lliꜘwɨɨꜘ nëˊ kihˈ hi ̱̄  hää̱ ̱̍ .  

12 
1 40  Jnäꜘ manꜙ,  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ nooꜙ nëˊ kihˈ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  

140 
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Miˉeeyꜙ juuˈ kihꜗ hi ̱̄  llaˉkyaa̱ ̱ꜗ .  
13 

140  Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ, hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ kwayꜙ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gaꜙnääˊ koo̱̱ˉ nëëˈ baˊ dsaˉtaa̱y̱hˋ jeeˊ ñehꜘ.  

141  

1 
1 41  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, kyaa̱ẖˊ hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ,  

yaˉjëë̱ ̱̀  jnäꜘ naꜗkoẖꜘ.  
Nʉʉˉ kinꜙ maˊ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

2 
14 1  Waˊ sooˉ taꜙ kyahꜗ läꜙjëꜙ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ  
läꜙko ̱o̱ˉ ñeˊ kihˈ waˊchu̱ˉ.  

Heˉ choonꜙ maˉgoonꜙ taꜙ kyahꜗ, waˊ leꜘ läꜙkoo̱̱ˉ heˉ dsaˉka ̱ꜙ  dsaˉ nëˊ 
naˊhyooꜘ taꜙ gaꜙhlooꜘ.  

 
3 

14 1  Kwaˊ beꜘ kinꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ mahꜗ høønˋ hoonꜙ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ heˉ hwëëˉ juuˈ hlɨɨhˈ hoonꜙ.  

4 
14 1  Waˊ läꜙø̱ø ̱ꜘ  kinꜙ läꜙjëꜙ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ  
mahꜗ saꜙ jmeenꜙ ko ̱̄ jø̱hꜘ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ dsaˉhenꜘ jeeˊ tää̱y̱hˊ jmeeyꜙ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ.  

 
5 

14 1  Heˉ lluꜗ kinꜙ baˊ cherˊmahꜗ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ gaꜙjʉʉhꜗ kinꜙ.  
Cherˊmahꜗ gaꜙjʉʉhꜗ kinꜙ, leꜘ më˜ kinꜙ.  

Saꜙ läꜙllee̱ṉꜘ kyaa̱y̱hˊ cherˊmahꜗ läꜙja ̱̄  gaꜙjmeeyꜘ kinꜙ.  
Pero ngooꜗ baˊ jnäꜘ ngɨɨnˊ kihꜗ Dio  
mahꜗ jnëꜗ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  

6 
14 1  Dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱ ̱̍  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ heꜘ jwää̱y̱ꜗ chaˊsɨɨˉ ñiihˊ.  
Ja ̱̄ gaˊ läꜙngëëyꜘ heˉ gaꜙhlëë̱ẖˋ jnihꜘ kyaa̱ẖˊ juꜗdsooꜘ jmahꜗ.  

7 
14 1  Jeeˊ tää̱y̱hˊ ja ̱̄  jäyhꜙ: “Maˉchiꜘ maˉjøøꜘ jmɨˉngoꜗ jnänˋ,  
maˉtøøhnˊ hooˊ toˉhø ̱ø ̱̄  baˊ laˉ.  
Maˉlaꜗ kihꜗ jmɨˉngoꜗ jnänˋ läꜙko ̱hꜘ heˉ maˉkyahˉ dsaˉ hwaꜗ.”  

 
8 

14 1  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, koo̱ ̱ˉ kyahꜗ baˊ hneˉ jëën˜.  
Chaˉ baˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kyaa̱ẖˊ hneˉ, taꜙ bee̱ ̱ꜘ  jnäꜘ.  

9 
14 1  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ cheꜘ heˉ maˉhɨɨyꜘ kinꜙ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ läꜘ heˉ hɨɨˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jmeeꜙ heˉ hlɨɨhˈ.  

10 
1 41  Jmeeˊ waˊ täy̱hˉ ja ̱̄ baˊ nehꜙ läꜘ heˉ hɨɨyˉ hñiiyꜘ,  
taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ ja ̱̄ , ngooꜗ baˊ jnäꜘ taꜙ chaˊnëˊ.  
 

142  

1 
1 42  Ki ̱̄ gaa̱ ̱̄  chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Hoohnˊ kii̱ ̱̄  heˉ ngɨɨnˊ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ jnäꜘ.  
2 

14 2  Toohnꜚ gooyˉ läꜙjëꜙ heˉ chaa̱ṉˉ.  
Miˊjnäänꜗ kiyhꜗ läꜙjëꜙ heˉ lliꜘwɨɨꜘ heˉ dsaˉngëënꜘ.  

3 
14 2  Läꜙkoo̱ ̱̄  maˊ ngooˈ gaꜙhwaa̱ṉꜘ,  
kyu̱u̱h˜ baˊ hneˉ haˉ läꜙ dsaˉngëënꜘ,  

haˉ läꜙ jmeeyꜙ kinꜙ hɨɨyˉ läꜘ  
jeeˊ naˉhmääˊ taꜙ jwëꜘ jeeˊ ngënꜙ.  

141 

142 
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4 
14 2  Jëëˋ daˊ taꜙ jwooˈ raˉllu̱u̱ꜗ kinꜙ,  
saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  kye ̱̄  hʉʉˊdsëˉ kinꜙ.  
Saꜙ chaˉ jeeˊ hmäähnˊ, saꜙ chaa̱ ̱̄  niꜙ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  hää̱ ̱ꜗ  jnäꜘ.  

 
5 

14 2  Kyaa̱ẖˊ hneˉ baˊ chu̱u̱nꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Jwëë̱ẖnꜚ hneˉ: “Hneˉ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ.  
Jaa̱ ̱̄  hneˉ baˊ chaa̱ẖˉ kinꜙ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ gyanˊ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.”  

6 
14 2  Nʉʉˉ daˊ heˉ kɨˊhoohnˊ, peerꜙ jëën˜ wɨɨꜘ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  chaa̱ ̱̍  kaahˋ kinꜙ,  
jëëhꜘ bee̱ ̱ꜘ  gyihꜗ läꜙkoo̱̱ˉ jnäꜘ.  

7 
14 2  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ jeeˊ hää̱ṉˊ jëën˜ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ  
mahꜗ kwanˋ tiˊhmaahˊ kyahˈ.  

Ja ̱̄ gaˊ naꜙ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  llu̱u̱ꜗ läꜙkuˊ läꜙjii̱ ̱ꜗ  kinꜙ  
waˊraˉ gaꜙläꜙñeyꜙ hneˉ maˉkwahˊ beꜘ kinꜙ.  

143  

1 
1 43  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, nʉʉˉ daˊ heˉ chu̱u̱nꜘ kyaa̱ẖˊ hneˉ.  

Nʉʉˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨnˊ kyahˈ.  
Jee̱ẖˋ kinꜙ, hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

jëëhꜘ llu̱u̱hꜗ hneˉ goˉte˜ hiꜙ miˉtehˋ baˊ juuˈ kyahꜗ.  
2 

14 3  Taꜙ ngɨɨhˊ kwaa̱ṯ˜ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
jëëhꜘ niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ hwëë̱ ̱̄  llu̱u̱ꜗ chaˊnëhˊ.  

 
3 

14 3  Hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ jngëëyhˈ jnäꜘ.  
Maˉjwää̱y̱ꜗ jnäꜘ taꜙ hwaꜗ,  
maˉtaa̱y̱hˉ jnäꜘ jeeˊ naˉho ̱o ̱̄  läꜙko ̱o̱ˉ jaa̱ ̱̄  hi ̱̄  naˉju̱u̱ˊ.  

4 
14 3  Peerꜙ jaꜗ gaꜙhwaa̱ṉꜘ,  
saꜙ manꜙ heˉ jmeenˋ.  

5 
14 3  Dsooh˜ baˊ dsënꜙ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ lloꜘjooꜗ.  
Ngooꜗ baˊ jnäꜘ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeehˊ.  

6 
14 3  Choonꜙ goonꜙ taꜙ kyahꜗ.  
Peerꜙ kuhˉngɨɨꜙ tuhˉdsënꜙ heˉ hnaahnꜚ hneˉ,  
läꜙko ̱o̱ˉ jmeeꜙ hwaꜗ kii̱ ̱ꜙ  heˉ jø ̱ø ̱̃  jäꜙ jmaꜗ.  

 
7 

14 3  Jee̱ẖˋ kinꜙ naꜗkoẖꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
jëëhꜘ ngooꜗ gaꜙhwaa̱ ̱ꜘ  mɨˈdsënꜙ.  
Taꜙ hmäähˋ kinꜙ mahꜗ saꜙ ju̱u̱nꜘ.  

8 
14 3  Taꜙlaꜙ tiih˜ miˊjnääˈ kinꜙ heˉ lluꜗ hohꜘ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  
Jëëhꜘ kyahꜗ hneˉ baˊ maˉchaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ.  
Heehˋ jnäꜘ heeˉ jwëˈ kaṉˋ, jëëhꜘ kyahꜗ baˊ hneˉ llaˉkyaa̱ṉꜗ.  

9 
14 3  Hneˉ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ, lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  
Jëëhꜘ, kyahꜗ baˊ hneˉ chaˉ jeeˊ hmäähnˊ.  

10 
1 43  Miˊtëë̱ ̱̍  jnäꜘ mahꜗ jmeenˋ läꜙ hyohˉ hohꜘ hñaahꜗ,  
jëëhꜘ hneˉ laa̱ẖꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ.  
Jmɨˉlleꜘ lluꜗ kyahꜗ waˊ jää̱ ̱̍  jnäꜘ mahꜗ nɨɨnˋ koo̱̱ˉ dsooꜘ baˊ.  
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11 
1 43  Kwaˊ jwëˈ jëë˜ gaˊ jnäꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ  
mahꜗ jmeeꜗ dsaˉ jʉʉhˉ kyahꜗ.  

Läꜙlluꜗ heˉ miˉtehˋ juuˈ kyahꜗ,  
llee̱ ̱̀  jnäꜘ jeeˊ gyanˊ jëën˜ wɨɨꜘ.  

12 
1 43  Kihꜗ heˉ läˉñihꜘ hohꜘ jnäꜘ,  
jmeeˊ waˊ ää̱ẖˈ goˉte˜ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kinꜙ.  

Hee̱ ̱ꜙ  goˉte˜ hi ̱̄  hnøøꜗ jmeehꜙ jnäꜘ,  
jëëhꜘ jnäꜘ jmeenꜙ taˊheꜗ kyahꜗ.  

144  

1 
1 44  ¡Heˉ baˊ cheˉ llu̱u̱ꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  

hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kinꜙ läꜙkoo̱̱ˉ ku̱u̱ˊ hlooˉ!  
Hñiiꜘ bihꜗ miˉtëë̱y̱ꜙ jnäꜘ haˉ läꜙ jmeenˋ  

gaˊ maˉchehnꜗ jeeˊ hniiˉ.  
2 

14 4  Hi ̱̄  heꜘ laa̱ ̱ꜗ  omeꜚ kyaa̱ṉꜙ hi ̱̄  chehꜗ nëˊ kinꜙ.  
Hi ̱̄  heꜘ kwaꜙ jeeˊ hmäähnˊ hiꜙ lää̱y̱˜ jnäꜘ.  

Laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ ñeˈ heˉ hɨɨˉ hløøꜘ jeeˊ lää̱y̱˜ hñiiyꜘ.  
Hñiiyꜘ jmeeyꜙ nʉʉhˊ dsaˉ kyaa̱ẖˊ jnäꜘ.  

 
3 

14 4  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
¿heeˉ baˊ laa̱ ̱̍  dsaˉ heˉ kyeẖˊ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ?  
¿Heeˉ baˊ laa̱ ̱̍  dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ heˉ jmeehˉ heˈ kiyhꜗ?  

4 
14 4  Dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laa̱y̱ꜗ läꜙkoo̱̱ˉ lleꜘ heˉ dsaˉngëëꜘ.  
Ji ̱̄ ñeˉ kiyhꜗ laꜗ läꜙko ̱o̱ˉ hii̱ẖˈ heˉ dsaˉää̱ẖꜗ.  

5 
14 4  Hiiꜘ hwaa̱ ̱ꜗ  gaˊ miihˉ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ mahꜗ jñaa̱ ̱̀ .  
Jmeeˊ hihꜙ kihꜗ mohꜘ mahꜗ hwëëˉ ñeˊ.  

6 
14 4  Hëëꜙ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ kyaa̱ẖˊ jeꜚñihꜗ kyaa̱ẖꜗ.  
Jmeeˊ waˊ kyʉ̱ʉ̱ˈ taꜙ laꜙ taꜙ jnøꜙ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ.  

7 
14 4  Läꜙ gaꜙtëꜘ gyʉʉhˈ hiiꜘ goohˉ nëˊ kinꜙ  
mahꜗ lää̱ ̱̀  jnäꜘ heˉ jëën˜ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ.  

Laꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ heˉ ngooꜗ gaꜙhmäähnꜗ chaˊjmɨɨˉ juuhˉ.  
Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  maˉyaˉnääꜗ ʉ̱ʉ̱ꜘ.  

8 
14 4  Läꜙjëꜙ heˉ hlëëyhꜙ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ jmahꜗ.  
Jmeeyꜙ dsooꜘ heˉ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ,  
läꜙjii̱ẖˈ hɨɨyˉ gooyˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  

 

 
9 

14 4  Kyahꜗ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ, hänˋ koo̱̱ˉ su̱ꜚ hmëëꜘ.  
Hänˋ kyahˈ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ gyaꜗ sɨˊñeꜗ.  

10 
1 44  Hneˉ hi ̱̄  jmeeꜙ lɨhˈ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ.  
Hneˉ hi ̱̄  maˉlää̱ ̱ꜗ  David hi ̱̄  jmeeꜙ taˊheꜗ kyahꜗ,  
saꜙ gaꜙju̱u̱yꜗ kyaa̱ẖˊ ñeˈtuuhꜚ.  

11 
1 44  Lää̱ ̱̀  jnäꜘ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  maˉyaˉnääꜗ ʉ̱ʉ̱ꜘ.  
Läꜙjëꜙ heˉ hlëëyhꜙ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ jmahꜗ.  
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Jmeeyꜙ dsooꜘ heˉ laꜗ juuˈ taˉjuuˈ,  
läꜙjii̱ẖˈ hɨɨyˉ gooyˉ raˉllu̱u̱ꜗ.  

 
12 

1 44  Chihˉñʉʉhˉ jnänˋ,  
waˊ kwaa̱y̱ꜘ läꜙkoo̱̱ˉ dsaˉkwaa̱ ̱ꜙ  chaahˈ nuuˉ eehˉ.  

Chihˉmëꜘ jnänˋ,  
waˊ jnää̱y̱ꜘ naˊhñaahꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ jwɨˊ ku̱u̱ˊ jihˈ  
heˉ jmeeꜙ dsaˉ hmaˉdsëˉ kihꜗ koo̱ ̱ˉ hneꜗ jʉʉhˉ.  

13 
144  Läꜙjëꜙ nëëˈ mɨɨˈ heˉ kihˉhiẖˉ jneˊ,  
waˊ läꜙchaˉ jnänˋ chaˉmiihˉ.  

Läꜙja ̱̄  jahꜘ jnänˋ,  
waˊ läꜙjwëë̱y̱ꜘ chaˉgaˊmiihˉ koo̱ ̱ˉ häˊ koo̱ ̱ˉ häˊ.  

14 
1 44  Kyaˊtehˈ jnänˋ waˊ kyey̱ˉ carret heˉ naˉkaẖˈ goˉte˜.  
Taꜙ kwaˉ jwëˈ kihꜗ hi ̱̄  naˉhøøhˊ saˊhlayꜗ naˊhyahˉ heˉ chihꜗ läꜙkuˊ 

läꜙjii̱ ̱ꜗ  jeeˊ jwɨɨˉ jnänˋ.  
Taꜙ waˊ jmeeyꜘ hniiˉ jeeˊ jwɨɨˉ jnänˋ.  

15 
1 44  ¡Heˉ baˊ cheˉ lluꜗ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ heˉ laꜗ läꜙja ̱̄  kihꜗ!  
¡Heˉ baˊ cheˉ lluꜗ kihꜗ dsaꜙ  
cherˊmahꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ laa̱y̱ꜗ Dio kyaa̱y̱ꜗ!  

145  

1 
1 45  Jmeenˋ jʉʉhˉ kyahꜗ hneˉ Dio kyaa̱ṉꜙ,  

hneˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jø̱øẖˈ kyaa̱ṉꜙ.  
Hänˋ kyahˈ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

2 
14 5  Gaꜙläꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ hänˋ kyahˈ,  
läꜙja ̱̄  hänˋ kyahˈ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

 
3 

14 5  Peerꜙ jø̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio hi ̱̄  lleˋ hänˊ kiyhˈ.  
Niꜙ jaa̱ ̱̄  saꜙ läꜙkëẖˊ jmɨɨˊ läꜙngëëꜘ  
haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱hˈgaa̱ ̱̄  Dio.  

4 
14 5  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ jmeeyhꜗ juuˈ kihꜗ jo̱o ̱ꜘsɨɨyhˊ kihꜗ taˊ kyahˈ.  
Hlëëyhꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeehˊ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ.  

5 
14 5  Ngooꜗ baˊ jnäꜘ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ haˉ koẖꜘ jnaahˈ saꜙ laꜗ  
jeeˊ ñehꜘ yaꜙjwɨɨꜗ kyahꜗ  

hiꜙ jmeenꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjëꜙ taˊ kyahˈ  
heˉ jmeeꜙ dsaa̱ ̱̃  dsëˉ jnäähˈ.  

6 
14 5  Hlëëhꜗ dsaˉ kihꜗ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ maˉjmeehˊ kyaa̱ẖˊ beꜘ kyahꜗ,  
hiꜙ jnäꜘ hlëëhnˊ kihˈ heˉ laa̱ẖꜗ jø̱øẖˈ.  

7 
14 5  Jähꜙ dsaˉ heˉ lluꜗ hohꜘ chaˉmiihˉ.  
Hiꜙ jëë̱ ̱̄  dsëyꜗ häyꜗ, kihꜗ heˉ jmeehˉ heˉ lluꜗ jmahꜗ.  

 
8 

14 5  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  jø ̱hˉ dsëꜗ hiꜙ läˉñihꜘ dsëyꜗ.  
Saꜙ dsaˉläˉllee̱y̱ꜘ naꜗko ̱hꜘ, hiꜙ lluꜗ dsëyꜗ chaˉmiihˉ.  

9 
14 5  Lluꜗ baˊ dsëˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kyaa̱ẖˊ läꜙjëë̱ ̱ꜙ ,  
hiꜙ jø ̱hˉ baˊ dsëyˈ kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ taˊ kiyhˈ.  
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10 
1 45  Läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeehˊ miˉjnääꜙ, hneˉ heꜘ laa̱ẖꜗ jø ̱øẖˈ.  
Läꜙja ̱̄  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱ẖꜗ häyꜗ kyahꜗ.  

11 
1 45  Hlëëyhꜗ kihꜗ haˉ koẖꜘ naˊhñaahꜗ saꜙ laꜗ  
jeeˊ ñehꜘ jmeehˉ hihꜙ.  
Hiꜙ hlëëyhꜗ kihꜗ heˉ chaˉ chaˉmiihˉ beꜘ kyahꜗ.  

12 
1 45  Läꜙja ̱̄  läˉñeˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ  
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄  heˉ gaꜙjmeehˊ.  

Hiꜙ läˉñeyˉ haˉ ko ̱hꜘ jihˈgyeẖꜗ saꜙ laꜗ  
jeeˊ ñehꜘ jmeehˉ hihꜙ.  

13 
145  Jeeˊ jmeehˉ hihꜙ laꜗ koo̱̱ˉ yaꜙjwɨɨꜗ heˉ saꜙ llaa̱ ̱ꜙ  jiẖˊkoẖꜘ.  
Hiꜙ läꜙ maˉngooꜗ ja ̱̄ baˊ jmeehˉ hihꜙ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

14 
1 45  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kwayꜙ beꜘ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  dsaˉtäẖꜙ.  
Chaa̱y̱hˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ.  

15 
1 45  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  baˊ jëë˜ taꜙ kyahꜗ, jää̱y̱˜ hneˉ,  
mahꜗ kwëëhˈ hnihꜘ heˉ kuhˊhɨy̱hꜗ hor˜ kihꜗ.  

16 
1 45  Heˉja ̱̄  jaa̱ ̱́  jaˊgoohˉ, mahꜗ kwaˊ läꜙjëꜙ heˉ kuhˊhɨẖꜗ  
läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jmɨˉgyʉʉꜙ läꜙjii̱ẖˈ chaa̱ ̱ꜘ  gaˊ kiyhˈ.  

 
17 

1 45  Heˉ lluꜗ jmahꜗ baˊ jmeeꜙ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ läꜙjëꜙ jii̱ẖ˜.  
Hiꜙ jø ̱hˉ baˊ dsëyˈ kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ taˊ kiyhˈ.  

18 
1 45  Jäẖꜙ baˊ chehˈ Dio kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  chu̱u̱ꜘ kyaa̱y̱hˊ,  
pero cherˊmahꜗ gaꜙchu̱u̱yꜘ kyaa̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  tuhˉdsëyꜗ baˊ.  

19 
1 45  Miˉteꜗ bihꜗ läꜙ hyohˉ dsëyꜗ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  gay̱hꜙ.  
Läꜙ maˊ ngɨɨyꜙ beꜘ, nuuˉ bihꜗ hiꜙ lää̱y̱˜ kaˉlähꜘ.  

20 
1 45  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hnääyꜗ hñiiyꜘ.  
Hiꜙ läꜙja ̱̄  miˉllaa̱y̱ꜙ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

21 
1 45  Kyaa̱ẖˊ waˊhoonꜙ hänˋ kihˈ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ,  
hiꜙ läꜙja ̱̄  kaˉlähꜘ waˊ häꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ kiyhꜗ  
gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  

146  

1 
1 46  Häˊ hneˉ jmɨˉlleꜘ kinꜙ  

kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
2 

14 6  Hänˋ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ kyaa̱ṉꜙ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ chaa̱ṉˉ.  
Hänˋ su̱ꜚ kihꜗ Dio kyaa̱ṉꜙ taˊko ̱̄ jii̱ẖˈ jëën˜ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

3 
14 6  Taꜙ ka ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ dsaˉ hi ̱̄  hiiꜘ juuˈ kihꜗ.  
Jëëhꜘ dsaˉ taꜙjmahꜗ baˊ heꜘ, saꜙ naˉkëy̱hˊ jmɨɨˊ lää̱y̱ꜗ dsaˉ.  

4 
14 6  Waˊraˉ gaꜙju̱u̱yꜗ, lee̱y̱ꜙ kaˉlähꜘ tʉˊhløøˉ.  
Ja ̱̄ baˊ jmɨɨˊ ja ̱̄  llaa̱ ̱ꜙ  goˉte˜ läꜙjëꜙ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ taˊ heˉ maˊ jmeeyˈ.  

5 
14 6  Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ kwaa̱ṯ˜,  
Dio kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob kwaꜙ beꜘ kiyhꜗ.  
Lluꜗ laꜗ kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ Dio DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

6 
14 6  Hñiiyꜘ gaꜙjmeeyꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ hiꜙ jmɨˉñeehꜚ  
hiꜙ läꜙjëꜙ gaˊ heˉ chaˉ nëˊ kihˈ.  
Jiẖˊkoẖꜘ saꜙ läꜙsɨɨꜗ juuˈ kiyhꜗ.  
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7 
14 6  Llayꜙ taˊ kihˈ hi ̱̄  jëë˜ wɨɨꜘ, ää̱y̱hˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  kyo ̱hꜙ.  
DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  lää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  naˉjnëë̱ ̱̍ .  

8 
14 6  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ hi ̱̄  nä˜ mɨˈnëˊ hi ̱̄  tʉʉˊ,  
chaa̱y̱hˉ hi ̱̄  dsaˉtäẖꜙ hiꜙ hnääyꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ heˈ juuˈ kiyhꜗ.  

9 
14 6  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ hää̱ ̱̃  läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ läꜙkaa̱ ̱̄  gooˈ dsaˉ,  
hää̱y̱˜ chihˉ hnɨɨꜘ hiꜙ dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘ.  
Pero kihꜗ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ jneyꜙ jwëˈ.  

10 
1 46  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ baˊ jmeeˈ hihꜙ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwɨɨˉ Sión,  

Dio kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ laa̱ ̱ꜗ  dsaˉtaˊ jøø̱ẖˈ gaꜙläꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
¡Aleluya!  

147  

1 
1 47  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Jëëhꜘ läꜙja ̱̄  baˊ lluˈ heˉ hänˊ salmo kihꜗ Dio jnänˋ.  
Jëëhꜘ lleˋ hänˊ kiyhˈ su̱ꜚ heˉ nʉʉhꜘ naˊhñaahꜗ.  

2 
14 7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ jmeeyh˜ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ Jerusalén.  
Hiꜙ tëëyˉ kaˉlähꜘ dsaˉ Israel hi ̱̄  gaꜙnääˊ naˉsaa̱ ̱ꜘ  naˉjñeeꜘ.  

3 
14 7  Jmeeyꜙ dsaˉnøhꜗ dsëꜗ hi ̱̄  kuˈjii̱ ̱ꜙ  tuhˉdsëꜗ.  
Läꜙja ̱̄  løøy˜ jeeˊ laˈ nëˊ dsooˊ kaˉlähꜘ.  

4 
14 7  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nʉʉꜘ maˉnaˉhee̱ ̱̍  heꜘ kaa̱ẖ˜ Dio.  
Läꜙjaa̱ ̱̄  läꜙjaa̱ ̱̄  tëëyh˜ läꜙchee̱ ̱̄  baˊ.  

5 
14 7  Haˉ koẖꜘ saꜙ jø ̱øẖˈ Dio jnänˋ hi ̱̄  chaˉ gaꜙläꜙjëꜙ beꜘ kihꜗ.  
Hii̱ ̱̄  të ̱́ dsëë̱ ̱ꜗ  llaꜗ hihꜙ läꜙkoo̱ ̱ˉ kyʉʉyh˜.  

6 
14 7  DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ kwaꜙ beꜘ kihꜗ hi ̱̄  hwaa̱ ̱́ .  
Pero jwää̱y̱˜ taꜙ hwaꜗ goˉte˜ hi ̱̄  hñaaˉ dsëꜗ.  

 
7 

14 7  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
kwaˊ hnähꜘ tiˊhmaahˊ kiyhˈ.  

Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio jnänˋ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ  
heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  

8 
14 7  Hñiiyꜘ jmeeꜙ dsaˉløøꜙ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ kyaa̱ẖˊ jniiꜘ.  
Hñiiꜘ bihꜗ jmeeyꜙ jmaꜗ mahꜗ gwaꜘ nëˊ hwaˈ laˉ.  
Jmeeyꜙ dsaˉhyaꜙ nuuˉ läꜙkaa̱ ̱̄  mohꜘ.  

9 
14 7  Hñiiyꜘ kwayꜙ heˉ kuhˉ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ,  
hiꜙ ää̱y̱hˉ ta ̱̍ jahꜘ maˊ ngɨɨyꜙ heˉ kuyhˉ.  

 
10 

1 47  Maꜙkeꜙ bee̱ ̱ꜘ  jwërte kyaˊjɨɨhˊ saꜙ jmääꜗ kihꜗ Dio.  
Maꜙkeꜙ heˉ gaˊ hñuuˊ dsaˉñʉʉhˉ saꜙ jmääꜗ kiyhꜗ.  

11 
1 47  Pero heˉ laˉ baˊ tɨh˜ dsëꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
heˉ läꜙgaẖꜙ jneˊ kiyhˈ.  

Hiꜙ tɨh˜ dsëyꜗ  
kihꜗ hi ̱̄  kye ̱̄  oˉjø̱hꜙ dsëˉ heˉ läˉñihꜘ dsëyꜗ.  

12 
1 47  Hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  Jerusalén,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

147 



165 Salmos 147, 148 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

Hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwɨɨˉ Sión,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio jnänˋ.  

13 
147  Dio gaꜙjmeeꜘ chihꜗ ko ̱o̱ˉ hwehˉ hoˊhaahˊ kihˈ jeeˊ jwɨɨˉ  
mahꜗ saꜙ dsaˉtaa̱ẖˋ hi ̱̄  naˉhøøhˊ kyahˈ hnähꜘ.  

Läꜙja ̱̄  gaꜙmiꜙjää̱y̱ꜗ hnähꜘ kaˉlähꜘ  
hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ naˉ.  

14 
1 47  Hñiiyꜘ jmeeyꜙ hiiꜘ tiiˊ läꜙkaa̱ ̱̄  hwaꜗ kyahꜗ hnähꜘ.  
Jmeeyꜙ läꜙchaˉ chaˉmiihˉ mɨˈtrigo lluꜗ kyahꜗ hnähꜘ.  

 
15 

1 47  Läꜙkoo̱ ̱ˉ waˊraˉ gaꜙjmeeyꜘ hihꜙ kihꜗ hwaꜗ laˉ,  
naꜗ baˊ koẖꜘ leꜘ, heeˉ naˉ llaꜙ dsëyꜗ jmeeyꜙ.  

16 
1 47  Hñiiyꜘ chee̱y̱ꜙ hmooˉ heˉ tøˉjlëë̱ ̱̄  läꜙkoo̱ ̱ˉ tøøˉ jñuꜚ borrego.  
Jñeey˜ jwɨˊhmooˉ hwaꜗ läꜙkoo̱̱ˉ tʉˊhløøˉ.  

17 
1 47  Hñiiyꜘ jmeeyꜙ saˉhlaˉ mɨˈdsëꜗ.  
¿Hii̱ ̱̄  baˊ tää̱ ̱ꜙ  waˊraˉ gaꜙchee̱y̱ꜗ koo̱ ̱ˉ lleꜘ gyʉʉꜘ?  

18 
1 47  Ko ̱o ̱̄  hlëëyhꜗ baˊ liiꜘ kaˉlähꜘ jmɨɨˉ heˉ laꜗ jwɨˊhmooˉ ja ̱̄ .  
Waˊraˉ gaꜙchee̱y̱ꜗ lleꜘ llooꜘ, koo̱ ̱ˉ kaˉlähꜘ ngëëꜘ jmɨɨˉ.  

19 
1 47  Hñiiyꜘ gaꜙmiꜙtëë̱y̱ˉ dsaˉ kyaa̱ ̱ꜗ  Jacob juuˈ kiyhꜗ.  
Gaꜙkwëëyhꜗ dsaˉ Israel ley mahꜗ høøyꜗ.  

20 
1 47  Pero kihꜗ jñahꜘ dsaˉ, saꜙ gaꜙjmeeꜘ Dio läꜙja ̱̄ .  
Heˉja ̱̄  saꜙ gaꜙläꜙkyʉʉyh˜ ley kihꜗ Dio. ¡Aleluya!  

148  

1 
1 48  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ  

häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
läꜙja ̱̄  jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

2 
14 8  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ ángele kyaa̱y̱ꜗ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Hnähꜘ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  läꜙkoo̱ ̱ˉ hløøꜘ kyaa̱y̱ꜗ,  
jmeeˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  

3 
14 8  Hneˉ hyooˉ häˊ kiyhˈ hiꜙ läꜙja ̱̄  hneˉ sɨhˉ kaˉlähꜘ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ nʉʉꜘ häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

4 
14 8  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  goˉte˜ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙja ̱̄  jmɨɨˉ heˉ hlaˉ gyʉʉhˈ häˊ kiyhˈ.  

5 
14 8  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  tää̱ẖˊ gyʉʉhˈ waˊ häyꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  
Jëëhꜘ, hñiiyꜘ baˊ gaꜙjmääyꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  kyaa̱ẖˊ hihꜙ kiyhꜗ.  

6 
14 8  Gaꜙjmeeyꜘ läꜙchaa̱ ̱̄  hi ̱̄  heꜘ läꜙjëꜙ johꜘ jmɨɨˊ chaˉ.  
Läꜙja ̱̄  laꜗ madaꜚ kiyhꜗ, heˉ saꜙ läꜙsɨɨꜗ jiẖˊkoẖꜘ.  

 
7 

14 8  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ hwaˈ,  
häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ.  

Läꜙja ̱̄  hnähꜘ jahꜘ kaẖˊgaa̱ ̱̄  hi ̱̄  tää̱ẖˊ nehꜙ jmɨˉñeehꜚ  
jeeˊ juuhˉ goˉte˜, häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

8 
14 8  Läꜙja ̱̄  jeꜚñihꜗ, mɨˈdsëꜗ, hmooˉ, jmɨˉhmooˊ hiꜙ läꜙkye ̱̄  lleꜘ täꜘ  
heˉ nʉʉhˊ kiyhˈ, waˊ häꜘ kaˉlähꜘ kiyhꜗ.  
 

148 



166 Salmos 148, 149 

Chinanteco de Ozumazin  ©Wycliffe 2003 

9 
14 8  Läꜙjëꜙ mohꜘ ñiiꜘ hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ hwaa̱ ̱̍ , waˊ häꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙjëꜙ hmaˉ heˉ kwaꜙ mɨɨˈ  
hiꜙ läꜙjëꜙ hmaˉñihˊ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

10 
1 48  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  jahꜘ hi ̱̄  tää̱ẖˊ mohꜘ läꜙkye ̱̄  jahꜘ hi ̱̄  kaa̱ẖ˜ dsaˉ,  
waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

Läꜙja ̱̄  jahꜘ hi ̱̄  sëë̱ẖˉ hñiiꜘ hwaꜗ hiꜙ läꜙkye ̱̄  ta ̱̍ jahꜘ,  
waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

11 
1 48  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  hwaꜗ laˉ  
hiꜙ läꜙkaa̱ ̱̄  jeeˊ jwɨɨˉ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉtaˊ mähˈ,  
läꜙja ̱̄  hi ̱̄  kye ̱̄  miihˉ taˊ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

12 
1 48  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  chihˉmëꜘ chihˉñʉʉhˉ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  
Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  dsaˉ maˉgyu̱hˉ  
hiꜙ läꜙkye ̱̄  chihˉ mähꜗ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  

13 
148  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  goˉte˜ waˊ häyꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ,  
jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ jø ̱øẖˈ.  

Läꜙkoo̱̱ˉ jnääyꜘ, hii̱ ̱̄  tää̱ ̱ꜙ  jëëꜗ jmëëꜗ kiyhꜗ.  
Niꜙ miihˉ saꜙ jeẖꜙ gyʉʉhˈ hwaꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ laa̱y̱ꜗ.  

14 
1 48  Hñiiyꜘ gaꜙkwëëyhꜗ beꜘ dsaˉ hi ̱̄  laa̱ ̱ꜗ  kyaa̱y̱ꜗ.  
Heˉja ̱̄  chaa̱ ̱̄  jneˊ lluˈ,  

jneˊ dsaˉ Israel hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ,  
koo̱̱ˉ jwɨɨˉ heˉ cheyhꜗ kyaa̱ẖˊ tää̱ ̱ꜘ . ¡Aleluya!  

149  

1 
1 49  Häˊ hnähꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ koo̱ ̱ˉ su̱ꜚ hmëëꜘ.  

Läꜙja ̱̄  jeeˊ dsaˉñeeꜙ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ, waˊ häꜘ kiyhꜗ.  
2 

14 9  Hnähꜘ dsaˉ Israel,  
waˊ chaa̱ ̱̄  hnähꜘ lluꜗ kyaa̱ẖˊ hi ̱̄  gaꜙjmääꜗ hnähꜘ.  

Hnähꜘ hi ̱̄  chaa̱ ̱̄  jwɨɨˉ Sión,  
waˊ chaa̱ ̱̄  hnähꜘ lluꜗ kyaa̱ẖˊ dsaˉtaˊ jø ̱øẖˈ kyaa̱ẖꜗ hnähꜘ.  

3 
14 9  Jmeeˊ hnähꜘ ja ̱́  jeeˊ jmeehˉ hnähꜘ jʉʉhˉ kiyhꜗ.  
Baꜗ hnähꜘ pandero, saꜗ hnähꜘ tu̱ˉ jeeˊ häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

4 
14 9  Jëëhꜘ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ chaa̱y̱ˉ lluꜗ kyaa̱ẖˊ dsaˉ kyaa̱y̱ꜗ.  
Llaa̱y̱ꜗ lluꜗ hi ̱̄  täˉñeeꜘ hiꜙ lää̱y̱ꜗ kaˉlähꜘ.  

5 
14 9  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hnähꜘ hi ̱̄  naˉjngëëˈ  
waˊ jëë̱ ̱ꜘ  hohꜘ hnähꜘ läꜙlluꜗ heˉ miˉjää̱y̱ꜗ hnähꜘ.  
Jeeˊ saa̱ ̱ꜘ  hnähꜘ nëˊ jii̱ ̱́ , häˊ hnähꜘ kiyhꜗ.  

 
6 

14 9  Hnähꜘ dsaˉ Israel, häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio.  
Cho̱o ̱hˈ hnähꜘ ñeˈ heˉ naˉjniiˊ läꜙto ̱ꜘ jwooˈ,  

7 
14 9  mahꜗ tee̱ẖˉ hnähꜘ jwɨɨ˜ kihꜗ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  nääꜗ dsaˉ,  
hiꜙ heehˈ hnähꜘ wɨɨꜘ läꜙjëë̱ ̱ꜙ  goˉte˜ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.  

8 
14 9  Hñuuhˋ hnähꜘ dsaˉtaˊ kaa̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ kyaa̱ẖˊ caden˜.  
Läꜙja ̱̄  jmeehˈ hnähꜘ kihꜗ dsaˉkaa̱ẖˊ kyaa̱y̱ˈ kaˉlähꜘ.  

9 
14 9  Jmeehˈ hnähꜘ kiyhꜗ läꜙkoo̱ ̱ˉ teꜗ lleˋ leꜘ kiyhꜗ.  
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Heˉ ja ̱̄  baˊ laˈ koo̱ ̱ˉ taˊ jʉʉhˉ  
heˉ jmeeꜗ hi ̱̄  naˉjngëëˈ kyaa̱y̱ꜗ. ¡Aleluya!  

150  

1 
1 50  ¡Aleluya! Häˊ hnähꜘ kihꜗ Dio hi ̱̄  gyaꜗ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ.  

Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  gyaꜗ jeeˊ laˈ naˊhñaahꜗ gyʉʉhˈ 
jmɨˉgyʉʉꜙ.  

2 
15 0  Häˊ hnähꜘ kihꜗ hi ̱̄  jmeeꜙ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉgaa̱ ̱̄ .  
Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ, jëëhꜘ jaa̱ ̱̄  hñiiꜘ bihꜗ laa̱y̱ꜗ jø̱hˈgaa̱ ̱̄ .  

3 
15 0  Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ luuꜘ hooˊ.  
Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ tu̱ˉ heˉ chooˈ chaˉmiihˉ sɨˊñeꜗ.  

4 
15 0  Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ pandero, jmeeˊ hnähꜘ ja ̱́ .  
Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ läꜙjëꜙ nëëˈ tu̱ˉ hiꜙ kyaa̱ẖˊ luuꜘ hmaˉtaˉ.  

5 
15 0  Häˊ hnähꜘ kiyhꜗ kyaa̱ẖˊ jwɨˊñeꜗ heˉ nʉʉhꜘ kii̱ ̱̄ ,  
baˊjmiꜗ hnähꜘ jwɨˊñeꜗ heˉ taa̱ẖˉ mɨɨhˊ.  

6 
15 0  Läꜙjëë̱ ̱ꜙ  hi ̱̄  jii̱ẖꜙ waˊ häyꜘ kihꜗ DSAˉJØ̱Ø̱Hˈ jnänˋ. ¡Aleluya!  

150 


